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This report still developmental in na-
ture, is directed towards meeting the need 
for data on the apparent domestic availability 
of selected manufactured products in terms of 
both value and where applicable, quantity. 
It utilizes commodity classifications based 
on the Standard Commodity Classification to 
relate statistics on shipments by Canadian 
manufacturers to Imports, exports and re-ex-
ports in order to provide some indication of 
the apparent market in Canada for those com-
moditIes included in the main table of the 
report. 

Favorable comments and suggestions re-
ceived from government agencies, private in-
dustries and researcn organizations on the 
1971 issue have contributed to the decision 
of producing a more up-to-date report. 

A feature not found in the earlier de-
velopmental report is a Set of data on the 
apparent domestic availability of manufactured 
goods provided on an industry basis. That 
is, commodities imported have been related to 
the industries with which they apparently com-
pete or which would be their source if they 
were manufactured in Canada and exports are 
assigned to the probable industry of origin. 

Market analysts and others interested 
in doing their own updating of commodity se-
ries sriould find the Appendix of considerable 
help for those commodities for which there is 
a viable agreement between the monthly reports 
on imports and exports of commodities and the 
annual data on shipments of goods of Canadian 
manufacture. Users interested in updating 
the table on the apparent domestic availabil-
ity of products by industry should consult the 
appendix to be published in Catalogue 31-528, 
"Concepts and Definitions of the Census of 
Manufactures", which gives a concordance be-
tween Industrial Commodity Classification 
(ICC) categories and industrial classes of 
thie Standard Industrial Classification (SIC). 

Comments, queries and suggestions are 
welcome; on them will depend to a large extent 
the decision on whether or not to continue 
publication of future issues of the report. 

All communications with respect to this 
report should be directed to Mr. Roger Ricard, 
Manufacturing and Primary Industries Division, 
Statistics Canada, Ottawa, Ontario, KIA OT6, 
either by letter or by telephone 
(613-992-0991). 

A limited number of copies of the uncat-
alogued 1971 report are available on request 
from Mr. Ricard. 

Le present document, qui est encore a l'état 
de projet, vise a répondre au besoin en données 
sur is disponibilitC nationale apparente de cer-
tains produits fabriqués tant sur le chapitre de 
la valeur que, lorsqu'il y a lieu, des quantites. 
Pour ce faire, on s'est servi de classifications 
de produits fondées sur Ia Classification type des 
produits afin de mettre en rapport la statistique 
des livraisons effectuées par les fabricants cana-
diens aux importations, exportations et réexporta-
tions dane le but de fournir une certaine indica-
tion du marché apparent au Canada des produits qui 
sont compris dane Ic tableau principal du document. 

Les remarques favorables ainsi que les propo-
sitions que nous ont adressCes les agences gouver-
nementales, l'industrie privCe et les associations 
de recherche au sujet du numCro de 1971 ont contri-
bué a la decision de produire un document plus ii 
jour. 

Le present document renferme pour Ia premiere 
fois un ensemble de données cur la disponibilitC 
nationale apparente de produits fabriqués cur is 
base de chaque industrie. En d'autres mots, les 
biens importés ont été rapprochés des industries 
pour lesquelles ii semble y avoir concurrence ou 
qui reprdsenteraient leur source s'ils Ctalent fa-
briqués an Canada, tandis que lee exportations 
sont attribuées a l'industrie d'origine probable. 

Les analystes de marché et les autres per-
sonnes désireuses d'effectuer leur propre mise a 
jour des series de produits trouveront l'appendice 
d'un grand secours pour ce qui est des produits 
faisant l'objet d'un rapprochement valable entre 
les bulletins mensuels sur ies importations et les 
exportations de produits Ct les donnCes annuelles 
des livraisons de produits de fabricants canadiens. 
Les utilisateurs qui dCsirent mettre a jour le ta-
bleau cur la disponibilité nationale apparente des 
produits par industrie auront intCrDt a consulter 
l'annexe qui paraItra dans la publication no 31-528 
au catalogue, intitulCe "Concepts et definitions 
du recensement des manufactures"; cc document ii-
lustre la concordance qui existe entre les catégo-
ries de la Classification des produits industriels 
(CPI) et les classes d'activité dela Classifica-
tion des activitCs 6c000miques (CAE). 

Toutes remarques, demandes ou propositions 
sont les bienvenues; c'est sur ces derniCres que 
nous noes fonderons en grande partie pour decider 
de Ia continuation ou de i'annuiation des numCros 
futurs du present document. 

Toute communication touchant le present docu-
ment dcvra Ztre adressée a M. Roger Ricard de la 
Division des industries manufacturiares et pri--
maires, Statistique Canada, Ottawa, Ontario, 
K1A 0Th, soit par lettre soit par téléphone 
(613-992-0991) 

On pourra êgalement se procurer aupras de 
M. Ricard un nombre unite d'exemplaires du docu-
ment de 1971 non catalogue. 
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1. TNTRODUCTTON 

i..L1'urposc and Limitations 

Manufactured products, produced in 
Canada or imported, are of concern to virtu-
ally every Canadian: producers, consumers, 
policy makers and industrial and market ama-
lysts. It is due to the last two groups that 
this report is primarily directed, attempting, 
as it does, to present in a systematic manner 
the major components of the supply side of the 
traditional supply-disposition approach to 
commodity analysis. 

The "systematic manner" of data pre-
sentation has been made possible by the im-
plementation of the Industrial Commodity 
Classification(l) (ICC) in the 1971 Census 
of Manufactures for the first time and then 
for every following Census of Manufactures 
and the subsequent development and updating 
of an integrated classification system or 
concordance between the ICC and the Import 
Commodity Classification (MCC) and the Export 
Commodity Classification (XCC), all of which 
are originally based on the Standard Commod-
[ty Classification (SCC). Although the work 
relating these classifications to each other 
is not quite complete particularly exports to 
shipments, it is considered viable and stable 
enough to warrant production of the statistics 
in the main table of the report. With rela-
tively minor exceptions made necessary for 
comparability with import and export data, the 
products are listed in ICC sequence. The 
Appendix provides the necessary links between 
the ICC codes and those of MCC and XCC. No 
attempt has been made to link 1975 series and 
classifications with those of 1971. 

The "major components" used to calcu-
late the apparent domestic availability, as 
shown in the report's main table, are ship-
ments by Canadian manufacturers, imports, 
exports of domestic commodities and re-exports 
of domestic commodities and re-exports. The 
one component missing is inventory change, 
for the very good reason that such statistics 
are available on relatively few commodities. 

It is of course, possible to estimate 
changes in inventories of other commodities, 
by assuming that they move consistently with 
over-all inventory totals of the producing 
industries, as is done in Input-Output Stu-
dies,(2) but such a method is probably less 

(1) Industrial Commodity Classification 
Manual, Volume 1 (Catalogue 12-541), 
Statistics Canada, 1973. 

(2) See, for example, The Input-Output 
Structure of the Canadian Economy 1961, 
Volumes 1 and 2 (Catalogues 15-501 and 
15-502), Dominion Bureau of Statistics, 
Ottawa, 1969. 

1.1. Objet et limites 

Prosque tous les Canadiens, qu'ils soient 
producteurs, consomiTateurs, l6gislateurs ou ana-
lystes industriels et de marché, portent un quel-
conque intergt aux produits fabriquds au Canada ou 
importés. Ce bulletin s'adresse avant tout aux 
deux derniers groupes puisqu'il leur présente de 
façon systématique les principaux dléments de l'as-
pect disponibilitd que l'on retrouve dams la me-
thode traditionnelle 'ressources-etnplois" de 1'ana-
lyse do produits. 

Si nous avons Pu presenter les donnêes de 
"façon systématique" c'est grace 	la mise en 
oeuvre de la Classification des produits indus-
triels(1) (CPI) au recensement des manufactures de 
1971 pour la premiere fois et par la suite aux 
recensements ultérieurs des manufactures et A l'é-
lahoration subsCquente Ct a l'actualisation d'un 
système integrC de classification (concordance) 
entre la CPI, la Classification des marchandises 
d'importation (CMI) et la Classification des mar-
chandises d'exportations (CME), fondées toutes 
trois sur la Classification type des produits 
(CTP). Mme si nous n'avons pas encore terminC 
compiCtement la concordance entre ces classifica-
tions en particulier los exportations par rapport 
aux livraisons, sa viabilitC et sa stabilitd suffi-
sent a justifier la production des statistiques 
au tableau principal du bulletin. Sauf pour quel-
ques cas relativement peu importants servant a 
comparer les donndes sur los importations et les 
exportations, les produits suivent l'ordre de la 
CPI. On trouvera a l'appendice les rapports qui 
existent entre les codes de la CPI et ceux de la 
CMI et de la CME. On n'a pas tenté de faire la 
relation entre les donndes et les classifications 
de 1975 et celles de 1971. 

Les "principaux Cléments" utilisés pour cal-
culer Is disponibilitd nationale apparente (voir 
le tableau principal do la publication) sont les 
livralsons des fabricants canadiens, lea importa-
tions, les exportations do produits domestiques et 
les réexportatjons. La variation des stocks a été 
exclue pour la bonne raison que de telles statis-
tiques existent seulement pour un nombre relative-
mont restreint de marchandises. 

Bien entendu, ii est possible d'estimer les 
variations de stocks des autres produits en suppo-
sant qu'elles suivent la mme tendance que les 
totaux d'ensemble des industries productrices, 
comme dans les etudes d'entr6e-sortie(2), mais 
cette méthode convient probablement moms pour Ic 

(1) Classification des protsipis, 
volume 1 (n° 12-541 au catalogue) Statistique 
Canada, 1973. 

(2) Voir, par exemple, The Input-Output Structure 
of the Canadian Economy 1961, volumes 1 et 2 
(n°5  15-501 et 15-502 au catalogue) Bureau 
fédéral de la statistique, Ottawa, 1969. 



suitable for use in the present report. (In-
put-Output tables are intended to serve as a 
basis for an over-all model of the industrial 
economy, requiring agreement between changes 
in commodity inventories and in industry 
inventory totals.) 

The absence of information on inventory 
changes and other limitations of the data, 
are discussed in greater detail in Section 3. 

Despite the limitations in valuation, 
timing and coverage, it is believed that the 
report still provides a useful indicator of 
the extent of the Canadian market for indi-
vidual commodities. It is recognized that 
valuation data in the report are generally 
subject to more severe limitations than those 
for quantities and that the former will vary 
from those subsequently published for the 
1974 Input-Output studies due to various 
adjustments included in the latter. The 
orientation of the present study, as indi-
cated, is of much more limited scope, con-
centrating on the major components of the 
supply side, with no attempt to determine 
dispositions, whether by geographic area, by 
end use or user, or by industry. Data on the 
inter-industry flows of commodities will of 
course, be covered by the 1974 Input-Output 
studies. 

The qualification "apparent" has been 
included in the title of the report to re- 
move any implication of "actual" availability, 
probably an unattainable objective in any 
realistic absolute sense. "Apparent" how-
ever, is not a synonym for "estimated"; "ap-
parent domestic availability" is a proxy for 
the Canadian market of individual products 
and is simply an arithmetically derived 
figure, based on data published in various 
Statistics Canada reports, but with certain 
admitted short-comings in classification, 
coverage, valuation and timing. 

Of perhaps greater interest than the 
apparent domestic availability data themselves 
are the three ratios, shown for both quantity 
and value, in the main table of the report: 

Shipments to apparent domestic availability; 

Imports to apparent domestic availability, 
and 

Exports to manufacturers' shipments. 

An analysis of the highest-valued ship-
ments, imports and exports accounting for 
specified proportions of either apparent do-
mestic availability or of manufacturers' ship-
ments is given below in Section 2. 

While export and import data are very 
timely, being available within some two months  

present bulletin. (En effet, les tableaux d'en-
trée-sortie sont destinés a servir de base A un 
modale d'ensemble de l'éconoinie industrielle, né-
Cessitant une concordance entre les variations des 
stocks des produits et lea stocks totaux par 
branche d'activitd.) 

La section 3 explique plus en detail l'ab-
sence de renseignements sur lea variations de 
stocks et lea autres limites des donnCes. 

Malgré les limites imposdes aux données 
d'évaluation, a la période et au champ d'observa-
tion de cette publication, celle-ci r,'en constitue 
pas moms un indicateur utile de l'étendue du 
marché canadien des produits individuels ou des 
groupes de produits connexes. On reconnalt que 
les donndes d'évaluation du bulletin ont, en géné-
ral, un champ noins étendu que les données sur Is 
quantité; de fait, elles varieront des chiffres 
publids ultérieurement dans les etudes d'entrée-
sortie de 1974 par suite des diverses corrections 
dont ils font l'objet. Comme il est indiqué, notre 
étude couvre seulement les principaux éldments des 
ressources, sans essayer d'établir lea emplois par 
region géographique, utilisation ou utilisateur 
finals ou branche d'activité. Lea données sur lea 
flux de produits entre industries sont, bien en-
tendu, prises en compte dans lea etudes d'entrée-
sortie de 1974. 

Le qualificatif "apparente" dana le titre 
vise a ëliminer toute possibilité d'inclure Is 
disponibilité "réelle" dans lea données du bulle-
tin; du reste, cela aurait probablement étd irrda-
lisable dans la pratique. La disponibilitd "appa-
rente", qui est cependant diffdrente de Is dispo-
nibilité "estimée", sert a représenter le marché 
canadien des produits individuels. On obtient ce 
chiffre arithmétique a partir des données publiées 
dans divers bulletins de Statistique Canada, apras 
avoir tenu compte de certainea lacunea au niveau 
de la classification, du champ d'observation, de 
l'évaluation et de la pdriode. 

Lea trois ratios de quantité et de valeur 
figurant au tableau principal présentent peut-tre 
un plus grand intérét que les donndes méme sur la 
disponibilité nationale apparente. Ce sont: 

Lea livraisons par rapport a la disponibilitd 
nationale apparente; 

lea importations par rapport a la disponibilité 
nationale apparente, et 

lea exportations par rapport aux livraisons des 
fabricants. 

On trouvera a la section 2 ci-aprés une ana-
lyse des plus importantes (en valeur) livraisons, 
importations et exportations en proportions sped-
fiques de la disponibilité nationale apparente ou 
des livraisons des fabricants. 

Lea donnCes sur les exportationa et lea im-
portations ne préaentent qu'un tras léger délai de 
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of the reference period, Census of Manufac-
tures data will always be less timely, because 
of the annual character of the survey and the 
time necessary for collection, processing and 
publication. Some users may find it feasible 
to do their own up-dating on a selected basis 
using export and import data together with 
monthly and quarterly commodity surveys by 
the Manufacturing and Primary Industries Di-
vision, where these surveys use classifica-
tions sufficiently comparable to the ICC as 
outlined in the Appendix. 

Both explicitly and implicity, the 
qualifications associated with classifica-
tions, data sources and methodology involved 
in the derivation of apparent domestic avail-
ability indicate that reasonable caution 
should be exercised in use of the data. 
I'robably the principal problem affecting the 
derivation of apparent domestic availability 
data is that of differences in valuation among 
the three basic sources. Others include some 
elements of duplication in shipments data but 
not in imports or exports; the exclusion of 
low-value transactions from individual import 
and export commodity classification; and 
timing differences in reporting or recording 
data on shipments, imports and exports. Be-
cause of these problems and the limitations 
inherent in the classification systems, both 
the absolute data for apparent domestic avail-
ability and the relationships to it of its 
major components should be considered as 
approximations only. 

1.2. Coverage 

Measured in terms of shipments by Cana-
dian manufacturers, data on apparent domestic 
availability are shown at some level of Un-
duplicated aggregation for $7e,860 million 
of products, representing 84.6% of the total 
value of $88,460 million of products shipped 
by Canadian manufacturers in 1975(3) the 
remaining $13,600 million of shipments or 
15.4% cannot readily be harmonized with ex-
ports and/or imports or are confidential 
commodities, therefore, are omitted from the 
main table of this report. Even so, data are 
available on a significant section of the uni-
verse, often at quite a detailed level, as 
shown in the following summary: 

ICC code level 	Number of 	commod- 
ities published 

2-digit 	 9 
3- " 	 127 
4- ' 	 571 
5- 155 
6- 32 
7- I, 	 4 

(3) See Products Shipped by Canadian 
Manufacturers, 1975 (Catalogue 31-211), 
Statistics Canada. 

publication (dans les deux mois de la priode de 
rdférence), mais celles du recensement des manu-
factures comporteront toujours un plus grand retard 
B cause du caractère annuel de l'enqute et du 
temps nécessaire pour collecter, traiter et publier 
les donndes. Certains utilisateurs seront pout- 
tre en mesure de faire leur propre misc B jour en 

se servant des données sur les exportations et les 
importations ainsi que des résultats des enqutes 
mensuelles et trimestrielles sur les produits me-
flees par Ia Division des industries manufacturiBres 
et primaires, lorsque leur niveau de classification 
est suffisanunent comparable a celui de la CPI (voir 
1 'app endice). 

Les qualificatifs lies aux classifications, 
aux sources de données et B la méthodologie servant 
B calculer la disponibilité nationale apparente 
indiquent, tant de façon explicite qu'implicIte, 
que l'on devra utiliser les données avec one cer-
tame prudence. Lea differences d'évaluation qu'il 
existe entre les trois sources de base constituent 
probablement Is principale difficulté B ce calcul. 
On retrouve également certains doubles comptes dans 
les données sur les livraisons mais non dans celles 
sur les importations ou les exportations, l'exclu-
sion des operations de faible envergure des clas-
sifications d'importation et d'exportation ainsi 
que des périodes différentes de declaration et 
d'enregistrement des données sur les livraisons, 
les importations et los exportations. A cause de 
ces difficultés et des limites inhdrentes aux sys-
tames de classification, lea données en chiffres 
absolus sur la disponibilité nationale apparente 
et les liens avec ses principaux éldments doivent 
étre consideres seulement commes des approxima-
tions. 

1.2. Champ d'observation 

Calculées en termes de livraisons des fabri-
cants canadiens et prCsentCes B un certain niveau 
d'aggrégation sans doubles comptes, les données 
sur la disponibilitC nationale apparente figurent 
pour $74,860 millions ou 84.6 % de la valeur totale 
($88,460 millions) des produits livrés par lea 
fabricants canadiens en 1975(3). Le reste des 11-
vraisons, soit $13,600 millions ou 15.4 % ne 
peuvent pas atre reliées de façon convenable aux 
exportations et (ou) aux importations ou encore les 
données pour les produits sont confidunticlles; on 
les a, bien entendu, exclues du tableau principal 
de cc bulletin. M€me B cela, les données sont 
disponibles pour une partie importante de l'uni-
vers, souvent B un niveau assez détaillé, comme 
l'indique le résumé suivant: 

Niveau du code de 	Nombre de produits 
la CPI 	publids 

2 chiffres 	 9 
3 	it 	 127 
4 	" 	 571 
5 	'I 	 155 
6 	" 	 32 
7 	II 	 4 

(3) Voir Produits expédiés par les manufacturiers 
canadiens, 1975 (nO 31-211 au catalogue), Sta-
tistique Canada. 



10 

7 14T(M1 1014'rC 
	

2. POINTS SAILLANTS 

Les dQnndes publiées au tableau principal de 
ce bulletin peuvent atre analysdes de nombreuses 
façons, selon l'intergt et los ohjectifs de chaque 
utilisateur. One des mdthodes les plus évidentes 
consiste a comparer los livraisons et los importa-
tions a la disponibilitd nationals apparento, d'une 
part, et les exportations aux livraisons des fabri-
cants, d'autre part. Ces trois ratios, qui figu-
rent au tableau principal pour la valeur et, le 
cas dchdant, pour los quantités des divers pro-
duits, forment la base des tableaux analytiques A, 
B et C. Dams chacun d'eux, los produits sont clas-
sés selon l'ordre ddcroissant des ratios en cause. 

2.1. Livraisons par rapport a la disponibilité 
nationale apparente 

Les livraisons de produits fabriquds au 
Canada ont totalisd $88,460 millions en 1975. Au 
tableau A figurent lea produits de la CPI au niveau 
a quatre chiffres ou a un niveau plus détaillé dont 
la valour, établie a $290 millions ou plus, a égald 
ou dépassé la demande intdrieure apparente. Ceux 
qui prdsentent los plus forts ratios, a savoir le 
papier journal, la pate de bois et le bois de cons-
truction, sont, bien entendu, des produits large-
mont exportés. Les 25 produits fabriquds qui soot 
dnumdrds reprdsentent 20 % des livraisons totales 
en 1975, soit $17,703 millions. 

2.2. Importations par rapport a la disponibilitd 
nationale apparenre 

En 1975, les importations se sont chiffrdes 
a $34,716 millions, dont $28,441 millions (ou 82 %) 
au titre des demi-produits et des produits finals. 
Le tableau B presents les produits fabriqués impor-
tds au niveau a quatre chiffres ou un niveau plus 
détaillé de la CPI dont la valeur, dtablie a $64 
millions ou plus est intervenue pour 40 % ou plus 
de la disponibilitd nationale apparente. Totali-
sant $3,728 millions, ces produits nnt figure pour 
13 % do toutes lea importations do produits fabri-
quës en 1975. 

The data published in the main table of 
this report can be analyzed in numerous ways, 
depending on the interests and objectives of 
individual users. One of the more obvious 
methods is the examination of the relation-
ship of shipments and imports to apparent 
domestic availability and of exports to 
manufacturers' shipments. These three ratios 
are shown in the main table for value and, 
where applicable, quantity of the various 
commodities, and form the basis of analytical 
Tables A, B and C. In each of them, commod-
ities are ranked in descending order of the 
relevant ratios. 

2.1. Shipments Related to Apparent Domestic 
Availability 

Total shipments of products manufactured 
in Canada amounted to $88,460 million in 1975. 
Those commodities at the 4-digit or more de-
tailed level of the ICC which were valued at 
$290 million or more and which equalled or 
exceeded apparent domestic demand are shown 
in Table A. Those with the highest ratios, 
particularly newsprint paper, wood pulp and 
lumber are, of course, highly export-oriented 
commodities. The tables shows data for 25 
selected manufactured products, accounting for 
$17,703 million or 20% of the total shipments 
in 1975. 

.2. Imports Related to Apparent Domestic 
Availability 

Imports in 1975 totalled $34,716 mil-
lion, of which fabricated materials and end 
products accounted for $28,441 million or 82% 
Table B shows those imported manufactured 
products at the 4-digit or finer level of the 
ICC valued at $64 million or more and ac-
counting for 40% or more of the apparent do-
mestic availability. In total, they amounted 
to $3,728 million or about 13% of all imports 
of manufactured commodities in 1975. 

2.3. Exports Related to Shipments 

Exports of domestic commodities in 1975 
totalled $32,549 million, of which fabricated 
materials and end products accounted for 
$21,403 million or 66% of the total. Those 
exported commodities with values of $40 mil-
lion and over which accounted for at least 
30% of manufacturers' shipments are shown 
in Table C. As in Tables A and B, com-
modities are shown at the 4-digit or finer 
level of detail of the ICC. Together, they 
amounted to $5,920 million or some 28% of 
the 1975 domestic exports of fabricated 
materials and end products combined. 

2.3. Exportations par rapport aux livraisons 

Los exportations de produits canadiens ont 
attoint $32,549 millions on 1975, los demi-produits 
et lea produits finals reprdsontant $21,403 mil-
lions ou 66 % du total. Au tableau C figurent les 
produits exportés pour plus de $40 millions qui 
sont intervenus pour au moms 30 % des livraisons 
des fabricants. Conime dans lea tableaux A et B, 
lea produits présentent le dogré do finesse a 4 
chiffres (ou plus détaillé) do la CPI. Ensemble 
ils so sont chiffrés a $5,920 millions, soit 
quelque 28 % des exportations canadiennes des deini-
produits ot do produits finals. 
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2.4. Leading Manufactured Shipments, Imports 
and Exports 

Tables D,E and F show shipments, imports 
and exports in absolute values, by order of 
magnitude, of the leading manufactured commod-
ities classified according to the Industrial 
Commodity Classification (ICC). 

3. SOURCES, COARISONS AND LIMITATIONS 
OF COMMODITY CLASSIFICATIONS AND DATA 

2.4. Principales livraisons, importations et expor-
tations de produits fabriguês 

Lea tableaux D, E et F présentent las livrai-
sons, importations et exportations en chiffres ab-
solus et selon i'importance des principaux produits 
fabriquës classes d'aprs la Classification des 
produits industriels (CPI). 

3. SOURCES, COMPARAISONS ET LIMITES DES 
CLASSIFICATIONS DE PRODUITS ET DES DONNEES 

3.1. Structure and Limitations of the Classi-
fications 

Basically, the Industrial Commodity 
Classification (ICC), the Import Commodity 
Classification (1CC) and the Export Commodity 
Classification (XCC) follow the same general 
pattern, being derived from the Standard Com-
modity Classification (SCC). Each classifi-
cation comprises five major sections outlined 
in the table on page 34. These sections are 
subdivided into divisions, the divisions into 
groups which in turn contain the individual 
commodity classes. 

It should be remembered that the prima-
ry purpose of each classification is to meet 
the statistical requirements of a particular 
type of economic activity within the limits 
imposed by the volume of transactions, the 
number of firms involved and the secrecy 
provisions of the Statistics Act. As a result 
of differences in both purpose and coverage, 
problems of comparability inevitably arise 
despite the fact that all of the "working" 
classifications are derived from the SCC. The 
following table illustrates the structure of 
the basic SCC classification and of the three 
derived classifications on which data in this 
report are based. 

3.1.a. The Industrial Commodity Classification 

The Industrial Commodity Classification 
is designed to improve the usefulness of sta-
tistical data obtained from the various cen-
suses conducted by the Manufacturing and 
Primary Industries Division through a stan-
dardized system of coding, collection, pro-
cessing and presentation at the finest level 
of detail available; for these reasons, it 
contains a much larger nunber of classes than 
any other classification in use in Statistics 
Canada. To facilitate aggregations at dif-
ferent levels of detail made necessary by the 
varying gradations of desirable precision, 
the Industrial Commodity Classification 
utilizes a decimal coding system, adding a 
digit each time a group or sub-group is di-
vided. This structure also provides for the 
automatic aggregation of confidential data 
to the lowest publishable level.  

3.1. Structure et limites des classifications 

La Classification des produits industriels 
(CPI), la Classification des marchandises d'impor-
tation (CMI) et la Classification des inarchandises 
d'exportation (CME) suivent essentiellement la 
même structure, soft celle de la Classification 
type des produits (CTP). Chaque classification 
comprend cinq grandes sections (exposées au tableau 
a la page 34) subdivisées en divisions puis en 
groupes qui renferment A leur tour lea classes in-
dividuelles de produits. 

Rappelons que chaque classification vise 
d'abord A sarisfaire les exigences statistiques 
d'un genre particulier d'activité économique, sous 
reserve des limites qu'entra?nent le volume des 
operations, le nombre d'entreprises en cause et la 
ragle de confidentiaiitd énoncée dans la Loi sur 
la statistique. Etant donnC que i'objet at le 
champ d'observation diffarent d'une classification 

l'autre, des problames de comparaisons survien-
nent inévitabiement mme si toutes les classifica-
tions utilisées se fondant sur la CTP. La tableau 
suivant illustre la structure de la CTP et celia 
des trois classifications sur lesquelles reposent 
ies donnCes de cc bulletin. 

3.1.a. La Classification des produits industriels 

Cette classification eat destiriëe A améliorcr 
l'utiiitë des données statistiques obtenues aux 
divers recensements de la Division des industries 
manufacturiares et primaires au moyen d'un systame 
normalisC de codage, de coilecte, de traitement et 
de presentation des données au niveau le plus dé-
taillé possible; pour ces raisons, cue renferme 
un nombre beaucoup plus grand de classes qua toute 
autre classification en usage a Statistique Canada. 
Pour faciliter las regroupements a différents ni-
veaux de detail par suite des divers degrés de 
precision souhaités, la Classification des produits 
industriels utilise un systame de codage decimal 
selon lequel un chiffre eat ajouté toutes les fois 
qu'il y a division 	groupe ou d'un sous-groupe. 
Cette méthode pci-met également de regrouper auto-
matiquement les données confidentiellea au derniar 
niveau de publication. 
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3.1.b. The Import Commodity Classification 

The Import Commodity Classification is 
designed to facilitate the classification of 
import transactions at a class-by-country 
level for publication. 

Certain limitations are imposed on the 
establishment of individual commodity classes, 
such as the value of individual transactions, 
the total value of transactions for a partic-
ular commodity, the number of importers when 
cross-classified by country of origin and the 
necessity of safeguarding confidentiality of 
data in accordance with the secrecy provisions 
of the Statistics Act. 

A major difference between the Indus-
trial Commodity Classification and the Import 
Commodity Classification lies in the fact that 
imports of complete parts for machinery are 
usually classified with the machinery to which 
they relate and, consequently, unit values are 
meaningless. 

3.1.c. The Export Commodity Classification 

The Export Commodity Classification, 
also based on the Standard Commodity Clas-
sification, is designed to facilitate the 
coding of export transactions at class-by-
country level. As in the case of imports, 
certain limitations are imposed by the neces-
sity of keeping the number of classes to a 
minimum, the values of individual export 
shipments, the total value of transactions for 
a class, the number of exporters for a par-
ticular commodity and the restrictions im-
posed by the secrecy provisions of the Sta-
tistics Act. 

As in the case of imports, complete 
parts for machinery are normally classified 
with the machinery with which they are asso-
ciated. 

3.2. Sources of Data 

3.2.a. Shipments by Canadian Manufacturers 

Data on shipments by Canadian manufac-
turers are derived from the Statistics Canada 
report Products Shipped by Canadian Manufac-
turers, 1975 (Catalogue 31-211). "Canadian 
manufacturers" as used in both that report 
and this one include all of the establishments 
classified to the manufacturing industries, 
i.e. those establishments whose principal 
activity is manufacturing (Standary Industrial 
Classification numbers 101-399, inclusive) 
plus certain establishments classified to 
other industrias, such as construction and 
wholesale trade, whose principal activity is 
not manufacturing but which nevertheless 
engage in some manufacturing activity. 

3.1.b. La Classification des marchandises d'imp or-
tation 

Cette classification vise A faciliter la 
classification des operations au titre des importa-
tions par classe/pays aux fins de publication. 

L'etablissement des classes individuelles de 
marchandises fait l'objet de certaines unites, par 
exemple, la valeur des oprations individuelles, la 
valeur totale des operations pour une marchandise 
particuliDre, le nonbre d'importateurs apres re-
coupement selon le pays d'origine et la ndcessitC 
de sauvegarder la confidentialité des donndes con-
formement aux dispositions dnoncées dans la Loi 
sur la statistique. 

Une des grandes differences entre la Classi-
fication des produits industriels et la Classifica-
tion des marchandises d'inportation repose sur le 
fait que les importations de pieces completes de 
machines sont habituellement classées avec les 
machines auxquelles elles se rapportent, confêrant 
ainsi une valeur insignifiante aux prix unitaires. 

3.1.c. La Classification des marchandises d' 
tation 

Cette classification, également fondde sur 
la Classification type des industries, est destinde 
a faciliter le codage des exportations par classe/ 
pays. Comme dans le cas des importations, cer-
tames limites sont imposées par la nécessité de 
tenir au minimum le nonbre de classes, la valeur 
des livraisons individuelles a l'exportation, La 
valeur totale des operations d'une classe, le 
nombre d'exportateurs d'une marchandise particu-
libre et les restrictions imposées aux termes de 
la Loi sur la statistique. 

Ici encore, les pibces completes sont habi-
tuellement classdes avec les machines auxquelles 
elles se rapportent. 

3.2. Sources des donnécs 

3.2.a. Livraisons des fabricants canadiens 

Les domnées sur les livraisons des fabricants 
canadiens proviennent de la publication de Statis-
tique Canada intitulée Produits livrés par les 
manufacturiers canadiens, 1975 (nO 31-211 au cata-
logue). L'expression "Fabricants (manufacturiers) 
canadiens" utilisde dans cette publication et dans 
Ic present bulletin comprend tous les établisse-
ments classes dana les industries manufacturibres, 
notamment les dtablissements qui s'occupent prin-
cipalement de fabrication (numéros 101-399 inclusi-
vement de la Classification des activités économi-
ques) et certains établissements classes dans 
d'autres branches d'activité, comme la construction 
ou La commerce de gros, impliquCs a titre secon-
daire dans le processus de fabrication. 
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3.2.b. Imports and Exports 
	 3.2.b. Importations et exportations 

Les statistiques sur les importations, les 
droits de douanes perçus, les exportations et lea 
réexportations figurant dans ce bulletin soot ti-
rées des documents de douanes et des publications 
suivantes de Statistique Canada: 

Importations - Commerce de marchandises, 
1973-1975 (n° 65-203 au catalogue) - Données sur 
les importations par pays d'origine de chaque. mar-
chandise. 

Importations - Commerce de inarchandises 
(n0  65-203 au catalogue) - Données sur lea droits 
perçus. 

Exoortations - Commerce de marchandises 
1973-1975 (n°  65-202 au catalogue) - Donndes sur 
lea exportations par pays de destination de chaque 
marchandise et statistiques des rdexportations par 
pays et par groupe de marchandises. 

En plus d'utiliser les donndes publiées dams 
les publications susmentionnées pour coinplter les 
classes de la CMI et de la CME ce bulletin renferme 
des estimations de ventilations ou des combinaisons 
de ventilations de certaines classes de la CMI et 
de la CME 6tablies par la Division du commerce ex-
tdrieur afin de pouvoir les comparer avec certaines 
des classes les plus dëtaillées de la CPI. Ces 
estimations portent un astérisque (*) au tableau 
principal; le name signe a servi B isoler, dams le 
tableau de concordance qui figure a l'appendlce, 
les classes partielles de la CMI et de la CME par 
rapport aux classes de la CPI. 

Statistics on imports, duty collected, 
exports and re-exports used in this report 
are derived from information appearing on 
customs documents and published in the fol-
lowing Statistics Canada reports: 

Imports - Merchandise Trade, 1973-1975 
(Catalogue 65-203) - Data on imports, showing 
country from which each commodity was imported 

Imports - Merchandise Trade (Catalogue 
65-203) - Data on duty collected. 

Exoorts - Merchandise Trade, 197 3-1975 
(Catalogue 65-202) - Data on exports, showing 
countries to which each commodity was ex-
ported, and on re-exports by countries by 
commodity groups. 

In addition to using data published in 
the above reports for complete MCC and XCC 
classes, this report contains estimates of 
breakdowns or combinations of External Trade 
Division to provide comparability with some 
of the more detailed ICC classes. Such es-
timates have been identified by an asterisk 
(*) in the main table; the same identifica-
tion is used to denote partial MCC and XCC 
classes in the concordance with ICC classes 
in the Appendix. 

3.3. Valuation 
	 3.3. 9valuation 

3.3.a. Shipments by Canadian Manufacturers 

The basis of valuation is normally the 
net selling values of all products and by-
products of own manufacture shipped from the 
establishment, including transfer shipments to 
sales outlets, distributing warehouses or to 
other manufacturing plants of the reporting 
firm, when such units are treated as separate 
establishments. Values are net of returned 
goods, discounts, returns, allowances, sales 
tax and excise taxes and duties, returnable 
containers and charges for outward transpor-
tation by common or contract carriers. Trans-
portation or delivery expense incurred by the 
reporting establishment's own carriers are 
included. No attempt has been made to adjust 
shipments valued on any other basis such as 
cost, book transfer value, etc., to net 
selling values. 

One further qualification to valuation 
of shipments should be noted. Because pro-
ducers' shipments of some commodities may be 
used as materials for incorporation into other  

3.3.a. Livraisons des fabricants canadiens 

L'évaluation se fonde norinalement sur la 
valeur nette des ventes de tous les produits et 
sous-produits de propre fabrication livrés par 
l'átablissement, y compris les livraisons de trans-
fert aux points de vente, aux entrep6ts de distri-
bution ou B d'autres usines de fabrication de l'en-
treprise déclarante, lorsque ces unites soot con-
sidérées comme des établissements distincts. Les 
valeurs nettes ne prennent pas en compte lea 
rendus, remises, retours, provisions, taxes de 
vente et droits et taxes d'accise, enballages con-
signés et frais de transport a l'extérieur par un 
transporteur public ou B contrat. Y sont inclus 
les frais de transport ou de livraison supportés 
par les transporteurs de l'entreprise ddclarante. 
On n'a pas essayé de corriger les livraisons eva-
luées sur une autre base comme le coét, la valeur 
de l'dcriture comptable, etc. , sur les valeurs 
nettes de vente. 

Ii convient de souligner un autre point au 
sujet de l'dvaluation des livraisons. Etant donné 
que certains produits livrés peuvent servir B la 
composition d'autres produits, lea combinaisons 
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commodities, combinations of data for such 
commodities may contain a certain amount of 
duplication. Thus, percentages of exports to 
apparent domestic availability for these com-
modities may be understated. 

3.3.b. Imports 

The dollar value shown for imports in 
the basic statistics is defined ordinarily as 
the market value in the foreign country from 
which the product was imported and excludes 
transportation, insurance, and other costs. 
In some cases, however, reported values may 
inadvertently include ocean freight; intra-
company shipments may reflect arbitrary 
values; etc. 

Consequently, import values tend to 
understate the value and unit price at which 
imported goods are sold in the Canadian 
market, in that they do not cover transpor-
tation, insurance costs, import duties, and 
other costs. Similarly, the total value of 
imports relative to apparent domestic avail-
ability tends to be understated if viewed at 
the point of entry into the Canadian market. 
The value of import duties collected is shown 
separately where applicable, but sufficient 
information is not available on the trans-
portation, insurance, and other costs for 
data on these items to be shown in this 
report. 

Although the value of goods imported 
is normally based on the selling price f.o.b. 
point of shipment reported by importers, in 
the case of imports valued under $50,000, or 
transactions between affiliated or parent 
companies, the value recorded in imports is 
the value for custom duty purposes determined 
according to the provisions of the Customs 
Act. It should also be noted that indi-
vidual shipments valued at less than $200 
each are not recorded separately and this 
procedure may understate values of imports 
for individual classes by varying, but 
usually relatively small, proportions. 

3.3.c. Exports 

Export documents define the value to be 
reported as f.o.b. place of lading (normally 
at the point of production) for the majority 
of commodities. Consequently, valuation of 
exports are, in most cases, directly compara-
ble with those of shipments by Canadian 
manufacturers in that they exclude expendi-
tures for freight, insurance and other charges 
to the point of export. As a result, ratios 
of the values of exports to apparent domestic 
availability are not subject to the same limi-
tations as the ratios of imports to apparent 
domestic availability.  

des donndes concernant ces produits peuvent ren-
fermer un certain nombre de doubles comptes. Par 
consquent, cela pourra entratner une sous-estima-
tion du pourcentage des exportations par rapport 
a la disponibilité nationale apparente. 

3.3.b. Importations 

La valeur en dollars des importations dans 
lea statistiques de base se définit ordinairement 
comme la valeur marchande dans is pays d'origine 
et exciut les frais de transport et d'assurance et 
les autres coflts. Dana certains cas, cependant, 
le fret pourra avoir été inclus, par inadvertance, 
dana la valeur indiquée, lea livraisons entre so-
ciétés pourront refléter des valeurs arbitraires, 
etc. 

Par consequent, lea valeurs b l'importation 
tendent a sous-estimer la valeur et le prix uni-
cairo des marchandises importées qui sont vendues 
sur le marché canadien, puisqu'elles ne couvrent 
pas les frais de transport, d'assurance, de douanes 
et autres. De Ia méme manibre, la valeur totale 
des importations par rapport a la disponibilité 
nationaie apparente tend a atre sous-estimnée ci 
l'on se place au point d'entrde du marchC canadien. 
La valeur des droits de douanes perçus figure a 
part lorsqu'il y a lieu, mais ii nous mamque trop 
do renseignenents cur lea frais de transport, d'as-
surance St autres pour en faire mention ici. 

Mme si la valeur des marchandises importdes 
eat normalement basée sur ie prix de vents f.o.b. 
déclard par les importateurs au point de livraison, 
dana le cas des importations évaluCes a moms de 
$50,000 ou des operations entre entreprises affi-
liées ou sociétés mares, la valeur des importations 
est celie qui a étê déterminde conformCment aux 
dispositions de la Loi sur lea douanes. Il faut 
également signaler que lea livraisons individuelles 
évaluées 	moms de $200 ne font pas l'objet d'une 
inscription séparêe; cette méthode peut anmener une 
sous-estimation des valeurs des importations pour 
les classes individuelles (variations habituelle-
ment assez petites) 

3.3.c. Exportations 

Les documents d'exportation définissent la 
vaieur a declarer f.o.b. au lieu de chargement 
(normalement au point do production) pour la majo-
rite des marchandises. Par consequent, la valeur 
des exportations peut se comparer directement, la 
plupart du tempa, avec celle des iivraisons des 
fabricants canadiens puisqu'elle exclut ies dé-
penses au titre du transport, de l'assurance et les 
autres frais au point d'exportation. Les ratios 
des valeurs d'exportation/disponibilité nationale 
apparente ne font donc pas l'objet des m&nes limi-
tes que les ratios mnportations/disponibilité na-
tionale apparente. 



As with imports, low-valued export ship-
ments are not recorded separately. Export 
shipments valued at less than $100 each are 
included in the class 970-75, "Shipments of 
less than $100 each", and therefore some 
individual commodity classes may be under-
stated by varying, but usually relatively 
small, proportions. 

3.3.d. Re-exports 

Total Canadian exports include both 
goods which are wholly produced in Canada and 
goods previously included in import statistics 
which have been changed in form by further 
processing and then exported (domestic ex-
ports) and also goods previously included in 
import statistics which are exported from 
Canada in the same form as when imported. 
Minor operations such as sorting or blending 
are not considered as changing the condition 
of imported goods which are subsequently re-
exported (re-exports). 

3.3.e. Unit Values 

Although qualifications with respect 
to the data in this report have then sum- 
marized in Section 1.1 and covered in consid-
erable detail in Section 3 above, it may be 
useful, by giving an example, to alert the 
user more specifically to the possibility 
that, for certain product classes, some of 
the value data are unreliable because the 
assumption that factory shipments and exports 
are valued on the same basis does not hold 
true in all cases. Whether or not this sit-
uation occurs can be observed most readily in 
the case of homogeneous product classes for 
which quantity data are available and which 
show a high ratio of exports to factory ship-
ments. An obvious example of this situation 
is in class 351.1, newsprint paper, for which 
the value of Apparent Domestic Availability 
(ADA) Is obviously too low at 60.4% of ship-
ments price. As the quantity data are not 
affected, the resulting unit value for ADA 
is too low to the same extent as the following 
table: 

Comme pour lea importations, les livraisons 
de faible valeur ne sont pas donnécs séparement. 
Ainsi, celles qul sont évaluées a moms de $100 
figurent dans la classe 970-75, "Livraisons mdi-
viduelles de moms de $100". Ici encore, ii pourra 
y avoir sous-estimation de certaines classes de 
marchandises a des degrés habituellement assez 
faibles. 

3.3.d. Réexportations 

Lea exportations totales du Canada compren-
nent les produits entiarement fabriquës au Canada 
et ceux qui, auparavant compris dans la statistique 
des importations, ont subi un traitement ultérleur 
pour ensuite être exportds (exportations natio-
nales) ainsi que les produits, auparavant inclus 
dans la statistique des importations, qui ont étê 
exportds sous la name forme. Des operations ml-
neures tels le tri ou le mélange ne sont pas con-
sidérëes comme une transformation des marchandises 
importées qui sont ensuite réexportées (réexporta-
tions) 

3.3.e. Valeurs unitaires 

Bien que lea reserves a faire sur les donrtées 
contenues dams la présente publication aient dté 
résumées a la section 1.1 et exposées en detail a 
la section 3 ci-dessus, il y aurait lieu de mettre 
clairement en garde l'utilisateur, par tin exemple, 
contre la non-fiabilité possible de certaines va-
leurs pour quciques categories de produits parce 
que l'hypothèse voulant que les livraisons du fa-
bricant et les exportations sont evaluees selon les 
mCmes critères ne se vdrifie pas dans tous les 
cas. On peut aisdment constater si telle est la 
situation dans le cas des categories de produits 
homognes pour lesquelles on dispose des donnCes 
quantitatives et qui affichent un ratio élevé ex-
portations, livralsons du fabricant. Un exemple 
evident de cette situation est la catégorie 351.1, 
papier journal, dont la valeur de la disponibilité 
nationale apparente (DNA) est certes beaucoup trop 
faible a 60.4 % du prix moyen des livraisons. Vu 
que les données quantitatives ne s'en trouvent pas 
touchées, la valeur unitaire de la DNA est trop 
faible, comine l'indique le tableau suivant: 

Quantity 

Quantité 

Value 

Valeur 

Unit value 

Valeur unitaire 

tons 
- $'OOO $ 

to nnes 

Shipments 
7,797,258 1,855,747 238 

Exports 

Livraisons 	......................... 

6,999,124 1,742,577 249 Exportations 	....................... 

ADA 
DNA 	................................ 801,533 115,260 144 
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Some other homogeneous commodity clas-
ses with quantity data which are similarly 
affected are: 036 11, 036 19, 051 52, 331 11, 
331 24, 331 25, 331 27, 338 11, 341 21, 
341 31, 364 32, 404 371, 422 32, 427 213, 
445 12. 

Variations in unit values are to be 
expected, of course, in non-homogeneous clas-
ses as for example, in classes 031 and 032, 
fish, round or dressed, fresh, chilled or 
frozen: 

Quelques autres categories de produits homo-
gnes dont les donn4es quantitatives sont touch€es 
de façon analogue mais a un degré moindre sont: 
036 11, 036 19, 051 52, 331 11, 331 24, 331 25, 
331 27, 338 11, 341 21, 341 31, 364 32, 404 371, 
422 32, 427 213, 445 12. 

Ii faut naturelleinent prdvoir des variations 
dans les valeurs unitaires des categories de pro-
duits non homognes, par exemple, les categories 
031 et 032, poisson, entier ou habillé frais, ré-
frigéré ou congelé: 

Quantity 

Quantité 

Value 

Valeur 

Unit value 

Valeur unitaire 

CWT $'OOO $ 

Shipments 
19,293,350 285,059 14.77 

Exports 

Livraisons 	......................... 

1,941,329 98,553 50.77 Exportations .......................

ADA 
DNA 	................................ 7,571,098 200,285 11.40 

In this particular example, it should 
be realized that data on shipments of fish 
include landings of all unit prices; that 
imports or exports are generally of higher 
quality (and value) than shipments as a whole; 
and that the ADA includes fish not only suit-
able for consumption as food but also low 
quality species used in the manufacture of 
fertilizers. Unlike in the previous example 
(newsprint) , in this case there is no reason 
to suspect the validity of the data on the 
basis of the wide variations in unit values. 

However, another factor affecting this 
and other commodities where import and/or 
export data are marked with an asterisk is 
that such figures have been established on 
the basis of monthly samples or derived from 
other studies and are not necessarily indic-
ative of 1975 annual totals. 

In general, non-homogeneous commodities 
or commodity groupings where both quantity 
and value data are published can be expected 
to be affected to some extent by the same 
factors as illustrated above for fish; the 
distinct possibility that more valuable com-
ponents of the group are exported (and pos- 
sibly imported). In addition to fish, classes 
most affected include the following: 011 2, 
011 5, 013 1, 046 1, 046 2, 064 2, 066 1, 
078 1, 104 1, 111 3, 113, 141 3, 156 6, 173 2, 
173 5, 173 6, 331 1, 338 12-19, 370 1, 373 12, 
373 3, 448 3, 449 4, 633 4. 

Cet exemple appelle certaines observations: 
le chiffre des livraisons de Poisson englobe les 
débarquements de toutes les espèces, assorties de 
prix unitaires trs variables, lea importations et 
les exportations sont en général de neilleure qua-
lité (et de valeur plus élevée) que les livraisons 
dans leur ensemble; et la DNA comprend non seule-
ment le poisson destine a la consommation alimen-
taire mais encore celui de faible qualité utilisé 
pour la fabrication d'engrais. Contrairemerit a 
l'exemple prdcédent (papier journal), le grand 
écart des valeurs unitaires ne vient guére infirmer 
la validité des données. 

Toutefois, un autre facteur touchant cette 
catégorie et d'autres produits dont les données 
d'importation et (Ou) d'exportation sont marquees 
d'un astdrisque est que de telles estimations sont 
fonddes sur des dchantillons mensuels ou extraites 
d'autres etudes et ne représentent pas nécessaire-
ment la quantité totale annuelle pour 1975. 

Il est a prévoir; en général que les produits 
ou groupes de produits non homoghnes dont on publie 
les valeurs et lea quantités sont touches dana une 
certaine mesure par les mêmes facteurs que dans le 
cas du poisson; 11 est bien possible que lea ëlé-
ments les plus variables du groupe soient exportés 
(et peut-tre importés) . Outre le poisson, lea 
categories les plus touchées sont les suivantes: 
011 2, 011 5, 013 1, 046 1, 046 2, 064 2, 066 1, 
078 1, 104 1, 111 3, 113, 141 3, 156 6, 173 2, 
173 5, 173 6, 331 1, 338 12-19, 370 1, 373 12, 
373 3, 448 3, 449 4, 633 4. 
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The assessment of data for commodities 
for which only value data are published is, of 
course, more difficult and, in effect, the 
user must be guided to a large extent by his 
knowledge of the extent of product mix and 
export characteristics. It should again be 
emphasized, as in the first sentence of the 
last paragraph in Section 1.1: 

"Both explicitly and implicitly, the quali-
fications associated with the classifica-
tions, data sources and methodology involved 
in the derivation of apparent domestic 
availability indicate that reasonable cau-
tion should be excercised in the use of the 
data." 

Despite the obvious shortcomings of some 
of the data, it is hoped that the publication 
can be a useful research tool. 

L'évaluation des donnes sur les produits 
dont seulement les valeurs sont publiées eat évi-
deinment plus difficile et, effectivement, le lec-
teur doit se fier dans une large mesure a sa con-
naissance de la composition du produit et des 
caractëristiques des exportations. Il convient ici 
de répter la misc en garde faite au dernier para-
graphe de la section 1.1: 

"Les qualitatifs lies aux classifications, aux 
sources de données et a la méthodologie servant 
a calculer la disponibilitd nationale apparente 
indiquent, tant de façon explicite qu'implicite, 
que l'on devra utiliser les données avec un 
certaine prudence." 

Malgré les lacunes évidentes de certaines 
données, la publication constitue, ii est a espé-
rer, un instrunent de recherche utile. 
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TABLE A. Relationship of Manufacturers' Shipments of Selected Commodities to Apparent 
Domestic Availability, Ranked by Ratio, 1975 

TABLEAU A. Comparaison entre les livraisons des fabricants de certains produits et la disponibilite 
nationale apparente, selon le ratio, 1975 

Rank 
- 

Rang 

Icc 
code 

- 

Code de 
la CPI 

Description 

Value of 
Shipments 

- 

Valeur des 
livraisons 

Value of 
ADA 
- 

Valeur de 
la DNA 

Ratio of 
shipments 
to ADA 

- 

Ratio, 
livraisons/ 

DNA 

$000 1 

1 341 21 Wood pulp, bleached sulphate, paper grade 
P8te de bois, 	au sulfate blanchie, 	qualité 	'5 papier° 	............... 1,391,830 56,883 2,446.8 

2 351 	1 Newsprint paper (excluding groundwood and specialty paper) 
Papier journal (sauf le papier de plte mécanique et le papier s138- 

cial) 	.......... 	.......................................... 
	 ........ 

1,855,747 115,260 1,610.1 
3 331 	2 x Lumber, softwood (ecluding exotic species) 

Bois de construction, de résineux (sauf les esplces exotiques) 1,449,507 

. 

561,373 258.2 
4 331 	21* Lumber, softwood, spruce 

Bois 	de 	construction, 	de 	résineux, 	d'épinette 	....................... 697,920 300,312 232,4 
5 173 	5 Whisky 

360,023 179,102 201.0 
6 062 15* Wheat flour 

348,411 245,121 142.1 
7 062 	1 

Whisky 	.............................................................. 

Cereal grain flour 
Farine 	de 	blé 	....................................................... 

351,563 250,100 140.6 
8 404 4 

Farine 	de 	grains 	de 	cfréales 	........................................ 
Nitrates, nitrites, phosphates and phosphites 
Nitrates, 	nitrites, 	phosphates 	er 	phosphites 	........................ 298,174 215,401 138.4 

9 432 2-5 Fuel oil (Nos 	I 	to 6), 	tractor and diesel 	fuel 
Mazouts 	(nos 	1 5 6), 	carburant S tracteur et carhurant diesel 2,580,719 2,307,901 111.8 

10 443 2 Iron castings 

317,024 293,982 107.8 
11 588 1 

Fontos 	de 	moulage 	................................................... 
Engines, motor vehicle 
lioteurs, 	de 	véhicoles 	automobiles 	................................... 745,451 693,310 107.5 

12 452 2 Copper and copper alloy basic shapes 
Profiles 	de 	base 	en cuivre et 	en alliages de cuivre 	................ ..340,067 317,740 107.0 

13 475 122* Cement, Portland, standard 

292,502 105.1 
14 064 3-9 Other bakery products (including frozen but excluding pre-cooked 

frozen) 
Autres produits do boulangerle (y compris les produits congelés, 

299,637 104.1 
15 445 21 

Ciment, 	Portland, 	ordinaire 	.........................................307,522 

Sheet and strip, 	unfabricated, 	carbon steel (excluding coated or 
clad and black plate) 

sauf 	los 	produits 	précuits 	congelCs) 	..............................312,054 

Feuilles et feuillards, 	non travaillPs d'acier ordinaire (sauf 

642,762 103.5 
16 238 2 Wood chips, sofLwood 

l'acier 	recouvert 	er 	la 	r6le 	noire) 	...............................65,137 6

. 

331,201 103.5 
17 431 	2 

Copeaux 	de 	bois, 	on 	bols 	résincux 	...................................342,937 
Motor gasoline (excluding aviation) 
Essence pour moteurs 	(sauf 	l'essence d'aviation) 	................... 2282,027 

. 

2,225,426 102.5 
18 011 	3 Pork, 	fresh, chilled or frozen 

730,676 102.3 
19 159 	1 Farm domesticated animal complete feed 

Pore, 	frais, 	rffrigéré 	ou 	congelé 	...................................747,793 

802,497 785,489 102.2 
20 101 	3 

Aliments complets pour animaux domestiques de ferme 	................. 
Sugar, 	refined, cane and beet 
Sucre, 	raffiné, 	de 	canoe 	et 	de 	betterave 	............................ 733,645 717,695 102.2 

21 015 3 Sausage and similar cased products, not canned 

291,451 102.1 
22 475 	12 Cement 

Saucisse et produits semblablos en boyaux, 	non en boltes 	............297,706 

321,946 101.7 
23 172 	1 

Ciment 	..............................................................327,277 
Ale, 	lager, 	stout and porter (including bulk) 
Ale, 	lager, 	Stout 	et 	porter 	(y 	compris 	en 	vrac) 	..................... 699,029 690,225 101.3 

24 941 2 Prefabricated buildings, metal 
454,092 448,888 101.2 

25 941 	1 Prefabricated buildings, wood frame construction 
BBtiments 	préfabriques, 	en metal 	.................................... 

Bétiments préfabriqués, 	de charpente de bois 	........................ 348,619 344,829 101.1 

Values for these products included in those for others coded at a more aggregative level. - Los valeurs de ccc produits soot 
comprises dans celles d'autres produits codes S un niveau supérleur do regroupement. 
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TABLE B. Relationship of Imports of Selected Commodities to Apparent Domestic Availability, Ranked by Ratio, 1975 

TABLEAU B. Comparaison entre les importations de certains produits et La disponibilité 
nationale apparonte, scion le ratio, 1975 

Rank 
- 

Rang 

icc 
code 

- 

Code do 
la ci 

Description 

Value of 
import 
- 

Valour des 
importations 

Value of 
ADA 
- 

Valour de 
In DNA 

Ratio of 
imports 
to ADA 

- 

Ratio, 
importa-
tions DNA 

$'000 2 

1 523 3,4 Metal-cutting machine tools and parts (excluding power driven hand 
tools) 

Machines-outils pour tailler Ic metal et pièces (sauf los outils 
112,495 114,853 102.6 

2 603 3 Parts for aircraft engines 
182,976 190,211 96.2 

3 521 3 Mining, quarrying and ore dressing machinery 	md parts 
Machines d'oxploitation des mines et des carrirs mt do trailo- 

Pièces 	de 	moteurs 	d'adronefs 	...................................... 

80,435 92,551 92.8 

4 521 2 mi Excavating, dredging 	nd loading equipment 

mCcaniques) 	..................................................... 

mont 	des 	minerals 	Ct 	leurs 	pièces 	................................ 

221,520 255,338 91.0 

5 523 8,9 Parts and accessories and other metalworking machinery, n.e.s. 
Pièces et accessoires et autres machines pour le travail des me- 

taux, 	n.d.a. 	................................................... 111,693 133,734 89.4 

6 529 9 

Materiel 	d'excavation, 	do dragage 	et 	do 	chargement 	................ 

Other special industrial machinery equipment and parts, n.e.s. 
Autrcs materiel ci pièces de machines industriellos spCciales, 

104,562 129,271 85.8 

7 504 	1,2 
n.d.a . 	............... 	........................................... 

Ball bearings, 	roller bearings, bushings (bearing type) and sleeve 
bearings, mounted or unmounted and parts (including motor vehi- 

. 

cle) 
Roulements S blUes, roulements S rouleaux, coussinets (de palier) 

et paliers S douille, 	Installés ou non et pièces (y compris de 
119,761 151,906 83.2 

8 588 4 
vdhicules 	automobiles) 	.......................................... 

Stampings, motor vehicle 
Pièces 	embouties, 	de 	vChicules 	automobiles 	........................ 681,126 829,151 82.8 

9 521 1 Rock drilling and earth boring machinery, 	drill bits and parts 
Machines S forer le roc et le sol, 	forets, 	Lrpans St pièces 87,931 114,591 78.3 

10 387 1 Broad fabrics, 	coated or impregnated 
150,383 75.1 

11 588 2 
Tissus 	larges, 	enduits 	ou 	imprignés 	...............................92,502 

c, Parts for motr vehicle engines 
Pièces 	pour moteurs 	de 	véhicules automobiles 	...................... 390,700 591,458 66.1 

12 468 	11,12* Valves, 	iron body and steel (excluding automatic regulating valve) 
Soupapes, 	S corps en for et dacier (sauf lea soupapes rCgula- 

126,866 65.4 

13 503 1-5 
trices 	automatiques) 	............................................72,636 

Electric generators and motors (excluding auxiliary equipment for 
internal combustion engines) 

. 75,760 
GCnSratrices Ct moteurs Clectriques 	(sauf 	le matPriel auxilimmire 

des 	meteors 	S 	combustion 	interne) 	.............................. 305,824 64.6 

14 468 1 Valves (excluding penstock) 

. 

119,101 211,403 64.5 

15 588 1 Engines, motor vehicle 
437,287 693,310 63.1 

16 472 2 

Vannes 	(sauf 	de 	conduite 	forcée) 	.................................. 

Refractories 
Moteurs, 	do 	véhicules 	automobiles 	................................. 

81,168 135,594 61.4 

17 468 2 
MatiSres 	réfractaires 	............................................. 
Pipe fitting 

95,670 182,024 60.7 

18 468 21* Pipe fitLings, 	iron and steel 
83,648 160,292 60.2 

19 172 2 

Raccords 	do 	tuyauterie 	............................................ 

Wine, matured 
Raccords 	de 	tuyauterle, 	de 	icr 	et 	d'acier 	......................... 

83,417 169,533 56.1 

20 519 3 
Vms, 	muris 	....................................................... 
Loaders 	(exuludirig log loaders) 

83,224 165,827 55.1 

21 502 	1,2 Turbines and parts 
Chargeuses 	(sauf 	lea 	chèvres 	S 	charge) 	............................ 

64,489 126,094 54.1 

22 465 11* 
Turbines 	et 	pièces 	................................................ 
Bolts, 	nuts, 	rivets, 	screws, washers and fasteners 
Boulons, 	écrous, 	rivets, 	via, 	rondelles et attaches 	............... 119,601 248,679 52.0 

23 371 1 Cotton broad woven fabrics 
Tissus 	larges 	de 	coton 	............................................ 106,303 243,472 51.1 

24 521 5 Oil and gas field equipment (including pipeline equipment) and 
parts 

Materiel et pièces pour gisement et gazifères (y compris le mat6- 
79,839 173,978 47.1 

25 465 1 Basic hardware 
riel 	pour 	pipe-lines) 	........................................... 

	

Quicaillerie 	do 	base 	.............................................. 15,590 553,233 43.1 

Values for these products included in those for others coded at a more aggregative level. - Los valeurs do ces produits sent 
comprises dana celles d'autres produits codes S un niveau supCrleur do regroupement. 
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TABLE C. Relationship of Exports of Selected Commodities to Shipments, Ranked by Ratio, 1975 

TABLEAU C. Comparaison entre les exportations de certains produits et les livraisons, selon le ratio, 1975 

Rank 
- 
Rang 

ICC 
code 
- 

Code de 
la CPI 

Description 

Value of 
exports 

- 
Valeur des 
exportations 

Value of 
shipments 

- 
Valeur des 
livraisons 

Ratio of 
exports to 
shipments 

- 
Ratio des 

exportations/ 
1 ivra isons 

$'000 z 

1 341 	23, 	24 Wood pulp, unbleached sulphate and screenings, paper grade 
PRte de bois, au sulfate écrue Ct cribiures, qualité "a papier' 111,645 101,106 110.4(1) 

2 341 21 Wood pulp, bleached sulphate, paper grade 
P8te de bois, 	au sulfate blanchie, 	qualité 	'5 papier' 	........... 1,345,172 1,391,830 96.6 

3 351 1 Wewsprint paper (excluding groundwood and specialty paper) 
Papier journal (sauf Ia papier de pOte mécanique et le papier 

1,742,577 1,855,747 93.9 
4 341 31 Wood pulp, bleached suiphite, paper grade 

PRte 	de 	bois, 	au 	sulfite, 	qualité 	"5 	papier' . 	................... 149,499 160,599 93.1 
5 331 24* Lumber, softwood, hemlock 

212,438 231,621 91.7 
6 331 25* Lumber, softwood, cedar 

. 

special) 	...................................................... 

Bois 	de 	construction, 	de 	résineux, 	de 	pruche 	.................... 

128,978 158,735 81.3 
7 331 22* Lumber, softwood, 	pine 

117,933 156,662 75.3 
8 521 3 

Bois 	de 	construction, 	de 	réaineux, 	de 	thuya 	..................... 

Mining, 	quarrying and ore dressing machinery and parts 
Machines d'exploitation des mines et des carriSres et du traite- 

gois 	de 	construction, 	de 	rRsineux, 	pin 	.......................... 

46,829 62,360 75.1 
9 603 3 

sent 	des 	minerais 	at 	laura 	piSces 	............................. 
Parts for aircraft engines 
PiSces 	do 	moteurs 	d'adronefs 	................................... 52,554 72,463 72.5 

10 173 5 Whisky 
242,431 .360,023 67.3 

11 331 2 Lumber, softwood 	(excluding exotic species) 
Bois do construction, de rfsineux, 	(sauf les esp5ces exotiques) 948,479 1,449,507 65.4 

12 588 1 Engines, motor vehicle 

.. 

479,977 745,451 64.4 
13 341 22 Wood pulp, 	semi-bleached sulphate, paper grade 

Whisky 	.......................................................... 

Moteurs, 	de 	véhicules 	automobiles 	............................... 

PBte de bois, au sulfate semi-blanchie, qualitC "5 papier 107,731 168,353 64.0 
14 341 1 Wood pulp, dissolving and special alpha (suiphite and suphate) 

PIta de bols, 	soluble et d'aifa special 	(au sulfite at au sul- 
86,763 62.8 

15 046 1 Molluscs and crustaceans, 	fresh or froren 
fate) 	.........................................................54,462 

141,884 60.0 
16 519 2 Woodland log handling equipment and parts 

Materiel forestier et piSces de asnutention des billes de bOis 48,404 81,979 59.0 
17 331 21* 

Mollusques 	et 	crustacés, 	frais ou congelCs 	......................85,183 

Lumber, softwood, 	spruce 
399,924 697,920 57.3 

18 587 2 
Bois de construction, 	de résineux, 	d'épinette 	................... 
Snowmobiles, 	pleasure and sporting 
Motoneiges, 	de plaisance at 	de 	sport 	............................ 43,797 78,743 55.6 

19 331 27* Lumber, 	softwood, Douglas fir 
13015 de construction, de résineux, de sapin de Douglas 81,589 2,054 53.4 

20 591 21 Tankers 
Navirea-citernes 	................................... .. .......... 82,026 156,320 52.5 

21 502 	1,2 Turbines and parts 
Turbines 	at 	piSces 	............................................. 58,696 118,421 49.6 

22 351 	2,3 Paper for printing (excluding newsprint paper) 
Papier d'impression 	(sauf 	papier 	journal) 	...................... 80,192 169,649 47.3 

23 404 4 Witrates, 	nitrites, 	phosphates and phosphites 

. 

12,471 298,174 37.7 
24 354 1-3 Wrapping and converting paper 

60,651 166,505 36.4 
25 448 5 

Mitrates, 	nitrites, 	phosphates at phosphites 	.................... 

Papier d'emballage at de transformation 	......................... 
Line pipe for transmission of gas or oil, steel 
Tuyaux pour le transport du gaz ou du pétrole, d'acier 67,088 205,942 32.6 

.t) unusual circumstances in this industry in 1975 validate this otherwise unacceptable ratio. - Des circonstances particu-
liSres dana cette industrie en 1975 expliquent ce ratio qui en temps normal ne serait pas valide. 

* Values for these products included in those for others coded at a more aggregative level. - Las valeurs de ces produits 
sont comprises dans celles d'autres produits codes a un niveau supérieur de regroupement. 
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TABLE D. Relationship of Manufacturers' Shipments of Selected Commodities to Apparent 
Domestic Availability, Ranked by Value, 1975 

TABLEAU D. Comparaison entre les livraisons des fabricants de certains produits et is disponibilité 
nationale apparente, selon la valeur, 1975 

Ratio of 
ICC Value of Value of shipments 

Rank code shipments ADA to ADA 
- - Description - - - 

Rang Code de Valeur des Valeur de Ratio, 
is CPI livraisons la DNA livraisons/ 

DNA 

. UUU B 

1 432 2-5 Fuel oil 	(Nos 	1 	to 6), 	tractor and diesel fuel 
Mazouts (nos 1 is 6) carburant is tracteurs et carburant diesel 	2,580,719 2,307,901 111.8 

2 431 	2 Motor gasoithe (excluding aviation) 

2,225,426 102.5 

3 351 	1 Newsprint paper (excluding groundwood and specialty paper 
I'apier journal 	(sauf le papier de piste mIcanique et le papier spt- 

115,260 1,610.1 

4 011 	1 

Essence pour moteurs 	(sauf 	l'essence d'aviation) 	....................2,282,027 

Beef and veal, 	fresh, chilled or frozen 

1,665,965 96.6 

5 011 	11*  Beef, 	fresh, chilled or frozen 

cial) 	.............................................................1,855,747 

Boeuf 	et veau, 	frais, 	r8frig8r6s 	ou 	congelEs 	........................1,609,023 

Boeuf, 	frais, 	r6frig8ré 	ou 	congel 	................................. 	1,538,065 1,593,660 96.5 

6 331 	2 Lumber, softwood (excluding exotic species) 
Bois de construction, do résineux, 	(sauf les espisces exoriquos) 	.... 	1,449,507 

.. 

561,373 258.2 

7 341 	21 Wood pulp, bleached sulphate, paper grade 

56,883 2,446.8 

8 051 	2 Cream and milk, fluid, processed 

Piste de bois, 	au sulfate blanchie, 	qualité 	"is 	papier" 	...............1,391,830 

1,042,850 100.0 

9 951 	3 

Crisuse 	et 	lait, 	de 	consomniation, 	transformBs 	.........................1,042,855 

Containers, paper and paperboard 
Recipients 	et 	contenants, 	de 	papier 	et 	do carton 	...................990,124 1,029,274 96.2 

10 159 	1 Farm domesticated animal complete feed 

785,489 102.2 

11 445 2 

Aliments complets pour animaux domesriques de 	ferme 	.................802,497 

Sheet and strip, unfabricated, 	steel (excluding coated or clad) 
Feuilles et feuillards, non travaillés, d'acier (sauf l'scier re- 
couvert) 	..........................................................788,439 794,774 99.2 

12 011 	3 Pork, 	fresh, chilled or frozen 
Porc, 	frais, 	rBfrigérB 	ou 	congelC 	...................................747,793 730,676 102.3 

13 588 	1 Engines, motor vehicle 
693,310 107.5 

14 101 	3 Sugar, refined, cane and beet 

Moteurs, 	de 	vihicules 	automobiles 	...................................745,451 

717,695 102.2 

15 172 	1 

Sucre, 	raffiné, 	do 	canne 	et 	de 	betterave 	............................733,645 

Ale, 	lager, 	stout and porter (including bulk) 
Ale, 	lager, 	Stout 	et 	porter 	(y compris 	en vrac) 	.....................699,029 690,225 101.3 

16 331 	21* Lumber, softwood, spruce 
Bois 	de construction, 	de 	rCsineux, 	d'épinette 	......................697,920 300,312 232.4 

17 445 21* Sheet and strip, unfabricated, carbon steel (excluding coated or 
clad and black plate) 

Feuilles et feuillards, non travaillés d'acier ordinaire (sauf 
642,762 103.5 

lB 171 	1 Non-alcoholic beverages, carbanated 
585,287 99.8 

19 183 3 

lacier 	recouvert 	et 	la 	tCle 	noire) 	...............................665,137 

Cigarettes 

Boissons 	non alcooliques, 	gazeuses 	..................................584,406 

514,983 98.6 

20 475 3 

Cigarettes 	..........................................................507,650 

Concrete, ready-mix 
BCton, 	prBparC 	......................................................503,355 

at end of table. - Voir note(s) 5 la fin du tableau. 

503,630 99.9 

See footnote(s) 
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TABLE D. Relationship of Manufacturers' Shipments of Selected Commodities to Apparent 
Domestic Availability, Ranked by Value, 1975 - Concluded 

TABLEAU D. Comparaison entre les livraisons des fabricants de certains produits et la disponibilite 
nationale apparente, selon la valeur, 1975 - fin 

Rank 
- 

Rang 

ICC 
code 
- 

Code do 
la CPI 

Description 

Value of 
shipments 

- 

Valeur des 
livraisons 

Value of 
ADA 
- 

Valeur de 
Is DNA 

Ratio of 
shipments 
to ADA 

- 

Ratio, 
livraisons/ 

DNA 

$'000 B 

21 064 1 Bread and rolls, not sweet (plain) 	(including matsos and matzo 
products) 

Pain et petits pains, non sucrés (ordinaires) 	(y compris le matzo 
et 	los 	produits 	semblables) 	...................................... 501,458 502,379 99.8 

22 451 2 Aluminum and aluminum alloy basic shapes 
Profiles de base en aluminium et en alliages d'aluminium ........... 491,678 

.. 

555,488 88.5 

23 951 	311* Corrugated boxes and cartons, paper and paperboard 

.. 

461,562 469,788 98.2 

24 941 2 Prefabricated buildings, metal 

Bottes et 	cartons, 	de papier 	et 	de 	carton ondulC 	.................... 

Bltiments 	prCfabriqués, 	en 	metal 	................................... 454,092 448,888 101.2 

25 427 	1 Plastic materials, not shaped 

.. 

MatiBres 	plastiques, 	non 	faconnées 	.................................. 453,979 681,799 66.6 

26 427 2 Plastic basic shapes and forms 
441,860 528,948 83.5 

27 444 	1 Bars, hot rolled (including hot drawn, hot forged and hot extruded) 
or cold finished (including cold drawn or cold rolled) 

Barres, 	laminéea B chaud (y coinpris étirBes B chaud, 	forgées B 

Profiles et 	formes 	de base 	en matiRre ptastique 	..................... 

chaud 01 refoulées B chaud) ou parachevdes B froid (y compris 
435,212 479,735 90.7 

28 428 3 

étirées 	B 	froid 	ou 	laminées 	B 	froid) 	.............................. 

Paints and related paint products 
Peintures 	et 	produits 	connexes 	...................................... 421,228 472,222 89.2 

29 465 	1 Basic hardware 
Quincaillerie 	de 	base 	............................................... 408,150 553,233 73.8 

30 951 	1 Containers, metal 
Recipients, 	contenants et 000teneurs, 	en metal 	...................... 400,609 419,546 95.5 

31 012 	1 Chickens, 	fresh, chilled or frozen 
391,085 398,250 98.2 

32 013 2 Pork, cured 
378,191 379,836 99.6 

33 445 1 Plate, 	unfabricated, steel 
371,873 485,845 76.5 

34 173 	5 Whisky 

Porc, 	traité 	........................................................ 

360,023 179,102 201.0 

35 062 	1 Cereal grain flour 
351,563 250,100 140.6 

36 941 	1 

Poulets, 	frais, 	réfrigBrés 	ou 	congelCs 	.............................. 

Prefabricated buildings, wood frame construction 

Farine 	do 	grains 	de 	cBréales 	........................................ 

348,619 344,829 101.1 

37 062 	15* 

Teles, 	non 	travaillBes, 	d'acier 	..................................... 

Wheat flour 

Whisky 	.............................................................. 

348,411 245,121 142.1 

38 475 	1 Cement and cement clinker 

BEtiments prBfabriquBs, 	do charpente de bois 	........................ 

343,861 360,852 95.3 

39 951 	12* 

Farine 	de 	blC 	....................................................... 

Cans, metal 

Ciment 	et 	ciment 	non 	broyé 	.......................................... 

343,691 347,980 98.8 

0 238 2 

Boites, 	en 	metal 	.................................................... 

Wood chips, softwood 
Copeaux 	de 	bois, 	en 	bois 	résineux 	................................... 342,937 331,201 103.5 

* Values for these products included in those for others coded at a more aggregative level. - Los valeurs de ces produits Sont 
comprises dans celles d'autres produits codes B un niveau supérieur de regroupement. 
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TABLE E. Relationship of Imports of Selected Commodities to Apparent 
Domestic Availability, Ranked by Value, 1975 

TABLEAU S. Comparaison entre les importations de certains oroduits at la disponibilité 
nationale apparente, scion Ia valeur, 1975 
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ICC 
Rank 	code 

- 	 Description 
Rang 	Code de 

la Cl'I 

Value of Value of 
imports ADA 

Valeur des Valour de 
importations la DNA 

Ratio of 
imports 
to ADA 

Ratio, 
mportations/ 

DNA 

1 588 4 Stampings, motor vehicle 
Pièces 	embouties, 	de 	vihicules 	automobiles 	....................... 

.3 588 1 Engines, motor vehicle 
Moteurs, 	de 	vdhicules 	autoumbiles 	................................ 

3 588 2 Parts for motor vehicle engines 
Pièces pour moteurs de véhicules automobiles 	..................... 

4 427 1 Plastic materials, not shaped 
Matières 	plastiques, 	non 	façonnies 	............................... 

5 465 1 Basic hardware 
Quincaillerie 	de 	base 	............................................ 

6 603 3 Parts for aircraft engines 
Pièces 	de 	moteurs 	d'adronefs 	..................................... 

1 503 1-5 Electric generators and motors (excluding auxiliary equipment for 
internal combustion engines) 

Génératrices et moteurs électriques (sauf  le materiel auxiliaire 
des 	moteurs 	a 	combustion 	interne) 	.............................. 

8 588 6 Wheels and brakes, motor vehicles 
Roucs 	et 	freins, 	de 	vChicules 	automobiles 	........................ 

9 427 12* Polymerization and copolymerization resins 
Résines de polymérisation et de copolymerisation 	................. 

10 588 5 Steering, 	suspension, 	front axels and parts, motor vehicles 
Direction, suspension, 	essieux avant et pièces, de véhicules 

automobiles.................................................... 

11 445 1 Plate, unfabricated, steel 
T61es, 	non 	travaillées, 	dacier 	.................................. 

12 504 1,2 Ball bearings, roller bearings, bushings (bearing type) and sleeve 
bearings, mounted or unmounted and parts (including motor 
vehicle) 

Roulements It billes, 	roulements S rouleaux, coussinets (de palier) 
et paliers It douille, 	installCs ou non et pièces 	(y compris de 
vChicules 	automobiles) 	......................................... 

13 465 11* Bolts, nuts, 	rivets, screws, washers and fasteners 
Boulons, 	écrous, 	rivets, 	vis, 	rondelles 	et 	attaches 	.............. 

14 468 1 Valves (excluding penstock) 
Vannes 	(saul 	de 	conduite 	forc5e) 	................................. 

15 445 11* Plate, unfabricated, carbon steel 
Téles, 	non 	travailldes, 	d'acier 	ordinaire 	........................ 

16 523 3,4 Metal-cutting machine tools and parts (excluding power driven hand 
tools) 

Machines-outils pour tailler le metal et pièces (saul les outils 
mCcaniques) 	.................................................... 

17 523 8,9 Parts and accessories and other metalworking machinery, n.e.s. 
Pièces at accessoires et autres machines pour le travail des me- 

taux, 	n.d.a.................................................... 

18 427 2 Plastic basic shapes and forms 
Profiles 	et 	formes 	de base 	en 	matiCre plastique 	.................. 

19 371 1 Cotton broad woven fabrics 
Tissus 	larges 	de 	coton 	........................................... 

end of table - Voir note(s) S la fin du tableau. See footnote(s) at 

175,760 305,824 64.6 

154,150 448,641 34.6 

152,202 393,052 41.4 

150,565 396,212 38.5 

142,120 485,845 31.5 
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TABLE E. Relationship of Imports of Selected Commodities to Apparent 
Domestic Availability, Ranked by Value, 1975 - Concluded 

TABLEAU E. Comparaison entre les importations de certairis produits et Is disponibilit8 
nationale appareote, salon la valeur, 1975 - fin 

Rank 
- 
Rang 

ICC 
code 

- 
Code de 
la CPI 

Description 

Value of 
imports 

- 
Valeur des 
importations 

Value of 
ADA 
- 

Valeur de 
la DNA 

Ratio of 
imports 
to ADA 

- 
Ratio, 

mportations/ 
DMA 

$'OOo 

20 529 9 Other special industrial machinery equipment and parts, n.e.s. 
Autres matlriel et pilces de machines industrielles splciales, 

n.d.a . 	......................................................... 104,562 129,271 85.8 

21 432 2-5 Fuel oil 	(Nos. 	1 to 6), 	tractor and diesel fuel 
Mazouts 	(nos 1 5 6), 	carburant B 	tracteurs et carburant 	diesel 	. . . 98,534 2,307,901 4.3 

22 468 2 Pipe fitting 
95,670 182,024 60.7 

23 451 2 

Raccords 	de 	tuyauterie 	............................................ 

Aluminum and aluminum alloy basic shapes 

. 

Prof lies de base en aluminium et en allisges d'aluminium ......... 93,921 555,488 17.9 

24 387 	1 Broad fabrics, coated or impregnated 
Tissus 	larges, 	enduits 	or 	imprlgnés 	.............................. 92,502 

.. 

150,383 75.1 

25 521 1 Rock drilling and earth boring machinery, drill bits and parts 

.. 

Machines S forer le ror Ct le aol, 	lorecs, 	tripans et piRces 87,931 114,591 78.3 

26 633 62 Television receiving sets, domestic, colour 
TilCcouleurs, 	d'usage 	domestiques 	................................ 87,781 266,503 37.9 

27 427 21* Plastic film and sheet, unsupported (including lay flat tubing) 
Peilicule et feuille en matiSre plastique, non doublées (y compris 

87,088 

.. 

240,641 39.7 

28 468 21* Pipe fittings, 	iron and steel 

les 	pellicuies 	en 	game) 	........................................ 

Raccords 	de 	tuyauterie, 	de 	far 	at 	d'acicr 	......................... 83,648 160,292 60.2 

29 172 2 Mine, matured 
Vms, 	muris 	...................................................... 83,417 169,533 56.1 

30 519 3 Loaders 	(excluding log loaders) 
vr  83,224 165,827 55.1 

31 472 2 Refractories 

.. 

81,168 135,594 61.4 

32 521 3 

Chargeuses 	(sauf 	Its 	chPes 	a 	charge) 	............................ 

Mining, quarrying and ore dressing machinery and parts 

MatiBres 	réfractaires 	............................................. 

Machines dexploitation des mines at des carrilres at du traite- 
80,435 92,551 92.8 

33 445 2 Sheet and strip, 	unfabricated, 	steel 	(excluding coated or clad) 
Feuilles et feuillards, non travaillés, d'acier (sauf l'acier re- 

80,415 794,774 10.9 

34 521 5 Oil and gas field equipment (including pipeline equipment) and 
parts 

ment 	des 	minerais 	at 	leurs 	piSces 	............................... 

couvert) 	........................................................ 

Materiel et piSces pour gisements et gazifires (y compris le mat6- 
riel 	pour 	pipe-lines) 	................ .......................... 79,839 173,978 47.1 

35 011 	3 Pork, fresh, chilled or frozen 
77,031 

. 

730,676 10.6 

36 468 	11,12 

Porc, 	frais, 	réfrigérC 	ou 	congelé 	................................. 

Valves, iron body and steel (excluding automatic regulating 
valves) 

Soupapes, S corps en far et dacier (sauf las soupapes régula- 
72,636 126,866 65.4 

37 448 6 Pipes and 	tubing, 	steel, 	n.e.s. 
Tuyaux 	at 	tubes, 	dacier, 	n.d.a . 	................................. 72,598 213,816 37.4 

38 011 1 Beef and veal, 	fresh, 	chilled or frozen 

trices 	automatiques) 	............................................ 

72,301 1,665,965 4.6 

39 011 11* Beef, 	fresh, 	chilled or frozen 

. 

Boeuf 	et vesu, 	frais, 	rlfrigdrCs ou congelfs 	...................... 

70,787 1,593,660 4.7 

40 373 1 

Boeuf, 	frais, 	réfrigérB 	00 	congelé 	................................ 

Man-made fibre broad woven fabric, non-blended 
Tjssus larges de fibres chimiques non mélangees 	................... 69,444 200,804 42.9 

* Values for these products included in those for others coded at a more aggregative level. - Las valeurs de ces produits 
sont comprises dana celles dautres produits codes a un niveau supCrieur de regroupemeot. 
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TABLE F. Relationship of Exports of Selected Cormnodities to Shipments, Ranked by Value, 1975 

TABLEAU F. Comparaison entre lea exportations de certains produits et lea livraisons, selon la valeur, 1975 

Ratio of 

	

icc 	 Value of 	Value of 	exports to 
Rank 	code 	 exports 	shipments 	shipments 
- 	- 	 Description 	 - 	- 	- 
Rang Code de 	 Valeur des 	Valeur des 	Ratio des 

	

Ia ct'i 	 exportations livraisons 	exportations/ 
1 ivraisons 

- 	 $'Ooo 	i 	z 

351 1 

2 
	

341 21 

3 
	

331 2 

4 
	

588 1 

5 
	

331 21* 

6 
	

432 2-5 

7 
	

173 5 

8 
	

331 24* 

9 
	

341 31 

10 
	

331 25* 

11 
	

331 22* 

12 
	

404 4 

13 
	

341 23,24 

14 
	

341 22 

15 
	

02 1 

16 
	

062 15* 

17 
	

011 3 

18 
	

046 1 

19 
	

591 21 

20 
	

331 27* 

21 
	

351 2,3 

See f otnote(a) at 

Newsprint paper (excluding groundwood and specialty paper) 
Papier journal (sauf le papier de pate mècanlque et le papier 
spcial) 	.................................................... 

Wood pulp, bleached sulphate, paper grade 
PIte de bole, mu sulfate blanchie, qualité "3 papier" ......... 

Lumber, softwood (excluding exotic species) 
Bois do construction, de résineux, (sauf Ics espèces exotiques 

Engines, motor vehicle 
Moteurs, do vlhicules automobiles ............................. 

Lumber, softwood, spruce 
Bois de construction, de résineux, d'lpinette ................. 

Fuel oil (Nos 1 to 6), tractor and diesel fuel 
Mazouts (no.6 1 Ii 6), carburant S tracteurs et carburant diesel 

Whisky 
Whisky........................................................ 

Lumber, softwood, hemlock 
Bois de construction, de rlsineux, de pruche .................. 

Wood pulp, bleached sulphite, paper grade 
Pete do hois, mu sulfite blanchie, qualité "a papier' ........ 

Lumber, softwood, cedar 
Bois de construction, de rlsineux, de thuya .................. 

Lumber, softwood, pine 
Bois do construction, de résineux, de pin ..................... 

Oxygen 
Oxygéne...................................................... 

Wood pulp, unbleached sulphate and screnings, paper grade 
PStc do bois, au sulfate dcrue Ct cribluros, qualitl ' papier' 

Wood pulp, semi-bleached sulphate, paper grade 
PSte de bois, au sulfate semi-blanchie, qualitl "3 papier" 

Cereal grain flour 
Farine do grains de cri1es ................................. 

Wheat flour 
Farine do blé ................................................ 

Pork, fresh, chilled or frozen 
Parc, frais, réfrigéri ou conge1 	............................. 

Molluscs and crustaceans, fresh or frozen 
Mollusques Ct crustacés, frais ou congelds ................... 

Tankers 
Navires-citornes .............................................. 

Lumber, softwood, Douglas fir 
Bole de construction, de rlsineux, de sapin de Douglas ........ 

Paper for printing (excluding newsprint paper) 
Papier d'impression (sauf papier journal) .................... 

end of table. - Voir note(s) 3 la fin du tableau. 
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TABLE F. Relationship of Exports of Selected Commodities to Shipments, Ranked by Value, 1975 - Concluded 

TABLEAU F. Comparaison entre lea exportations de certains produits et lea livraisons, selon la valeur, 1975 - fin 

Rank 
- 

Rang 

ICC 
code 

- 

Code de 
la CPI 

Description 

Value of 
exports 

- 

Valeur dos 
exportations 

Value of 
shipments 

- 

Valeur des 
livraisons 

Ratio of 
exports to 
shipments 

- 

Ratio des 
cxportations/ 
livraisons 

- $'OOo 1 

22 445 2 Sheet and strip, 	unfabricated, steel (excluding coated or clad) 
Feuilles et feuillards, non travajilés, d'acier (sauf l'acier 

78,604 788,439 10.0 

23 448 5 Line pipe for transmission of gas or oil, steel 

recouvert) 	.................................................... 

67,088 205,942 32.6 

24 445 21* Sheet and strip, unfabricated, carbon steel (excluding coated or 

Tuyaux pour 	le 	transport du gaz ou du pétrole, 	d'acier 	.......... 

clad and black plate) 
Feuilles et feuillards, non travaillés d'acier ordinairo (sauf 

65,289 665,137 9.8 

25 452 2 Copper and copper ahoy basic shapes 
Profiles de base en cuivre et 	en alliages de cuivre 	............ 64,300 340,067 18.9 

26 443 2 Iron castings 
62,083 317,024 19.6 

27 182 2 

	

l'acier 	recouvert 	et 	la 	téle 	noire) 	........................... 

Fontes 	de 	moulage 	............................................... 

Tobacco leaf, processed, 	redried lamina (stemmed) 
Tabac en feuilles, 	conditonné, sdchC S nouveau, parenchyme 

.. 

61,485 233,707 26.3 

28 354 1-3 

(écoté) 	....................................................... 

Wrapping and converting paper 
Papier d'emballage 	et 	de 	transformation 	......................... 60,651 166,505 36.4 

29 431 	2 Motor gasoline (excluding aviation) 
Essence pour moteurs 	(sauf 	l'essence 	d'aviation) 	................ 59,489 2,282,027 2.6 

30 502 	1,2 Turbines and parts 
Turbines 	et 	pièces 	.............................................. 58,696 118,421 49.6 

31 356 	11 Liners, 	paperboard 
56,820 195,186 29.1 

32 341 	1 

Revétements, 	de 	carton 	.......................................... 

Wood pulp, dissolving and special alpha (suiphite and sulphate) 
PIte de bois, 	soluble et d'alfa special 	(au sulfite et au sul- 

fate) 	........................................................ 54,462 86,763 62.8 

33 603 3 Parts for aircraft engines 
52,554 72,463 72.5 

34 521 	1 

Pièces 	de 	moteurs 	d'aéronefs 	.................................... 

Rock drilling and earth boring machinery, drill bits and parts 
Machines S forer le roc St le sol, 	forets, 	trépans et pièces 	. . . 

.. 

50,020 85,593 58.4 

35 465 	11 Bolts, nuts, rivets, screws, washers and fasteners 
48,933 169,860 28.8 

36 101 	3 

Boulona, 	fcroua, 	rivets, 	vis, 	rondelles 	St 	attaches 	............. 

Sugar, refined, cane and beet 
Sucre, 	raffiné, 	de 	canoe 	et 	de 	betterave 	........................ 48,583 733,645 6.6 

37 519 2 Woodland log handling equipment and parts 
Materiel forestier et pièces de manutention des Lilies de bois 48,404 81,979 59.0 

38 521 	3 Mining, quarrying and ore dressing machinery and parts 
Machines d'exploitation des mines et des carrilres et du traite- 
ment 	des minerais 	et 	leurs 	pièces 	............................. 46,829 62,360 75.1 

39 443 21* Grey iron casting 
46,562 204,841 22.7 

40 587 2 

Fontes 	grises 	de 	moulage 	........................................ 

Snowmobiles, pleasure and sporting 
Motoneiges, 	de plaisance 	et 	de 	sport 	............................ 43,797 78,763 55.6 

Values for these products included in tflOse tor otners coded at a more aggregative level. - Lea valeurs as ces pronults sont 
comprises dans cellea d'autres produits codes S un niveau supCrieur de regroupement. 



561,853 20,822 

1,256,696 20,967 

271,409 11,003 

828,945 11,528 

441,550 97,507 

737,543 515,844•  

288,978 144,855 

194,096 

36,030 

18,285 

9,718 

12,691 

54,564 

32,618 

3,793,274 100.9 

574,555 97.9 

283,305 204.4 

976,203 81.0 

227,461 83.9 

2,626,736 99.5 

	

6.2 	7.0 

	

2.7 	0.7 

	

26.7 	64.1 

	

21.2 	2.7 

	

24.7 	10.3 

	

2.2 	1.7 
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This table presents 1975 shipments, imports, ex-
ports and apparent domestic availability according to 
the Standard Industrial Classification together with 
ratios relating shipments and imports to domestic avail-
ability and exports to shipments. 

These ratios tend to indicate whether Canadian 
manufacturing industries satisfy domestic demand for 
their products, column Ratio, shipments to domestic 
availability or the needs of Canadian consumers are 
dependent upon imports, column Ratio, imports to domes-
tic availability. 

Some industries are highly oriented towards ex-
port markets, this fact is noticeable in column Ratio, 
exports to manufacturers' shipments. 

Ce tableau presente les livraisons, les importations, les 
exportations Ct Ia disponibilitl nationole apparente pour 1975 
conformément I Ia Classification des activitis iconomiques, 
certains rapports sur 1cm livraisons Ct les importations cii 

comparaison de Is disponibiliti nationale Ct des rapports ii-
lustrant les exportations en regard des livraisons. 

Ces rapports indiquent si l'industrie manufaeturire Ca-
nadienne répond I lii demande nationale pour ses produits (co-
lonne, Ratio des livraisons I la disponibilitd nationale) ou Si 
los besoins des consommateurs canadiens dependent des importa-
tions (colonne, Ratio des importations I la disponibiliti 
nationale) 

Un certain nombre d'industries mont fortement exporta-
trices et cette situation ressort dana la colonne, Ratio des 
exportations aux livraisons des fabricants. 

TABLE C. Apparent Domestic Availability by Industries, According to the SIC, 1975 

TABLEAU G. Disponibilité nationale apparente par industries, selon is CA, 1975 

SIC 

CAI 
Industry - Industrie 

Value of 
shipments Imports 

Valeur 	Importa- 
des li- 	tions 

vraisons 

Exports 

Exports-
t ions 

Ratio, 	Ratio, 
shipments 	imports 

to 	to 	Ratio, 
Apparent 	apparent 	apparent 	exports 
domestic 	domestic 	domestic 	to value 
avail- 	avail- 	avail- 	of ship- 
ability 	ability 	ability 	saints 

Disponi- 	Ratio, 	Ratio, 	Ratio, 
bilitd 	livrai- 	imports- 	exporta- 

nationale 	Sons/ 	tions/ 	tions/ 
apparente disponi- 	disponi- 	valeur 

bilitl 	bilité 	des ii- 
nationale riationale vraisons 
apparente apparente 

Slaughtering and meat processors 
Abattage Ct conditionnement de la viande 
Poultry processors 
Conditionnement de la volaille .......... 
Fish products industry 
Industrie de la transformation do poisson 
Fruit and vegetable canners and pre-

servers 
Conserveries tie fruits et de legumes 
Frozen fruit and vegetable processors 
Preparation de fruits et de legumes con- 

gells................................. 
Dairy products industry 
Industrie laitilre ...................... 
Flour and breakfast cereal products in-

dustry 
Meunerie et fabrication de céréales de 

table................................. 
Feed Industry 
Fabrication d'aliments pour les animaux 
Biscuits manut ic turers 
Fabricants de Ii iscuits .................. 
Bakeries 
Boulangeries ............................ 
Confect i one rv 111,111UI.IcLururs 
Fabricantsileceiiiiserie ................ 
Cane and beet sugar processors 
Traitement do sucre do canoe et de bette-

raves ................................. 
Vegetable oil mills 
Moulins I huile végétale ................ 

$ 1 000 

3,828,825. 233,687 269,238 

562,693 15,541 3,679 

579,090 75,531 371,316 

791,i9b 206,596 21,489 

190,789 56,288 19,616 

2,612,789 58,323 44,376 

388,579 144.6 5.4 

1,241,633 101.2 1.7 

264,127 102.8 4.2 

830,755 99.8 1.4 

526,366 83.9 18.5 

1,198,823 61.5 43.0 

401,215 72.0 36.1 

1011 

1012 

1020 

1031 

1032 

1040 

1050 

1060 

1071 

1072 

1081 

1082 

1083 

34.5 

2.9 

6.7 

1.2 

2.9 

7.4 

11.3 
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TABLE G. Apparent Domestic Availability by Industries, According to the SIC, 1975 - Continued 

TABLEAU C. Disponibilité nationale apparente par industries, selon is CA1, 1975 - suite 

	

Ratio, 	Ratio, 
shipments 	imports 

to 	to 	Ratio, 

	

Apparent apparent 	apparent 	exports 
domestic 	domestic 	domestic 	to value 

Value of 	 avail- 	avail- 	avail- 	of ship- 
SIC 	 shipments Imports 	Exports 	ability 	ability 	ability 	dents 
- 	Industry - Industrie 	- 	- 	- 	- 	- 	- 	- 

CA1 	 Valeur 	Imports- 	Exports- 	Disponi- 	Ratio, 	Ratio, 	Ratio, 
des ii- 	tions 	tions 	butte 	livrai- 	importa- 	exporta- 

vraisona 	 nationale 	sons/ 	tions/ 	tions/ 

	

apparente disponj- 	disponi- 	valour 

	

bilité 	bilité 	des ii- 
nationale nationale vraisons 
apparente apparente 

$'000 

1089 Miscellaneous food processors, n.e.s. 
Traitement de produits alimentaires di- 

vers, 	n.d.a . 	.......................... 1,533,537 174,019 39,120 1,668,436 91.9 10.4 2.6 
1091 Soft drink manufacturers 

732,530 4,049 701 735,878 99.5 0.6 0.1 
1092 Distilleries 

. 

Fabricants 	de boissons 	gazeuses 	.......... 

500,482 79,462 244,635 335,309 149.3 23.7 48.9 
1093 

Distilleries 	............................. 
L.reweries 
Brasseries 	............................... 693,657 6,284 16,580 683,361 101.5 0.9 2.4 

1094 Wineries 
Producteurs 	do 	yin 	....................... 79,830 84,005 342 163,493 48.8 51.4 0.4 

1510 Leaf tobacco processors 
249,652 13,561 69,157 194,056 128.6 7.0 27.7 

1530 Tobacco products manufacturers 
581,870 . 	 . 3,586 . 	 . . 	 . . 	 . 0.6 

1620 

Traitement 	du 	tabac en feuilles 	.......... 

Rubber products industries 
Fabricants 	de 	produits 	du 	tabac 	.......... 

Industrie des produits en caoutchouc 	. . . 998,595 434,432 1,466 1,431,561 69.8 30.3 0.1 
1650 Plastics fabricating industry, n.e.s. 

Fabrication darticles en imariére plasti- 
957,230 167,350 27,616 1,096,964 87.3 15.3 2.9 

1720 Leather tanneries 
102,485 13,481 193,058 53.9 53.1 13.0 

1740 

que, 	n.d.a............................. 

Shoe factories 
Tanneries 	................................104,054 

351,221 135,351 18,364 468,208 75.0 28.9 5.2 
1750 

Fabriques 	de 	chaussures 	.................. 
Leather glove factories 
Fsbriques 	de 	gants 	en 	cuir 	................ 25,175 8,929 188 33,916 74.2 26.3 0.7 

1792 Boot and shoe findings manufacturers 
Fabricants d'accessoires pour bottes et 

36,602 4,861 2,940 38,523 95.0 12.6 8.0 
1799 Miscellaneous leather products manufac- 

chaussures 	.............................. 

tur ers 
Fabricants d'articles divers en cuir 	. . . 102,140 33,949 6,096 129,993 78.6 26.1 6.0 

1810 Cotton yarn and cloth mills 
319,196 125,152 14,010 430,335 74.2 29.1 4.4 

1820 Wool yarn and cloth mills 
Filature 	et 	tissage do 	la 	lame 	......... 160,384 43,588 12,479 191,493 83.8 22.8 7.8 

1830 

F1Jature 	at 	tissage 	du 	coton 	............. 

Man-made fibre, yarn and cloth mills 
Fabrication de fibres, 	files et tissus 

.. 

719,386 330,417 52,752 997,051 72.2 33.1 7.3 
1840 Cordage and twine industry 

Corderie et ficelleric (fabrication) 	... 25,078 58,266 1,769 81,575 30.7 71.4 7.1 
1851 Fibre processing mills 

23,331 33,361 4,493 52,199 44.7 63.9 19.3 
1852 Pressed and punched felt mills 

artificiels 	et 	synthCtiques 	............ 

Fabriques de feutre pressC or aéré 11,142 .. 	. 150 10,992 101.4 .. 	. 1.3 
1860 Carpet, mat and rug industry 

Industrie des tapis, des carpettes et de 
356,314 64,898 7,649 413,563 86.2 15.7 2.1 

1871 

Usines 	de 	traitement do fibres 	............. 

Cotton and jute bags manufacturers 
Fabricants de sacs de coton et de jute . 31,058 . 	 . 935 .. . . .. 3.0 

1892 

la 	moquette 	............................ 

Narrow fabric mills 
14,631 1,003 63,896 78.7 22.9 2.0 

1899 Miscellaneous textile industries, 	n.e.s. 
Rubanerie 	(fabrication) 	..................50,268 

Industries textiles diverses, n.d.a 314,786 141,830 20,040 436,576 72.1 32.5 6.4 
2310 Hosiery mills 

103,670 12,193 596 115,267 89.9 10.6 0.6 
2390 

Industrie des baa et chaussettes 	......... 
Knitting mills (except hosiery mills) 
Bonneterje (sauf fabrication de baa et 

chaussettes) 	........................... 520,820 271,933 8,504 784,249 66.4 34.7 1.6 



877,859 
	

113,087 
	

22,047 
	

968,899 
	

90.6 
	

11.7 
	

2.5 

847,014 

171,043 

141,174 

68.815 

10,971 

23,991 

24,217 

62,656 

1,996,856 

457,791 

80,074 

17,620 

2,477 

3,026 

10,752 

11,001 

2,205 

135,429 

153,765 

26,060 

7,734 

36,526 

514 

378 

1,232 

6,384 

65,090 

984,962 

90,126 

901,028 

180,929 

107,125 

71,327 

21,345 

33,760 

20,038 

1,147,323 

521,430 

	

94.0 
	

8.9 
	

3.1 

	

94.5 
	

9.7 
	

4.5 

	

131.8 
	

2.3 
	

25.9 

	

96.5 
	

4.2 
	

0.7 

	

51.4 
	

50.4 
	

3.4 

	

71.1 
	

32.6 
	

5.1 

	

120.9 
	

11.0 
	

26.4 

103.9 

	

174.0 
	

11.8 
	

49.3 

	

87.8 
	

29.5 
	

19.7 

	

470,645 
	

25,992 
	

4,442 
	

492,195 
	

95.6 
	

5.3 
	

0.9 

	

13,081 
	

2,574 
	

2,398 
	

13,257 
	

98.7 
	

19.4 
	

18.3 

394,033 30,426 23,976 400,483 98.4 7.6 6.1 

5,122,093 245,082 3,824,933 1,542,242 332.1 15.9 74.7 

121,287 1,823 17,228 105,882 114.5 1.7 14.2 

307,178 I 
	

28,641 1 	5,632 I 
	

330,187 
	

93.0 
	

8,7 
	

1.8 

108.8 

99.2 

96.7 

100.8 

7,825 

2,666 

1,896 

33,354 

12,022 101.2 

10.6 

1.6 

7.1 

52.2 

2.7 

7.8 

2.7 

2.4 

10.1 

51.9 

6.7 

33,818 

1,732 

1,283  

33,870 

18,745 

14,114 

319,996 

109,903 

18,075 

64,829 

695, 436 

180,962 

294,003 

110,837 

18,688 

64,313 

178,870 
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TABLE G. Apparent Domestic Availability by Industries. According to the SIC, 1975 - Continued 

TABLEAU C. Disponibilité nationale apparente par industries, selon Is CAá, 1975 - suite 

	

Ratio, 	Ratio, 
shipments imports 

to 	to 	Ratio, 
Apparent 	apparent 	apparent 	exports 
domestic 	domestic 	domestic 	to value 

Value of 	 avail- 	avail- 	avail- 	of ship- 
SIC 	 shipments Imports 	Exports 	ability 	ability 	ability 	ments 
- 	Industry - Industrie 	- 	- 	- 	- 	- 	- 	- 
CAE 	 Valeur 	Importa- 	Exporta- 	Disponi- 	Ratio, 	Ratio, 	Ratio, 

des ii- 	tions 	tions 	bilité 	livrai- 	imports- 	exports- 
vraisons 	 nationale 	Sons/ 	tions/ 	tions/ 

	

apparente disponi- 	disponi- 	valeur 

	

bilité 	bilité 	des ii- 
nationale nationale vraisons 
apparente apparente 

$'oOo 	 z 

2431 Men's clothing factories 
Usines de confection de vétements pour 

hommes ................................ 
2441 Women's clothing factories 

tjsinea de confection de vtexnents pour 
dames ................................. 

2450 Children's clothing industry 
Industrie des vtements pour enfants 

2460 Fur goods industry 
Industries des articles en fourrure ..... 

2480 Foundation garment industry 
Industrie des corsets et soutiens-gorge 

2491 Fabric gloves manufacturers 
Fabricants de gants en tissu ............ 

2492 Hat and cap industry 
Industrie des chapeaux et casquettes 

2499 Miscellaneous clothing industries, n.e.s. 
Industries diverses du vétement, n.d.a. 

2511 Shingle mills 
Usines de bardeaux ...................... 

2513 Sawmills and planing mills 
Scieries et ateliers de rabotage ........ 

2520 Veneer and plywood mills 
Fabriques de piacages et de contre-pia-

qués 	.................................. 
2341 Sash, door and other millwork plants, 

n.e. s. 
Fabrication do portes, chlssis et autres 

boisouvrés, n.d.a .................... 
2542 Hardwood flooring plants 

Fabrication de parquets en bois dur ..... 
2543 Manufacturers of pre-fabricated build- 

ings (woodframe cootruction) 
Prefabrication de bBtiments (charpentes 

en bois) 	.............................. 
2560 Wooden box factories 

Fabriques de buttes en bois ............. 
2592 Wood handles and turning industry 

Fabrication de manches en bois et tour- 
nage sur bois ......................... 

2599 Miscellaneous wood industries, n.e.s. 
Industries diverses du bois, n,d.a...... 

2619 Household furniture manufacturers, n.e.s. 
Industrie des meubles de maison, n.d.a. 

2640 Office furniture manufacturers 
Industrie des meubles de bureau ......... 

2660 Miscellaneous furniture and fixtures man-
ufacturers 

Industrie des articles d'ameublement di-
vers.................................. 

2710 Pulp and paper mills 
Usines de pates et papiers .............. 

2720 Asphalt roofing manufacturers 
J'abrlcants de papier de couverture as-
phalté................................ 

2731 Folding carton and set-up box manufac-
turers 

Fabricants de cartons pliants et de 
boltes montCes ........................ 
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TABLE C. Apparent Domestic Availability by Industries, According to the SIC, 1975 - Continued 

TABLEAU G. DisponibilitB nationale apparente par industries, selon is CA, 1975 - suite 

Ratio, 	Ratio, 
shipments 	imports 

to 	to 	Ratio, 
Apparent 	apparent 	apparent 	exports 
domestic 	domestic 	domestic 	to value 

Value of 	 avail- 	avail- 	avail- 	of ship- 
SIC 	 shipments Imports 	Exports 	ability 	ability 	ability 	ments 
- 	Industry - Industrie 	- 	- 	- 	- 	- 	- 	- 
CA9 	 Valeur 	Imports- 	Exporta- 	Disponi- 	Ratio, 	Ratio, 	Ratio, 

des H- 	tions 	tions 	bilit6 	livrai- 	imports- 	exporta- 
vraisons 	 nationale 	sons/ 	tions/ 	tions/ 

apparente disponi- 	disponi- 	valeur 
hiliti 	bilit6 	des ii- 
nationale nationale vraisoris 
apporente apparente 

$ 1 000 

2733 Paper and plastic bag manufacturers 
Manufacturiers de sacs en papier et on 

7,693 1,002 359,019 98.1 2.1 0.3 
2740 Miscellaneous paper converters 

plastique 	..............................352,328 

Diverses transformations du papier 717,334 142,322 22,844 836,812 85.7 17.0 3.2 
2860 Commercial printing 

1,353,952 102,217 21,928 1,434,241 94.4 7.1 1.6 
2870 Platemaking, typesetting and trade bind- 

Imprimerie 	commerciale 	................... 

ery plants 
Ateliers de clichage, de composition et 

17,694 403 166,763 89.6 10.6 0.3 
2880 Publishing only 

. ,002,057 

209,520 17,258 584,252 67.1 35.9 4.4 
2890 Publishing and printing 

Edition 	et 	impression 	................... 122,881 27,635 1,097,303 91.3 11.2 2.8 
2910 Iron and steel mills 

de 	reliure 	commercials 	.................149,472 

3,147,693 638,387 445,023 3,341,057 94.2 19.1 14.1 
2920 

Edition 	seulement 	........................391,990 

Steel pipe and tube mills 
Fabriques de tubes et tuyaux dacier . . . 561,454 153,288 207,901 506,841 110.8 30.2 37.0 

2940 

Industrie du 	fer 	et 	de 	i'acier 	........... 

Iron foundries 

.. 

89,566 69,593 450,139 95.6 19.9 16.2 
2950 Smelting and refining 

.. 550,616 Fonte 	et 	affinago 	....................... 219,367 1,164,447 605,536 256.1 36.2 75.1 
2960 

Fonderies 	de 	for 	.........................430,166 

Aluminum rolling, casting and extruding 
Larsinage, moulage St refoulage do lalu- 

. 

40,50l 112,707 439,138 114,070 386.2 98.8 99.7 
2970 Copper and a , lloy rolling 	casting and ex- 

truding 

minium 	................................. 

Laminage, moulage et refoulage du cuivre 
319,641 33,325 62,990 289,976 110.2 11.5 19.7 

2980 
et 	alliages 	............................ 

Metal rolling, casting and extruding, 
s. n.e. 

Laminage, moulage et refoulage des me- 
taux, 	n.d.a. 	.......................... 61,876 52,705 241,457 96.2 25.6 22.7 

3010 Boiler and plate works 
Industrie des chaudilres Ct des plaques 429,920 53,072 30,569 452,423 95.0 11.7 7.1 

3031 Metal door and window manufacturers 
Fabricants do portes et feritres métalli- 

ques 	......................... . ........ 14,508 4,480 323,842 96.9 4.5 1.4 
3039 Ornamental and architectural metal indus- 

.313,814 

. ,326,140 

try, 	n.e.s. 

.232,286 

Fabrication de produits m6talliques d'ar- 
chitecture et 	d'ornement, 	n.d.a. 	...... 13,646 22,143 335,971 102.5 4.1 6.4 

3042 Metal stamping and pressing industry 
Industrie de l'emboutisssge et du mstri- 

.344,468 

cage 	des 	mëtaux 	....................... 112,632 10,738 1,428,034 92.9 7.9 0.8 
3050 1ire and wire products manufacturers 

Industrie du fil m8tallique et de sea 

. 

875,081 229,700 112,998 991.783 88.2 23.2 12.9 
3060 

produits 	.............. ........ .. 
 ... .... Hardware, 	tool and cutlery manufacturers 

Fabricants de quincaillerie, doutillage 
522,529 237,952 93,672 666,809 78.4 35.7 17.9 

3070 Heating equipment manufacturers 
Fabricants d'appareils do chauffage 164,490 21,820 6,110 180,200 91.3 12.1 3.7 

3090 

et 	de 	coutellerie 	...................... 

Miscellaneous metal fabricating indus- 
tries 

Fabrication de produits métalliquea di- 
vers 	................................... 927,996 397,707 138,224 1,187,479 78.1 33.5 14.9 



	

762,104 1,188,835 
	

542,378 1,408,561 
	

54.1 
	

84.4 
	

71.2 

	

2,432,779 3,259,678 
	

852,858 4,839, 59c 
	

50.3 
	

67.4 
	

35.1 

164,167 

372,575 

707,790 

6,024,429 

774,108 

2,325,802 

558,957 

571,668 

109,774 

120,503 

247,872 

504,133 

159,450 

273,651 

1,368,086 

911,539 

646,359 

137,386 

785,243 

695,332 

3,447,466 

4,665,830 

109,049 

25,858 

76,096 

122,033 

158,855 

152,760 

78,800 

275,352 

552,969 

361,100 

44,354 

22,545 

281,560 

421,606 

4,232,944 

16,556 

2,147,784 

70,566 

185,032 

43,358 

55,609 

27,740 

26,126 

9,506 

26,961 

321,732 

101,496 

29,945 

279,008 

876,258 

981,518 

5,238,951 

4,843,848 

597,440 

412,494 

142,512 

186,927 

378,987 

630,767 

228,744 

522,042 

1,599,323 

1,171,143 

660,768 

58.8 

42.5 

72.1 

115.0 

48.0 

93.6 

138.6 

77.0 

64.5 

65.4 

79.9 

69.7 

52.4 

85.5 

77.8 

97.8 

49.2 

89.6 

70.8 

65.8 

96.3 

18.3 

6.3 

53.4 

65.3 

41.9 

24.2 

34.4 

52.7 

34.6 

30.8 

6.7 

13.7 

75.6 

59.6 

70.3 

2.1 

92.3 

12.6 

32.4 

39.5 

46.1 

11.2 

5.2 

6.0 

9.9 

23.5 

11. 1 

4.8, 
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TABLE C. Apparent Domestic Availability by Industries, According to the SIC, 1975 - Continued 

TABLEAU C. Disponibilité oationale apparente par industries, selon Is CAE, 1975 - suite 

Ratio, 	Ratio, 
shipments 	imports 

to 	to 	Ratio, 
Apparent 	apparent 	apparent 	exports 
domestic 	domestic 	domestic 	to value 

Value of 	 avail- 	avail- 	avail- 	of ship- 
SIC 	 shipments Imports 	Exports 	ability 	ability 	ability 	ments 
- 	Industry - Industrie 	- 	- 	- 	- 	- 	- 	- 
CAE 	 Valeur 	Importa- 	Exporta- 	Disponi- 	Ratio, 	Ratio, 	Ratio, 

des 11- 	tions 	tions 	bilitè 	livrai- 	importa- 	exports- 
vraiaons 	 nationale 	Sons/ 	tions/ 	tions/ 

apparente disponi- 	disponi- 	valour 
bilité 	bilité 	des Ii- 
nationale nationale vraisons 
apparente apparente 

$'000 

3110 Agricultural implement industry 
Fabricants d'instruments oratoires ...... 

3150 Miscellaneous machinery and equipmenl 
manufacturers 

Fabricants de machines et d'équipement 
divers ................................ 

3160 Commercial refrigeration and air condi- 
tioning equipment manufacturers 

Fabricants d'equipement commercial de ré- 
frigération et de climatisation ....... 

3180 Office and store machinery manufacturers 
Fabricants do machines pour le bureau et 

l e commerce ........................... 
3210 Aircraft and aircraft parts manufacturers 

Fabricants d'aéronefs et de pièces ...... 
3230 Motor vehicle manufacturers 

Fabricants de véhicules automobiles ..... 
3240 Truck body and trailer manufacturers 

Fabricants de carrosseries do camions et 
remorques ............................. 

3250 Motor vehicle parts and accessories manu- 
facturers 

Fabricants de pièces et accessoires 
d'automobiles ......................... 

3260 Railroad rolling stock industry 
Fabricants do materiel ferroviaire rou-

l ant 	.................................. 
3270 Shipbuilding and repair 

Construction et reparation de navires 
3280 Boatbuilding and repair 

Construction et reparation d'embarcations 
3290 Miscellaneous vehicle manufacturers 

Fabricants do véhicules divers .......... 
3310 Manufacturers of small electrical appli- 

ances 
Fabricants do petits appareils ilectri- 

ques .................................. 
3320 Manufacturers of major appliances (elec- 

tric and non-electric) 
Fabricants de gros appareils (électrique 

ou non) 	............................... 
3330 Manufacturers of lighting fixtures 

Fabricants d'appareils d'Cclairage ...... 
3340 Manufacturers of household radio and 

television receivers 
Fabricants de radio récepteurs Ct de 

tClCviseurs ménagera .................. 
3350 Communications equipment manufacturers 

Fabricants d'equipement de télécommuni-
cation ................................ 

3360 Manufacturers of electrical industrial 
equipment 

Fabricants d'équipement Clectrique indus- 
triel................................. 

3380 Manufacturers of electric wire and cable 
Fabricants de fils et de clbles électri- 

ques.................................. 
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TABLE G. Apparent Domestic Availability by Industries, According to the SIC, 1975 - Continued 

TABLEAU C. Disponibilitf nationale apparente par industries, selon is CA, 1975 - suite 

Ratio, 	Ratio, 

	

shipments 	imports 
to 	to 	Ratio, 

	

Apparent 	apparent 	apparent 	exports 

	

domestic 	domestic 	domestic 	to value 

	

Value of 	 avail- 	avail- 	avail- 	of ship- 
SIC 	 shipments imports 	Exports 	ability 	ability 	ability 	ments 
- 	Industry - Industrie 	- 	- 	- 	- 	- 	- 	- 
CAR 	 Valeur 	Importa- 	Exports- 	Disponi- 	Ratio, 	Ratio, 	Ratio, 

	

des ii- 	tions 	tions 	bilité 	livrai- 	imports- 	exporta- 

	

vraisons 	 nationale 	sons/ 	tiOns/ 	tionS/ 

	

apparente disponi- disponi- 	valeur 
bilité 	bilité 	des ii- 

nationale nationale vraisons 
apparente apparente 

$000 	 1 

3391 Battery manufacturers 

	

Fabricants d'accumulateurs .................109,344 	42,583 	7,255 	144,672 	75.6 	29.4 	6.6 
3399 Manufacturers of miscellaneous electrical 

products, n.e.s. 
Fabricants de produits êlectriques di- 

	

vers, n.d.a. .......................... ....378,858 	161,139 	52,829 	487,168 	77.8 	33.1 	13.9 
3510 Clay products manufacturers 

	

Fabricants de produits en argue ...........143,841 	94,016 	1,711 	236,146 	60.9 	39.8 	1.2 
3520 Cement manufacturers 

	

Fabricants de ciment ........................339,194 	18,343 	35,895 	321,642 	105.5 	5.7 	10.6 
3530 Stone products manufacturers 

Fabricants de produits en pierres 	23,768 	7,670 	1,792 	29,646 	80.2 	25.9 	7.5 
3540 Concrete products manufacturers 

	

Fabricants de produits en béton ............459,206 	. . 	3,812 	. . 	. . 	. . 	0.8 
3561 Glass manufacturers 

	

Fabricants de verre .........................291,089 	62,085 	18,464 	334,710 	87.0 	18.5 	6.3 
3562 Glass products manufacturers 	 - 

	

Fabricants d'article en verre ..............129,442 	90,524 	5,836 	214,130 	60.5 	42.3 	4.6 
3570 Abrasives manufacturers 

	

Fabricants d'abrasifs ......................101,908 	37,563 	59,250 	80,221 	127.0 	46.8 	58.1 
3580 Lime manufacturers 

	

Fabricants de chaux .........................44,297 	1,419 	6,344 	39,372 	112.5 	3.6 	14.3 
3591 Refractories manufacturers 

Fabricants de produits réfractaires 	69,860 	85,250 	15,548 	139,562 	50.1 	61.1 	22.3 
3599 Miscellaneous non-metallic mineral prod- 

ucts industries, n.e.s. 
Industries des produits minéraux non me- 

	

talliques divers, n.d.a. .............. ...370,753 	60,623 	18,644 	412,732 	89.8 	14.7 	5.0 
3651 Petroleum refining 

	

Raffinage du petrole .....................5,773,460 	132,254 	313,739 5,591,975 	103.2 	2.4 	5.4 
3652 Manufacturers of lubricating oils and 

greases 
Fabrication d'huiles et de graisses lu- 

	

brifiantes ......... .... ........ ....... .93,411 	45,559 	1,045 	137,925 	67.7 	33.0 	1.1 
3690 Miscellaneous petroleum and coal products 

industries 
Fabricants de dérivés divers du pétrole 

	

et du charbon ..........................86,458 	99,528 	26,049 	159,937 	54.1 	62.2 	30.1 
3720 Manufacturers of mixed fertilizers 

Fabricants dengrais composes ........... 	

. 

	

..42,746 	17,743 	13,869 	146,620 	97.4 	12.1 	9.7 
3730 Manufacturers of plastics and synthetic 

resins 
Fabricants de matires plastiques et de 

	

de résines synthétiques ................455,999 	331,708 	127,766 	659,941 	69.1 	50.3 	28.0 
3740 Manufacturers of pharmaceuticals and med- 

icines 
Fabricants de produits pharmaceutiques et 

	

de médicsments .........................654,447 	182,785 	44,406 	792,826 	82.5 	23.1 	6.8 
3750 Paint and varnish manufacturers 

	

Fabricants de peintures et vernis ........463,595 	50,055 	3,910 	509,740 	90.9 	9.8 	0.8 
3760 Manufacturers of soap and cleaning com- 

pounds 
Fabricants de savon et do prodoits do 

	

nettoyage ..............................413,580 	1,450 	1,977 	413,053 	100.1 	0.4 	0.5 
3770 Manufacturers of toilet preparations 

Fabricants de produits de toilette 	276,976 	49,552 	3,493 	323,035 	85.7 	15.3 	1.3 



111,860 

822,775 

923,790 

841,585 

414,416 

71,922 

12,546 

74,754 

58,373 

302,835 

190,166 

129,085 

135,707 

57,736 

42,486 
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82,026 

32,513 

16,484 

136,590 
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206,018 

423,169 

400,410 

638,361 
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70,732 

33,809 

16,436 

102,813 

104,437 

123,697 

11,955 

8,436 

16,665 

112,873 

68,923 

20,349 

11,404 

175,678 

159,953 

336,333 

1,241,130 

1,177,140 

854,731 

150,661 

78,558 

100,624 

72,124 

395,532 

267,247 

236,948 

145,360 

65,462 

57,312 

229,764 

145,057 

51,848 

20,041 

296,318 

12,729 

692,460 

105,829 

64,855 

198,046 

2,724 

4,720 

7,939 

2,685 

10,116 

27,356 

15,834 

2,302 

710 

1,839 

15,689 

5,892 

1,014 

7,847 

15,950 

69.9 

244.6 

74.4 

71.5 

48.5 

47.7 

16.0 

74.3 

80.9 

76.6 

71.2 

54.5 

93.4 

88.2 

74.1 

57.7 

56. 5 

62.7 

82.3 

46.1 

38.0 

61.3 

34.1 

34.0 

74.7 

54.1 

90.0 

33.6 

22.8 

26.0 

39.1 

52.2 

8.2 

12.9 

29.1 

49.1 

47.5 

39.2 

56.9 

59.3 

11.4 

84.2 

11.5 

7.7 

47.8 

3.8 

37.6 

10.6 

4.6 

3.3 

14.4 

12.3 

1.7 

1.2 

4.3 

11.8 

7.2 

3.1 

47.6 

11.7 
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TABLE G. Apparent Domestic Availability by Industries, According to the SiC, 1975 - Concluded 

TABLEAU C. Disponibilité nationale apparente par industries, selon is CAB, 1975 - fin 

Ratio, 	Ratio, 
shipments 	imports 

to 	to 	Ratio, 
Apparent 	apparent 	apparent 	exports 
domestic 	domestic 	domestic 	to value 

Value of 	 avail- 	avail- 	avail- 	of ship- 
SIC 
	 shipments Imports 	Exports 	ability 	ability 	ability 	ments 

Industry - Industrie 	- 	- 	- 	- 	- 	- 	- 
CAI 
	

Valeur 	importa- 	Exporta- 	Disponi- 	Ratio, 	Ratio, 	Ratio, 
des 11- 	tions 	tions 	bilité 	livrai- 	imports- 	exporta- 

vraisons 	 nationale 	sons/ 	tions/ 	lions/ 
apparente disponi- 	disponi- 	va1ur 

bilité 	bilité 	des ii- 
nationale nationale vraisog 
apparente apparente 

000 

3781 

3782 

3783 

3790 

3911 

3912 

3913 

3996 

3998 

3999 

Manufacturers of pigments and dry colours 
Fabricants de pigments et de colorants 

secs 	.................................. 
Manufacturers of industrial chemicals 

(inorganic, n.e.s.) 
Fabricants do produits chimiques (inorga- 

niues) industriels, n.d.a ............ 
Manufacturers of industrial chemicals 

(organic), n.e.s. 
Fabricants do produits chimiques (organi- 

ques) industriels, n.d.a .............. 
Miscellaneous chemical industries 
Fabricants de produits chimiques divers 
Instrument and related products manufac- 

tur ers 
Fabrtcants d'instruments et de produits 

similaires ............................ 
Clock and watch manufacturers 
Fabricants d'horioges et de r500trec ..... 
Orthopaedic and surgical appliance manu-

facturers 
Fabricanta d'appareils orthopédiques et 

chirurgicaux.......................... 
Ophthalmic goods manufacturers 
Fabricants d'articles ophtalmiques ...... 
Dental laboratories 
Ateliers de mécanicien dentiste ......... 
Jewellery and silverware industry 
Fabricants de bijouterie Ct d'orfévrerie 
Sporting goods manufacturers 
Fabricants d'articles de sport .......... 
Toys and games manufacturers 
Fabricants de jeux et jouets ............ 
Signs and displays industry 
Fabrication d'enseignes et d'étalages 
Broom, brush and mop manufacturers 
Fabricants de balais, de brosses et de 

balais a franges ...................... 
Button, buckle and fastener manufacturers 
Fabricarts de boutons, de boucles et 

d'agrafes ............................. 
Floor tile, linoleum and coated fabrics 
manufacturers 

Fabricants do carreaux, de dalles, de ii- 
noléum ci de tissus enduits ........... 

Sound recording and musical instrument 
manufacturers 

Enrogistrement du son et fabrication 
d instruments de musique .............. 

Pen and pencil manufacturers 
Fabricants do styles et do crayons ...... 
Fur dressing and dyeing 
Appr7tage et teinture do fourrure ....... 
Other miscellaneous manufacturing indus-

tries 
Autres industries manufacturil-r-s di-

verses 	................................ 

3914 

3915 

3920 

3931 

3932 

3970 

3991 

3992 

3993 

-3994 
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Summary of the Classifications Structures 

Résumé de Ia structure des classifications 

Number of 

Nombre de 

Groups 
Divisions - Classes 

Groupes  

Live animals 
Animaux vivants: 

SCC 
1 7 35 

ICC 
1 7 20 

11CC 
1 7 16 

xCC 
1 7 20 

CTP..................................................................... .. 

Food, feed, beverages and tobacco 

CMI..................................................................... .. 

CME..................................................................... .. 

Aliments, aliments pour animaux, boissons et tabacs: 

sCC 
CTP..................................................................... 15 70 896 

CPI..................................................................... .. 

ICC 
CPT..................................................................... 15 67 1,155 
MCC 
CMI..................................................................... 14 61 332 
xCC 

14 60 332 

Crude materials, inedible 

CME.....................................................................

Matiéres brutes, non comestibles: 

SCC 
CTP..................................................................... 8 42 335 
ICC 

40 434 
MCC 

35 155 
XCC 

. 9 

40 165 

Fabricated materials, inedible 
Demi-produits, non coinestibles: 

SCC 
CTP 	.................................................................... 130 1,930 

CPI..................................................................... 8 

ICC 

CMI..................................................................... 8 

19 127 3,147 

CME..................................................................... 8 

11CC 
15 122 1,027 

XCC 

CPI 	..................................................................... 

CMI 	..................................................................... 

15 

. 

105 321 

End products, 	inedible 

CME.....................................................................

Produits finals, non comestibles: 

ICC 
44 235 2,618 

ICC 
44 235 4,870 

CTP 	..................................................................... 

MCC 
44 148 1,154 

CPI.....................................................................

XCC 
CML..................................................................... 44 130 393 

Total: 

sCC 

CMI..................................................................... 

37 484 5,864 CTI . .....................................................................
1CC 

87 476 9,626 
14CC 

82 374 2,684 

CPI.....................................................................

XCC 
CMI 	..................................................................... 

CML..................................................................... 82 347 1,231 



STATISTICAL TABLES 

TABLEAUX STATISTIQUES 



36 

Shipments, Imports, Exports and Apparent Domestic Availability of Selected Manufactured Products, 1975 

Indus- 
trial 

Cononodity 
Claasifi'. 

Product 

Produit 

Unit 

measure- 
rsent  

Shipments by 
Canadian 

manufacturers 

Livraisons des 
fabricants canadiens 

Imports 

Importations 

Duty 
collected 

Droits 
percus 

cation Unit€ Value 
code de fob. Value in 

mesure eatah- country 
Quantity liahuient Quantity of origin Value 

quantlte Valeur Quantitd Valeur Valear 
fob dans le 

itablis- pays 
sement &origine 

$000 9'OOO 

oil 	1 Beef and veal, 	frenh, 	chilled or frunen 
Boeuf 	zt 	veau, 	frais, 	rifrigérés 	ou 	congelén 	

........................... 
cut 20,046,375 1,609,023 .286,085 72,301 3,614 

Oil 	11 Boef, 	fresh, chilled or frozen 
cut 19,184,022 1,538,065 1,259,401 70,797 3,740 

011 	12 Veal, 	fresh, chilled or frozen 
Veau, 	frais, 	réfrigbrA 	us 	congeld 	...................................... cut 862,353 70.958 26,684 1,514 74 

011 	2 Mutton and lamb, fresh, chilled or frozen 
cut 147,101 15.317 375,273 16,472 261 

011 	3 Pork, 	frnsh, chilled or frozen 
cot 

. 

8,858,596 747,793 874,527 77,031 469 
011 	4 Horse meat, 	fresh, chilled or frozen 

Viandc de 	cheval, 	frafche, 	rffrigirin zu coogelie 	...... ................ cut 393,112 21.753 1,235 115 2 
011 	5 Fancy meats (edible offal), fresh, chilled or frozen 

Viandes, de fantainie (abuts conestibles), fratches, rifrigfrden mu 
cot 1,145,714 45,490 65,554 2.033 33 

012 	1 Chickens, fresh, chilled or frozen 

. 

cot 5,931,082 391,085 163,001 8.050 1.017 
012 2 Turkeys, fresh, chilled or frozen 

Boeuf, 	frais, 	réfrigdri 	oo 	congeli 	...................................... 

cut 1.671,247 119,688 51.867 2,749 321 
013 Neat, cured 

Mouton 	et 	agneau, 	from, 	rdfrigirfsoucongeifs 	......................... 

cut 

. 

3,360,630 420,853 57,781 4,652 36 
013 1 

Porc, 	frais, 	rffrigrlrA 	no 	congeli 	....................................... 

Beef, cured 
cut 291,696 38,666 62 9 - 

013 2 Pork, cured 

congelees 	............................................................. 

Poulets, 	frais, 	rffrigéris 	no 	cengelfs 	.................................. 

Viandes, 	traitéen 	....................................................... 

cot 3,012,583 378,191 57,501 4,565 33 
013 21 Hams, cured 

liodoos, 	frais, 	rdfrigiris 	no 	congelis 	.................................. 

cut 970,133 129.856 16,065* 1,272 16* 
013 23 

Boouf, 	traitf 	........................................................... 

Bacon, smoked 

Porc, 	traité 	............................................................ 

cut 1,319,699 175.059 1,877 231 - 
013 29 Pork, 	cored, sen. 

Jambons, 	traités 	........................................................ 

Bacon, 	fond 	............................................................. 

Porc, 	truiti, 	n.d.a. 	................................................... cut 704,867 71.565 39,559 3.067 17* 
015 Meat preparations and ready-cooked moat, not canned 

Priparations 7, base do viandes et ciandes coites, non an bottes 445,699 5.289 100 
015 1 Hams, boiled, ready-to-serve, not canned 

Jambons kooillis, 	pclts I 	servir, 	son 	en 	buttes 	......................... cut 

. 

228,336 41.067 19,278* 2.169 31* 
015 2 Poultry moot (including turkey rolls), cooked, not canoed 

Viande de volatIle (y compris is chair de di,sde roalén), 	cuite, son en 
cut 195,888 21.390 2.557° 288 4° 

015 3 Sausage and similar cased products, not canned 
cot 3,711,861 297.706 1,106 155 2 

017 	1 Meat and neat preparations (escludisg poultry), cussed 
Viandes cc preparations S base de viondes, 	(nauf la volaillo), en bottes cut 1,288,552 92,726 175,972* 13,907' 1.788* 

017 	11 Beef, canned lb. 
Boeuf, 	en 	bottes 	.. ..................................................... liv 1,832,455 1,400 115261626 8,355 1,034 

017 	12 Pork, conned 
cot 211,191 33.167 32,017° 3.029' 426 

017 	16 Meat meals, 	ready-to-serve, canned lb. 
liners 	S 	la 	ciande, 	prOts 	I 	seroir, 	en 	boites 	... ....................... liv 47,287,824 21,664 407.014 213 21 

017 2 

Iaucinoe et prodsits semblables en boyaos, 	non en boltes 	................ 

Poultry and poultry neat, canned lb. 
liv 4,165,966 3.975 166,309° 106* 13* 

031, 032 Fish, round or dressed, 	fresh, chilled or frozen 
cut 19,293,350 285,059 223,340° 14,156* 15* 

033, 	034 Fish fillets, steaks, 	blochs, 	etc., 	fresh, 	chilled or frozen 	(including 

. 

Porc, 	en 	bottes 	......................................................... 

Volaille 	et 	viande 	do vol1lle, 	on 	buttes 	............................... 

frozen or smoked) 
Filets do poisson, 	tranches, 	blocs, 	etc., 	frais, 	rdfrigfrfu zu congelfs 

cut 2,844,580 186.291 286,304- 16,190° 37* 

035 

buttes 	................................................................ 

1mb, cured 
Poisson. 	train . 	........................................................ cut 1,527,448 53.296 35,700 2,938 6 

036 

(y 	conpris 	oosgelfs 	et 	fumes) 	......................................... 

Fish. canned (including fish products, canncd) 
foisszn, en bottns 	(y compris los pcoduits do poisson, en botnes) cut 1.123,148 102,370 539,593 27,443 3,168 

036 11 herring, canned 
cut 

. 

158.434 9.049 5.376 415 37 
026 12 Salmon, canned 

Poisson, 	entier mu habilld, 	frais, 	rdfrigdrd nu congelf 	................. 

Saumon, 	on 	bottes 	...................................................... cut 444,807 73,067 37.788 4,616 344 
036 19 Fist,, 	canned, 	n.c.s. 

cut 507,640 19.183 283,455* 21.796* 2.716* 
046 1 Molluscs and crustaceans, 	fresh or frozen 

cut 692.410 141,884 261,205 54,441 1,023 
046 2 

Hareog, 	en 	boltes 	....................................................... 

Poisson, 	en 	bottos, 	n.d.a ............................................... 

fiolluvcs and crustacoans (including mnllosc and crustacean prepara- 

. 

tions) • canned 
Mollauques et crustacés (y compris Ses preparations a bane de mollss- 

.. 

flollusques 	et 	cruntacés, 	(rain 	no 	cungolis 	.............................. 

cut 23,883 7,492 116.799* 15,930* 530* 

051 	2 Cream and milk, fluid, processed 
ques 	et 	in 	crostacfo). 	en 	bottes 	...................................... 

CrOne at luit, 	de conson,satioa, 	trussfnrr,és 1.042,855 - - - 
051 	3 Butter 

Beorre 	........................................................ . ........ .cut 3,297,510 329,886 100,639 5,697 505 

* Estimated. - Estimd. 



Livralsons, importations, exportation, et disponibilitd nati000le apparente do certains produita fubriquêa, 1975 

Exports of 
domestic products - 

des sorchandi e 
natiooaies 

Re-exports 

Rienportations 

Apparent domestic 
uosilability 

Disponibliité 
nationale opparente 

Ratio, shipments 
to apparent 
domestic 

availability 

Ratio, 	llnraisoon/ 
disponibilité 

nationale 
apparente 

Ratio, 	imports 
to apparent 
domestic 

availability 

Ratio, 	inpottations/ 
dioposibiliti 

nationale 
opparente 

Ratio, 
exports to 
nhipneota 

Ratio, 
eoportotieos/ 
livraiaono 

Code 
de is 

Ciassifi-
cation 

des 
Value produits 
fob. mdcc- 

place of triels 
Quantity lading Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value 

Quantité Voieur Quanritb Valeur Qoantiti Valour Qoantitd Vuleor Quantité Valeuc Quantité Vaieur 
0 oh 

lieu do 
chargonent 

$'OOO $000 per cent - pourcentage 

OIl 1 
254.232 16,352 44,991 2,821 21,033,237 1.665,965 95.3 96.6 6.1 4,6 1.3 1.0 

011 11 
251,773 16,111 44.991 2.821 20,146,659 1,593,660 95.2 96.5 6.3 4.7 1.3 1.0 

011 	1.2 
2,459 241 - - 886,578 72,305 97.3 98.1 3.0 2.2 0.3 0.3 

011 2 
1,874 119 2.188 127 518,712 31,804 28.4 48.2 72.3 52.6 1.3 0.8 

011 3 
821.671 93,711 11,257 906 8 1 900.195 730.676 99.5 102.3 9.6 10.6 9.3 12.5 

011 4 
378,133 19,865 819 44 15,435 1.961 2,547.1 1,109.3 8.0 5.9 96.2 91.3 

011 5 

649,761 16.991 2.554 86 558.953 30,479 205.0 149.3 11.7 6.8 56.7 37.4 
012 1 

45,494 1,882 361 20 6.048,228 398.250 98.1 98.2 2.7 2.3 0.8 0.5 
012 2 

4.532° 123 - - 1.718,582 122,635 97.2 97.6 3.0 2.5 0.3 0.1 
013 

112.907 6.511 1,060 78 3,304,444 418,952 101.7 100.4 1.7 1.1 3.4 1.5 
013 1 

59,990 2 1 389 335 21 231,433 36,265 126.0 106.6 0.0 0.0 20.6 6.2 
013 2 

21,518 2.900 700 53 3,047,866 379,836 98.8 99.6 1.9 1.2 0.7 0.8 
013 21 

12,079* 1,642* 5041  40* 973.615 129,462 99.6 100.3 1.7 1.0 1.2 1.3 
013 23 

7.414 1,120 - - 1,314,162 114,170 100.4 100.5 0.1 0.1 0.6 0.6 
013 29 

2,025 138 196 742.205 74,493 95.0 96,1 5.3 4.1 0.3 0.2 
013 

7,255 8 443,825 .. 	 . 100.4 ... 1.2 . 	. 	. 1.6 
us 1 

383 67 - - 247.231 43.200 92.4 9511 7.8 511 0.2 0.2 
015 2 

33 8* 1 1* 198,411 21,673 98.7 98.7 1.3 1.3 0.0 0.0 
015 3 

57.659 6,412 - - 3,655,308 291,451 101.5 102.1 -- 0.1 1,6 2.2 
017 	1 

20,218 2,687* 1.272 69* 1,423.034 105,665 89.1 87.8 12.0 14.9 1.6 2.9 
017 	11 

27,656* 33* 2,9Z90  1 12,065,496 10.755 15.2 13.0 8511 87.3 1.5 2.4 
017 12 

8,508 1,274 - - 234.700 35,348 90.0 93.8 13.6 9.8 4.0 3,8 
017 16 

736,832* 889° 78,032 40 46,879.974 20,949 100.9 103.3 0.9 1.1 1.6 4.1 
017 2 

809,922k 977* 85,773 44* 3,436,580 3,073 121.2 129.4 4.8 3.9 19.4 24.6 
031, 	032 

1,941,329 98,553 4,263 392 17.571,098 200,285 109.6 142.3 1.3 7.1 10.1 34.6 
033, 034 

2,173,309 134,481 9,391 950 948,184 67,087 300.0 277.7 30.2 24.2 76.4 72.2 
035 

946.255 43.732 1.965 146 614.928 12,162 248.4 431.1 5.8 23.8 62.0 82.1 
036 

402.913 42,950 5,546 899 1,1754,260 89,132 106.5 114.9 32.2 34.3 35.9 42.0 
036 11 

103,098 7,473 - - 60,712 2,028 261.0 446.2 8.9 22.3 65.1 82.6 
036 12 

152,843 25.501 4,304 763 325,448 51,763 136.7 141.2 11.6 9.6 35.1 34.4 
036 19 

146,972 9.976 1.244 136 642.879 33,583 79.0 57.1 44.1 73.0 29.0 52.0 

410,933 85,183 15,686 1,269 526,996 110.896 131.4 127.9 49.6 50.0 59.3 60.0 

15,442 4,938 1,190 81 124,050 18,933 19.1 39.6 94.2 86.9 64.7 65.9 

5* - - 1.042.850 ,.. 100.0 - - ... -- 

051 	3 
506 56 - - 3,397,643 336.230 97.1 98.1 3.0 1.9 -- -- 



cut 2,677,869 277,146 

cut 1,688,532 154,045 

cut 3,597,459 221,306 

cut 1,224,985 45,889 

cut 2,841,879 89,041 

194,511 

103,598 

cut 305,829 19,146 

cut .656,700 351,563 

348.411 

cut 1,854,959 28,838 

78,557* 8,663 273* 

408,253* 38,899 1,459* 

15,140 1  546 39* 

20,735* 729 53* 

198,201 429 74 

55 9* 

55 90 

12,011 510 17" 

219,370* 2,464 109* 

456 24* 

154,675 2,564 133 

cut 	17,124,199 	501,456 	54,294 	2.491 	157 

cut 	3,697,378 	251,769 	177,533 	11,510 	375 

312.054 8,530 635 

1,829,547 58.287 62,429° 2,498 147* 

74112,100 20.511 206,377* 83 5* 

241,462 130,617 4,492 2,051 214 

183,909 69,723 2,966° 1.240 115* 

29,464 11.556 6,104° 2.552* 238* 

31,862,745 12,021 34035,818 9.304 608 

9,115,779 4.313 80,686,091 31,873 476 

.9 lb. 
mi liv 
11 lb. 
ni liv 
lb. 
liv 
lb. 
liv 
lb. 
liv 
lb. 
liv 
lb. 
liv 
lb. 

42,301 

91,539 

122377,420 

15,108,534 

8,738,143 

11,39 0 . 621  

19,307,438 

69.250 	14,965 

31,288 	321 

17,217 	6,975 

22,943 	49,100 

14,929 	123,109 	39,973 

37,565 	163,974° 	38,860 

7,886 1,299,089 	218 

8,905 	636,410* 	215 

8.383 4,442,271 	1,661 

4,060 65211,420 	15,549 

6,567 iZ812,447 	2,977 

666 

27° 

340 

1,897 

1,301 

1,720* 

17 

15* 

36 

1,328 

73 

liv 	1242,841 
	

4,847 53,273.2361 	14,154*1 	1,048* 

owl 
lb. 
liv 

9 lb. 
mi liv 
14 lb. 
oi liv 

9 lb. 

xi liv 
lb. 
lie 
lb. 
liv 
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Indus-
trial 

Coannodity 
Clasnif 
cation 
code 

Shipments by 
Canadian Duty 

manufacturers Imports collected 

Livrainons des Importations Drolts 
fabricantn canudiens percun 

Value 
f.o.b. 	Value in 
estab- 	country 

Quantity 	lishmest 	Quanrity of erigin 	Value 

QsantitS 	Valour 	Quastité Valeur 	Valeur 
fob 	dana le 

ftablis- 	pays 
senent 	d'origine 

Product 

Produit 

inSt 
of 

measure- 
n,eflt 

UnitS 
de 

mesure 

Cheese, whole milk 
Fromage, do lait eutior ................................................ 
Cheese outrage and process 
Fromagecottage cc fondu .............................................. 
Skin milk powder (excluding mutant) 
bit €crbmS en poudre (nauf In luit instantanf) ........................ 
Wholcmilk, buttermilk, whey and other milk by-producis, powdered 
tail cutler. lult do be,,rrc, petit-luit et autren dermis do lair, en 

poudre............................................................... 
Milk and milk by-products, condensed or evaporated 
Lait et dirivks du lait, condenués Os concentrCn nun suerks ............ 
Ice cream and ice milk 
Crkme glacke et lait glacé ............................................. 
Whey and whey cream and other dairy products 
Petit-lull et crkne do petit-lair Ct aurres produits laitiers .......... 
Money. pasteurlued 
Miel, pauteurisi ....................................................... 
Cereal grain flour 
Farinedx grains de cireales ........................................... 
Wheat 110cr 
Farine do bli .......................................................... 
Cereal grain starches 
FScslesde grains do cérSalen ......................................... 
Bread and rolls, not sweet (plain) (including natzos and matco Pro-

ducts) 
Palm et petitn pains, non sueris (ordinaires) (y compris Ic ma teen 

len produits aemblablen) ............................................. 
Biscuits 
Biscuits 	............................................................... 
Other bakery produictu (including froaen but excluding pro-cooked 

roars) 
Autres produits do boulangerie (p 000l,ris 1cm produirs congelfs, saai 

Ins produics prdcuits congelCn) ...................................... 
Macaroni products, spaghetti, vermicelli and noodles, dry 
Produils de macaroni, spaghetti, vnrmicell.e et nnullles, sees .......... 
Macaroni products, spaghetti and vermicelli, canned (cooked) 
Produltu do maearnni, spaghetti et vermicelle, en buttes (csitn) ....... 
Breakfast cereal toads 
Cérfolem de table ...................................................... 
Prepared cake and similar flour-based mixes 
Mélanges priparin 1 glteaan et produits semblablen I base do farine 
Cereal grain floor filliegs (for sausages, meat loaves, etc.), nelf-

raising or prepared floor, instant rice and uti,er cereal grain pro-
ductn (excluding infant cereals) 

Substances farineunen (pour saucissen, pains de viande, etc.), farmno 
autelevantn mu farine priparAe, rio instantané et aatres produftn do 
grains de cfrialea (saaf Len nirialen pour enfants) .................. 

Fruits and berries, frozen 
Fruits et bales, congelAn .............................................. 
Fruits and barrios, dried or dehydrated 
Fruits at baies, skehis nt dkshydratin ................................. 
Frail juices, unfermested, not concentrated (including fruit juices 
reconstituted to single utrength) 

Jun do fruits, non fornentés, non concentrin (y compris len jus do 
fruits rrcnnntiLuis I Is teneur origisaln) ........................... 

Apple juice, unfermented, not concentrated 
Jua do ponxne, non fermenti, son concentrS .............................. 
Orange juice, unfensented, not concentrated 
Jus d'orange, non fermentS, non concentré .............................. 
Fruit juice concentrates (102 or less sugar) 
Jan de fruits conecntrfs (10 Z su mains de sucrn) ...................... 
Orange juice concentrate 
Jun d'orange concentrk ................................................. 
Fruits (excluding fruit mixtures), canned 
Fruits (sauf Ins mélangen de frcits) • en buttes ........................ 
Apples (Including crabupples). canoed 
Fnomen (p compris los pnnnnetcou), en bniten ............................ 
Cherries, canned 
Cerises, en bottes ..................................................... 
Olives, canned 
Olives, en bottes 	...................................................... 
Peaches, canned 
POches, en boltes 	...................................................... 
Pears, canned 
Poices, en buttes ...................................................... 
Fruit cocktail, fruit salad and ether oiaed fruits, canned 
Macédoine de fruits, salade de fruits cc astren fruits mélanges, en 

button 	............................................................... 

051 41 

051 44,45 

051 52 

051 53-59 

051 6 

051 7 

051 8-9 

055 2 

062 1 

062 15 

062 2 

064 1 

064 2 

064 3-9 

065 1 

065 2 

066 1 

066 3 

066 2,4-9 

072 

073 

074 

074 1 

074 4 

075 

075 3 

078 1 

078 11 

078 13 

078 14 

078 15 

078 16 

078 2 



Licralsons, importations, axporrutiuns at disponibiliti nat -lonale apparente de certains praduits fabriqu#x, 1975 - suite 

Exports of 
domestic products 

Exportutionu 
des marchandises 

nattonalex 

Re-exports 

Rbo,uportations 

Apparent domestic 
availabilIty 

Dimpomibilité 
nationale appureste 

Ratio, shipments 
toapparent 
domestic 

availability 

Ratio, 	ilvraisons/ 
dispotribilité 
nationale 
apparente 

Ratio, 	Imports 
to apparent 
domestic 

availability 

Ratio, 	impotLstionu/ 
disponibiliti 

nationale 
apparente 

Ratio, 
enports to 
shipments 

Ratio, 
exportations/ 
l{vratuons 

Code 
de Is 

Clusslfi 

Value produltu 
.. b . indum- 

trials 
Quantity lading Quantity Value Quantity Value Quantity Valso Quantity Value Qssntity Value 

Quastité Vuleur Quantité Valeur Quontité Valour Quantiti Valour Quantité Valour Quantitl Valour 
fob 

lieu de 
churgement 

$'OOO $'OOO 9 1 000 per rest - pourcentu9e 

26.592* 2,987* 1181* 126A 2,728,653 282,969 98.1 97.9 2.9 3.2 1.0 1.1 

22,844- 2.212* 28,333* 3,021A 2,045,608 189,169 82.5 81.4 20.0 21.3 1.4 1.4 

931,459 32,364 260 8 2,680,881 189,519 134.2 116.8 0.6 0.3 25.9 14.6 
051 	52 

 
051 	53-59 

59,839 1.727 579 9 1.185.302 44,935 103.3 102.1 1,7 1.7 4.9 3.8 

1,085* 35* - - 3,038,995 89,509 93.5 99.5 6.5 0.6 -- -- 

051 	6 

200* I 194,574 ... 100.1 . 	.. -- . 	 . 	 . 0.1 
051 	7 

264- 2* 103,396 ... 100.1 . 	 . 	 . 0.1 ... 0.3 
051 8-9 

104,060 4,794 - - 213,780 14,879 143.1 128.7 5.6 3.5 34.0 25.0 

9,985,459* 104,023* 1,080* 13* 30,889.531 250.100 131.6 140.6 0.7 1.0 24.6 29.6 
062 	1 

 

103.764 6 245,121 ... 142.1 ... 0.2 . 	 . 	 . 29.8 
062 15 

3.069 73 10 -- 2,006,553 31,462 92.4 91.7 7.7 8.6 0.2 0.3 
062 2 

064 	1 

60,755 1,720 270 7 17,117,428 502,379 100.0 99.8 0.3 0.5 0.4 0.3 

167,424 4.721 1,029 42 3.706,458 258,891 99.8 97.2 4.8 4.6 4.5 1.9 
064 2 

064 3-9 

21,561 21 299.637 ... 104.1 ... 3.1 ... 6.9 

253,608* 8,526* 551* 19* 1,637.817 52,387 111.7 111.3 3.8 5.0 13.9 14.6 
065 	1 

 

446,091 142 - - 69.872.386 22,457 100.3 100.3 0.3 0.4 0.6 0.7 
065 2 

 

8,457 2,968 -- -- 237,497 129,914 101.7 100.5 1.9 1.7 3.5 2.3 
066 	1 

977* 339* 5* 2* 185,893 70,737 98.9 98.6 1.6 1.9 0.5 0.5 
066 3 

 
066 2.4-9 

1,147* 399* 6* 3* 34,435 13,944 85.6 82.9 17.7 20.0 3.9 3.5 

6,338,910 6,770 389,300 141 47.140,353 15,022 67.8 80.0 67.9 66.0 51.3 56.3 
072 

 

184,472* 116* 198.406* 79* 89.418.992 36,467 10.2 11.8 90.2 88.7 2.1 2.7  
073 

3,295 15 91,571 . 	 . 	 . 84.9 ... 19.2 ... 4,8 

289 - - 31.347 .. 	. 99.8 ... 1.1 ... 0.9 
074 	1 

- - - 
- 24,532 ... 70.2 ... 29.8 - - 

074 4 

350 95 73.455 ... 31.2 ... 69.4 ... 1.5 
075 

 
- - 

- 165.410 56,203 25.6 26.4 74.4 73.4 - - 

075 3 
 

4,857 1,828 405 148 250.251 76,169 36.6 49.3 65.5 53.3 5.3 4.9 
078 I 

 

943,413 214 - 32.433,096 7.907 98.9 99.7 4.0 3.0 2.9 2.7 
078 	II 

 

1.001,651 1,247 - - 12,743,293 7.888 118.6 112.9 5.0 2.9 19.9 14.0 
078 13 

36* - - 
. 10,044 ... 83.5 ... 16.9 ... 0.4 

078 14 

270,500* 109* 120,671* 44* 75.910,875 20,784 14.6 19.5 85.9 81.2 2.6 2.7 

10.703 4 2.799 3 32,106.381 9,610 60.1 68.3 39.9 31.7 0.1 0.1 

270,500* 109° 120.671* 44* 65,524.913 19,894 19.3 24.4 81.3 76.4 2.1 2.2 
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Isdos- 
trial 

Commodity 
Clansifi- 

Product 
- 

Suit 
of 

measure- 

- 

ment  

Shipments by 
Canadian 

manufacturers 

Livraisonn den 
fabricants canadiens 

imports 

importations 

Duty 
collected 

Oroitn 
perçus 

cation 
Pro 5 t 

Unitd Value 
code de f.o.b. Valso 	in 

ensure estab- country 
Quantity lishment Quantity of outgim Value 

Qaantitd Valeur Quastitd Valeor Valeur 
fob daos Ic 

8tablis- pays 
someot d'origine 

$000 $000 

082 1 Coconut, desiccated 	(including coconut must, desiccated and shredded) 
Nuio do euro, dossdchdes (y coinpris la chair do solo de coco dassichfe 

ci 	coupSo 	no 	filaments) 	.... ............... . .......................... 2,276 3,138 
082 2,9 Peanuts and othcr nuts 	shelled or prepared (excluding oil outs) lb. 

Arachides et autres noix dealers on prfpardes 	(sauf leo noix oiiagi- 

........... 

nesses) 	................................ .............................. liv 5,463,700 51.648 2,312,661 28,992 151 
092 Vegetables, 	frozen M lb. 

ni liv 535,532 127.591 29,454 6,203 914 
092 2 Beans, 	frozen lb. 

liv 19,167,187 5,150 2,567,227 556 83 
092 6 Cuco (incisdiog corn-un-the-cob), 	frozen lb. 

liv 

.. 

29,456,160 8,581 2,218,736 543* 79* 
092 7 Peas, 	frozen lb. 

liv 55,531,018 15,564 0,037,401 219 32 
092 8 Potato products, 	frozen M lb. 

Haricots, 	congelds 	........................................................ 

ml liv 366.574 81,110 921 289 38 
092 9 

legumes, 	congelds 	........................................................ 

Other vegetables, 	frozen lb. 
liv 3,161,523 7.675 8.680,893* 2,612* 380* 

093 3 Potatoes, dried lb. 
liv 23,952,610 16,636 2,632,990 1,162 117 

095 1 

Main 	(y 	compels 	ipis 	do 	maSs), 	cosgeld 	.................................... 

Asparagus, canned lb. 

Pois, 	coogeldn 	............................................................ 

liv 10,826,237 6,998 1.097,779 534 88 
095 2 

Produits 	du 	is 	punme 	do 	terre, 	coogelHs 	.................................. 

Pounnes 	de 	terre, 	sfchCes 	.................................................. 

leans, canned 8 lb. 

Astres 	idgssses, 	cungeles 	................................................. 

liacicots, 	en 	boitos 	.. .................................................. ni liv 219,636 59.592 3,934 791 43 
095 23 Beans, baked (inclsding beans with pork-neat content of finished product 

Anporges. 	en 	boSton 	...................................................... 

	

under 251), 	canned M lb. 
Haricntt, 	suits 	(y compris les haricots nun lard, 	le prodinit lint con- 

. 

ml 	liv 134,339 38,864 407 91 4 
095 5 Corn, canned N lb. 

MuOn, 	en 	buSies 	........................................................ ni liv 115,008 36,880 1,639 405 25 
095 6 Peas, canned lb. 

.  

lb. 
98.895,678 24,476 1,197,021* 287* 39* 

095 8 Tomatoes, canned 
Tonaten, 	en 	boltes 	...................... ............................... ni liv 45.638 14,451 119,230 31,217 2.440 

097 1 Pickles N lb. 

tenant 	moms 	dx 	25 	1 	de 	siando), 	en 	bottes 	............................ 

	

Marinades 	.... .......................................................... nf liv 100.271 40.637 4470* 1,623* 208k 
097 2 Sauces 

.. 

N lb. 

P015, 	en 	boltes 	......................................................... liv 

mm liv 179,794 75,696 17,399 6,452 1,079 
097 6 Relixhos (osclsding prepared horseradish) 

. 

lb. 
liv 0,778,582 9,100 935,003* 340 44* 

098 2 Vegetable salad, 	fresh or chilled lb. 
Salade 	de 	legumes, 	fraiche 	us 	rdfrigfree 	............................... liv 10,089,584 3,722 2,924055* 1,799° 238* 

101 3 

Relish 	(saul 	lv 	raifurt 	prdparf) 	.. ..................................... .. 

Sugar, 	refined, 	case and beet 
.. 

Sacre, 	rat find, 	de canoe et de betterave 733,645 31,414 1,297 
101 52 Molssseu, 	inedikie 

Mdlaxoen, 	son 	consemtibles 	................................................ cwt 1,429,000 4,415 3,232,384 13,971 28 
104 1 Chewing gun lb. 

0000so 	On 	mlcher 	......................................................... liv 3,222.491 54,754 4,733.575 3,597 692 
104 	2 Chocolate confectionery 

. 

cut 1,446,123 224,333 321,683 27,127 3,494 
104 3-6 

Sauces 	.................................................................. 

Penop goods, 	seasonal novelties, popcorn confectionery and marshmallows lb. 
Bonbons so sou, nosveaurdn sois,,nsiSres, confisories de maSs grillf et 

goioauvos 	............................................................ liv 1,714,124 41,445 1,437,439 17,368* 2,797* 
104 7 Other sugar confectionery 

cut 1,012,975 69,649 128,184' 7,343* 1,070* 
104 91 Feuntaio fruitx, 	syrspo and toppings 

Fruits, 	sirops nt garnitures, 	pour rafraichissesents 10,717 76* 12* 
104 92 Soft drink cnnenntr*tes and syrups 

Buissons gazesnen concentréen et sirops pour boissons gozesses 90,610 2,859 193 
111 3 Cocoa or chocolate in blocks, crumb or granules lb. 

Cacao no chocolat en cubes, 	en niettes Os en granules 	. ................. liv 2.276,017 15,671 3.615,832 10,751 598 
111 	4 Cocoa or chocolate powder 

.. 

lb. 

Confiseries 	so 	chorolat 	.................................................. 

liv 7,058,910 5.422 8.925,509 4,150 424 
112 2 Coffee, 	roasted or ground 

.. 

A,,tru 	roof iseries 	on 	sscre 	.............................................. 

cut 967.234 115,239 148,540 18,446 305 
113 Tea lb. 

liv 9,800,044 75,669 3,166,901 35,094 88 
114 Spices 	(including spice seeds) 

.. 

Cacao 	us 	chocolot 	en 	poudre 	.............................................. 

picex 	(y comprix 	irs graices 	3'21'ices) 32,246 11,101 209 
121 

Café 	torrSfid 	Ou 	nouiu 	................................................... 

Morgar inn 

The 	...................................................................... 

cut 2,303,721 121,492 1,389 46* 2* 
122 Bhortening 

Margarine 	................................................................ 

cut 2,714,306 118.051 345.762 11.353* 455* 
123 

Craisac 	priparde 	........................................................ 
Lard 
Samndouo 	................................................................ cut 988,159 41,554 267,169 8,276 266 



Livraisons, importations, exportations en disponibilitR nationale apparonte de certains prodsits (*briqués, 1975 - ssite 

Exports of 
domestic products - 

Exportattons 
dessarchandisea 

natlooaies 

Rn-exports 

R8enportations 

Apparent domestic 
availability 

Disponibiiité 
natlonale apparemtn 

Ratio, shipments 
to apparent 
domestic 

availability 

Ratio, 	livraisooe/ 
dinpooibiiité 
nationale 
apparente 

Ratio, 	imports 
to apparent 
domestic 

availability 

Ratio, 	importationa/ 
disponibiifti 

natianaie 
apparente 

Ratio, 
exports to 
shipments 

Ratio, 
exportaviomn/ 
livraisons 

Code 
do is 

Ciassifi-
Cat inn 

dos 
Value prodsits 
f.o.b. indus- 

place of ttlela 

Quantity lading Quantity Value Quantity Vaiue Quantity Value Qsantity Value Quantity Value 

Quantité Vales: Qoantité Vulear Qoantitb Valour Quantité Valour QsantitO Valour QoantitP Valour 

chargement 

$000 $000 $'OOO per cent - pourcontage 

082 1 

15 52 5,348 ... 42.6 ... 58.7 .. 0.7 
082 2.9 

880,703 985* 3,659.275* 3,395* 83,236,383 76,411 66.6 67.6 38.8 38.1 1.6 1.9 
092 

53,429 12,339 752 160 510,805 122,209 104.8 104.4 5.8 5.8 10.0 9.7 
092 2 

1,239,840 310 68,640 17 20,425,934 5,462 93.8 94.3 12,6 11.7 6.5 3.)) 
092 6 

10,974,661 3.082 375,719 87 20,324.516 6,034 144.9 142.2 10.9 10.3 37.3 35.9 
092 7 

2,864,359 702 33,750 8 53,670,310 15,105 103.5 103.0 1.9 1.7 5.2 4.5 
092 8 

31,546 6,145 12 6 335,937 75,266 109.1 107.7 0.3 0.4 8.6 7.6 
092 9 

3,401,990 1,050 130,668- 21* 30,309,758 9,596 76,1 80.0 35.2 31.2 14.7 13.7 
093 3 

6,467,900 1  2,016* 19,487° 15* 30,137,187 15.884 112.7 104.7 8.7 8.1 19.0 12.1 
095 1 

2,468.016 1,380 - - 9,456,000 6,240 114.5 112.1 11.6 10.0 22.8 19.7 
095 2 

929 221* 206* 84* 222,435 60,121 98.7 99.1 1.8 1.4 0.4 0.6 
095 23 

214 70° 206* 84* 134,326 38,805 100.0 100.2 0.3 0.2 0.2 0.2 
095 5 

8,274 3,696 - - 108,373 33.614 106.1 109.7 1.5 1.3 7.2 10.0 
095 6 

4,621,943 1,092 2,250 -- 95,466,506 23,710 103.6 103.2 1.3 1.4 4.7 4.5 
095 8 

B54 1  278* 825* 336* 163,189 47,494 28.0 30.4 73.1 70,9 119 1.9 
097 1 

2,173 577° - - 102,568 41,891 97.8 97.0 4.4 6.6 2.2 1.4 
097 2 

1.118 447* 43* 17* 196,032 82,763 93.1 91,5 8.9 9.1 0.6 0.6 
097 6 

543,296 144* - - 21,170,289 9,340 98.1 97.4 4.4 4.1 2.6 1.6 
098 2 

1,055.458 416 18238* 13° 11,939,943 5.330 84.5 69.8 24.5 38,2 10.5 11.2 
101 	3 

48.583 78 717,695 ... 102.2 ... 4.6 . 	.. 6.6 
101 	52 

1,172* 196° 17,046 ... 25.9 ... 82,1 ... 26.5 
104 1 

1,587,566 938 132,247 76 36,236,253 58,029 91.7 94.4 13.1 7.4 4.8 117 
106 2 

109,864 6.983 134 18 1,657,808 247.953 87.2 90.5 19.4 12.3 7,6 3.1 
1114 3-b 

3,031,406 1,965* 286,275* 160* 71.833.882 59,485 60.9 69.7 43.8 33.9 6.9 6.7 
104 7 

21,735 1,409° 2,053° 114° 1,117,371 76,339 90.7 91.2 11.5 10.8 2.1 2.0 
104 91 

148° 12° 10,645 ... 100.7 . 	. 	. 0.8 ... 1.4 
104 92 

185* 15° 93,461 ... 96.9 ... 3.3 ... 0.2 
lii 	3 

790.881 720° 954.478° 825° 44,142.490 25,475 50.5 61.5 53.5 44.5 3.6 4.6 
ii]. 	4 

6,877 6° 8,300° 7° 15,969,242 9.983 44.2 54.3 55.9 45,8 0.1 0.1 
112 	2 

4,259 382* 3,303- 275° 1,108,212 133,333 87.3 86.4 13.4 14.1 0,4 0.3 
113 

42,168 34 6,219,321 7,893 96,705,456 102,924 51.5 73.5 55.0 34.2 0.1 -- 

114 

1,450 292 41,814 ... 77.1 ... 27.0 ... 4,5 
121 

4,197 176* 427* 18* 2.300.486 121,346 100.1 100.1 0.1 -- 0.2 0.1 
122 

1,478 62° 150° 6° 3,058,440 129.791 88.7 91.0 11.3 9.1 0.1 0.1 
123 

216 10* 24*. 1. 1,255,068 50,085 78.7 83.0 21.3 17.1 -- -- 
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Shipnents by 
Canadian Duty 

manufacturers Imports collecte 

Livraisans des Importations Omits 

Sodas- 
Unit 
of 

lubricants canadians PercUs 

trial Product measure- 
nest  Commodity - 

Claumifi.- Prsduit - 
cation Unjtf Value 
code de f.o.b. Value 	in 

meuure estab- country 
Quantity iisbment Quantity of origin Value 

Quantiti Valeue Qauntiti Valeur Valeur 
fob dams in 

ftablis- pays 
neinent d'origine 

S 	attn p 

141 	1 Soupn (excluding infant soups), canned 
cut 4,475,452 113,052 8,662* 727* 93* 

141 	3 Soup additives, mixes and bases lb. 
Additifs, 	mélanges 	et 	bases 	your 	soupes 	.. ............................. liv 6,315,200 5847 666,332* 559* 70° 

142 

Soupes 	(saul 	len 	noupen 	psur 	b6h8s), 	em 	buttes 	......................... 

Infant and junior foods lb. 
lix 

. 

89,199.935 46,918 3,963,250 1,643 184 
143 	i 

Alimentu 	pour 	bibis 	et 	jeunes 	enfants 	.................................. 
Dinners, 	pro-cooked, frozen 
Dinero, 	prdcuits. 	congelés 	............................................ 33,559 808 140 

143 2 Pies and pastry, pre-cooked, 	frozen 
Tunes et pitlsserlos, 	précuites, cungelëes 41,853 1,536 307 

143 9 Pre-cooked frozen food preparations (excluding infant and juster 
foods). 	o.e.u. 

PrOparatiuss alimeotaires, précuitex et congeliss (saul len aliments 
pour bébis et jeaoeu enfantu), s.d.a 22,581 7,657 587 

144 2 Gelutine, edible 
7,913 5,610 307 

146 	1 Fruit and sugar butters and spreads (including peanut buttet) 
Beurres et tartinages S base de fruits ci de sacre (y conpris le beurre 

49,090 2.291* 304* 
146 3 Food flavaunings, colourings and seasonings (nonluding spices and table 

salt) 
Arznaten, colorants et assaiso flneman ts alinentairos 	(nauf les ipices et 

27,785 13,499* 1,407* 
146 4 Potato chips, 	flakau, 	frills and similar products 

Craustillen de pemmes de terre, flocass nt produits uemblables cut 1.046.697 138.228 75,886* 4.668* 639* 
146 	51 

Giiatine, 	comentjble 	.......................................................... 

Føod powders 

.... 

d'ararhides) 	................................................................ 

Poudres 	alimeotaires 	.................................................. 116,729 407* 54* 
146 52 Food drink powders (silk bane) lb. 

liv ,0l7,499 32,230 I462,027* 899* 119 
146 6 

10 	sal 	de 	table) 	............................................................ 

Cootards, puddingu and jellies, 	canned lb. 
liv 33,474,395 15,502 1,810,129* 1,113* 148* 

152 	1 Cereal grains, 	chopped, crushed or ground (including mixed cerealu for ton 

Boissaos 	alinentaires 	en poudre 	(0 base de 	lait) 	........................ 

fend) 

Cr0meo 	(au 	lait), 	fians 	et 	gclfeu, 	en buttes 	............................. 

Crams de cfréales hachis, broyen, ou noulus (y conpris les cirdaies 
uilangêes 	comae 	alisents 	pour 	axinauo) 	.............................. tonne 259,239 31,569 20,886* 1,550* 66* 

152 2 Bran, shorts and niddlings 
.. 

ton 
Son, 	renoulages 	........................................................ tense 694.054 67,208 108* 8* - 

152 	9 Other cereal grain feed and by-prodacts 
Autres grains de cérdales et seus-produits cosmic alinents pour aninaux 11.414 440 19 

153 3 Soybean oilcake and meal too 
Toorteau 	et 	farloc 	dc 	soya 	... ......................................... 

......... 

tunne 573,916 86,178 324.455 54.209 18 
155 	i Legume and grass meal tan 

Farine do 	ligumineusen 	et 	do 	graninées 	................................ tonne 220,270 17,014 2.021* 151 5* 
155 3 Brewers' and distillers' 	grains and solubics 

.. 

Crams et matures nulobles de brasserie ot de distillerie 19.128 79 7 
156 6 feed ingredients of marine origin ton 

Ingredients 	d'origine marine pour 	aoimaux 	. ............................ tonno 51,587 13,076 20,095* 1372* 36* 
158 	1 licro-premixes 

.. 

6,710 9.034 307 
358 2 Mineral feed ton 

. 

t000e 53.343 10,542 246* 65* 3* 
158 5 Narru-prenixes 

37,632 1,318° 69° 
158 9 

Almmeuto 	minfruas 	pour 	aninaus 	......................................... 

Other feed supplements 
115,847 4,477* 233° 

159 	1 Farm donectirated animal conplete feed toe 
tonne 5,156,938 802.497 11,196 2.141 120 

159 2 Far farn stock feed toe 
tense 32,531 5,493 - - - 

159 	3 

Aotres compléneots pour asinmua 	............................................. 

Sag and cat feed ten 
tense 280,529 133,195 22,710 8,405 633 

171 	I 

Allmcecs eanplets pour animaux doxestiqueu de fer,ae 	...................... 

Non-elcohelic beverages, carbanated 

Mlcre-prdnilanges 	............................................................... 

Boiosons 	non 	alcooiiqueu, 	gannases 	.................................... 584,406 779* 137* 
171 	2 Nun-alcoholic beverages, eon-carbonated 

Boissens non-sicoeliques, non additioxnies de gaa csrbonique 32.657 3.269° 101* 
172 	1 

(iacro-prCmilaoges 	.... ................................................. 	........ 

Ale, 	lager, 	utout and porter (including bulk) SI lisp, 	gal. 
mm gallou 442,930 699,029 2,464 6,284 1,492 

172 2 

Aliments 	pour 	aelnaux de 	femne A 	fourrore 	................................ 

Wise, matured 
Ale, 	lager, 	stout 	et 	porter 	(y 	co,npris 	en vrac) 	......................... 

74,940 83,417* 11,608* 
373 	1 

Alimeotu 	pour 	chieoc 	et 	chats 	............................................ 

Brandy proof gal. 
Brandy 	.. .............................................................. 

.......... 

gal preuve 256,544 3,007 1,238,268 19,327 16,556 
173 	2 Gin proof gal. 

gal pceuva 2.972,158 24.102 1,071,896 8,522 17.099 
173 3 

Vms, 	mOna 	........................................................................ 

Run proof gal. 

. 

gal preave 5,115.063 38,118 2,223,964 7,701 10,486 
173 4 

Gin 	.................................................................... 

Vodka pruaf gal. 
Rhun 	................................................................... 

gal pomona 3,248,404 25,704 139,534 653* 1,181k 
173 5 

Vodka 	.................................................................. 
Whisky proof gal. 
Whisky 	................................................................. gal preuve 8,045,589 360,023 3,605,487 25,240 36,753 



1.ivraisons, importstioes, exportatioms at dispooibilit8 matiom*lC apysrente de certains produlis fabriqu8s, 1975 - suite 

Exports of 
domestic products 

- 

Exportations 
des marchandises 

natiooaleo 

Re-exports 

Réesportations 

Apparent domestic 
availability 

- 	 - Disponiblilte 
nstiomule apparente 
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to apparent 
domestic 

availability 

- 
Ratio. livraisonx/ 

disponibilité 
nationale 
apparente 
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- 
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disponibilité 
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apparente 

_________  
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shipments 

- 
Ratio, 

expottations/ 
livrainone 

Code 
de is 

Classifi- 
cation 

den 
Value produitx 
E.o.b. imdua- 

place of triels 
Quantity lading Quantity Value Quantity Valse Quantity Valse Quantity Value Quantity Value 

Qoantité Valeur Quantitd Valeoc Quaotici Valeur Quantité Valour Quantitd Valeur QuantitP Valeur 

lieu dx 

- 

chargelnent 

$ 1 000 $'OOO $'OOO per coot - pourcentage 

141 	1 

6,309 256* 34* 3* 4,477,771 113.611 99.9 99.5 0.2 0.7 0.1 0.2 
141 	3 

157,736 64° 855* 1* 6,822,941 6,411 92.6 91.2 9,8 98 2.5 1,1 
142 

1,882,158 1,324 5,718 5 91,275,314 47,426 97.7 98.9 4.3 3,9 2.1 2.8 
145 	1 

660* 13* 33,834 . 	 . 	 . 99.2 .. . 2.8 .. 2.0 
143 2 

845* 16* 42.833 ... 97.7 ... 4.3 ,.. 2.0 
143 9 

I,095 36* 29.696 . 	 . 	 . 76.0 . 	 . 	 . 27.8 .. . 4.8 
144 	2 

5,272 136 8,422 . 	.. 94.0 ... 70.3 ... 66.6 
146 	I 

11472* 55 50,210 . 	 . 	 . 97.8 ... 5.2 . .. 3,0 
146 3 

1,388 88 41.215 ... 67.4 ... 36.2 .. 	. 5.0 
146 4 

1.689 67° 29* 2 1,120,865 143,446 93.4 96.4 6.8 3.7 0.2 -- 

146 	51 

166 5 117,019 ... 99.8 ... 0.4 ... 0.1 
14* 52 

3,862,976 1,523 66.751 48 35,549.799 31,677 106.9 101.7 4,1 3.2 10.2 4.7 
146 6 

1,350,986 533 23.345 17 33,909,993 16,213 98.7 95.6 5.3 7.8 4.0 3.6 
152 	1 

569 30 - - 279,556 33,155 92.7 95.2 7.5 4.9 0.2 0.1 
152 	2 

159,071 13,960 - - 535,091 53,256 129.7 126.2 -- -- 22.9 20.8 
152 9 

5,546 9 6,318 ... 180.7 . 	.. 7.3 ... 48.6 
153 3 

65,028 9,435 5 1 833,338 130,969 68.9 653 38.9 41.4 11.3 10.9 
155 	1 

92,923 7,452* 109* 10* 129,259 9,708 170.4 175.3 1.6 1.6 42.2 43,8 
135 	3 

6,504 - - 12,710 ... 150.4 . . . 8.7 . 	 . 	 . 34.0 
156 6 

26,783 6,072 - - 44,899 8.212 114.9 159.2 44.8 14.7 51.9 46,4 
158 	1 

146* 3° 15,902 . . . 42.2 . 	 . 	 . 58.7 . 	 . 	 . 2.2 
158 2 

146* 3* 10,461 . 	.. 100.8 .., 0.7 -- 1.4 
158 5 

366° 7° 38.646 .. . 97.4 ... 3.6 . 	 . 	 . 1.0 

366* 7* 120,184 ... 96.4 ... 3.9 . 	 . 	 . 0.3 

306,705 19,269* - - 4,861,429 785,489 106.1 102.2 0.2 0.3 5.9 2.4 

16* - - 5477 . 100.3 - - ... 0.3 

19,103 7.900 17 5 284,119 134,326 98.7 99.2 8.0 6.7 6.8 5.9 

35* - - 585,287 . 	 . 	 . 99.8 . 	 . 	 . 0.2 . 	 . 	 , -- 

Ill 	2 

666* 35 35,358 ... 92.4 . 	 . 	 . 9.5 . 	 . 	 . 2.0 
172 	I 

10,701 16.580 - - 434,693 690,225 101.9 101.3 0.6 1.1 2.4 2.4 
172 	2 

257* 175k 169,533 .. 	 . 44.2 . 	 . 	 . 56.1 . 	 . 	 . 0.3 
173 	1 

9,752 69* 658 5* 1.484,402 38,816 17.3 7.7 83.4 92.4 3.8 2.3 
173 2 

15.615 104 1.220 11 4,027,019 49,608 73.8 48.6 26.6 51.6 0.5 0.4 
173 	3 

122,162 966° 8,243* 58* 7,208,622 55,381 71.0 68.8 50.9 32.8 2.4 2.3 
173 4 

82,382 584* 5,559* 39* 3,299,997 26,915 98.4 95.5 4.2 6.8 2.5 2.3 
173 5 

33.933.791 242,431 61,952 483 27,655,333 179,102 209.9 201.0 13.0 34.6 58.5 67.3 
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Isdus- 
trial 

Commodity 
Classifi- 

Product 
- 

Produit 

Unit 
of 

measore- 

- 

ment  

Shipments by 
Conadias 

manufacturers 

Livralsons des 
fabricants canadienn 

Impacts 

Importations 

Duty 
collected 

Droits 
perçuu 

cation Umitl Value 
code do f.c.b. Value in 

mesure rstab- country 
Quantity lishmeot Quantity of origin Value 

Quanirl Valour Qoancitf Valeur Valeur 
fob dams le 

I tablin- pays 
scnent d'origine 

$ 1 000 5 , 005 

73 6 Cordials and liquouro proof gal. 
preuve 1,059,363 13,135 703,450 16,503 11,749 

182 	1 Tobacco leaf, processed, redried, whole leaf (uostemmod) lb. 	rd. 
Tabac en bullies, comditionnf, 	genii S nouveau, fouliles entilres, 

yr 81729,350 9,684 4,314,252 4.568 650 
182 	2 

Cordiaum 	or 	liqueurs 	...................................................gal 

Tobocco leaf, 	procesmed, 	redried, lanina (stemmed) 
. 

lb. 	ed. 
(non 	icoti) 	..........................................................liv 

Tabac em feuillen, conditioumi, niche S nouveau, parenchyme (lent4) n . liv yr 164,673 233.707 8.056* 7,830 1,788* 
183 	21 Cigars 

17,232 1,590 403 
183 	3 Cigarettes 

. figures 	........................................................................ 

ml 8,885,250 507,650 679.021 5,575 4,761 
201 	1 Cattle hides, 	raw num ber 

Peaun 	do 	vaohe. 	brutes 	................................................ nombre 3,523,343 42,230 1,238,550 12.872 - 
203 	1 Raw tankage (eocl,,dieg feed ingredients) 

Cigarettes 	............................................................... 

Dichets brutu d'abattoir ituves (saul lea ingridienrn pour alimeutu 
d'animosx) 	.......................................................... cut 

. 

5,235,760 21,502 71.108 676 9 
231 	2 Logs and bolts (excluding exotic species), softwood 

.. 

Billos ..t billets 	(saul len espbces euotiques), 	en hem 	risineun 42,774 29,588 - 
238 2 Wood chips, noftwood 

342,937 2,636 - 
30 Leather 

Cuir 	....... . 	.......................................................... 104,122 103.842 8,362 
301 Upper loather 

65,259 9,479 907* 
303 Sole, 	lace, welting and belting 	(scclianlcal) 	leather 	(nxcludisg splits) lb. 

Cuir pour nemelles, 	lacets, 	trips lutes et courroles (d'iisage micaniqsc) 
liv 81.84,516 6.918 293.374 360 53 

304 Glove and garment leather 
(saul 	lea 	coirs 	fesdus) 	.............................................. 

Cuir 	pour 	gants 	et 	vOtomonts 	... ....................................... 16,597 83,433 6,396 
521 	2 Rubber belts and belting, 0-type 

17,053 8,758 1,034* 
323 Rubber sheeting (escluding sheet packing) 

Peuillcm de caoetchouc 	(nauf len garnitures en fciiilJe) 6,646 7,306 791 
324 	II Tread rubber (caselback) lb. 

11w 16,273,245 17.386 8.147 1,419 
325 	I Battery containers and parts, rubber and plastic 

Bans et piSces d acconolatearn, 	en caeutobouc at cii plontique 3,016 2.507 192 
325 5 

Copeaux de bois, 	en boim 	risimeux 	......................................... ........... 

Pipe fittiegs, 	rubber and plastic 

Bandes 	de 	roulemeor 	(basde 	de 	rechapage) 	............................... 

Garnitures de tiipaux, 	em naoutchouc Os en plontique 

.... ........... 

23.900 4,062 686 
325 6 

CuIr 	pour 	empeignes 	....................................................... ............ 

Plastic boots and handles 	(furniture, appliance, 	cabinets, 	etc.) 
Boutoeu et poigniem en plantique (meobles, appareils, cabinets, etc.) 1,659 1,018 168 

325 9 Other miscellaneous rubber and plastic fabricated materials 
Aurres dsinl-produits divers an canutcheuc et en plastique 

.............. 

23,892 33,740 5,218° 
331 	1 

Coucroirs 	en 	oaeutchooc, 	en v 	............................................. .......... 

Lumber, hardwood (excluding exotic upecles) H ft. 	b.m. 
Bois do construction, de fouillus 	(Saul lem espIcru exoriques) s.p.m.p 351,195 68.488 112.832 29,692 4 

531 	Il Lumbcr, 	hardwood, birch V 	ft. 	b.o. 
Bum 	de 	construction, 	de 	feuillus, 	do bouleau 	.. ....................... m.p.n.p 96,841 19,365 2,260 549 - 

331 	12 Lumber, hardwood, maple 
.. 

1 	ft. 	b.m. 
m.p.m.p 154,474 29,067 10,642 2,583 - 

331 	13 Lumber, hardwood, poplar, aspen and cottonwood M ft. 	ho. 
Bois dc construction, do feuillus, de peuplier, do tremble et dc cotou- 

sier 	....... 	. 	........................................................ m.p.m.p 16.669 2.440 2,261 362 - 

331 	17 

Bois 	de 	construction, 	de 	feuillus, 	d'irable 	............................. 

Lumber, hardwood, ash and beech Pi ft. 	b.m. 
lois 	do construction, 	do feuiliuu, de frine et de hDtre 	................ n.p.m.p 10.364 2,554 7,349 2,159 - 

331 	2 Lumber, softwood 	(excluding exotic species) 

.. 

M ft. 	b.s. 
Rots do construrtiom, do réuiiseox. 	(soul len espbccu emotiqoes) m.p.n.p 11,150,419 1.449.507 327,604 60,474 13 

331 	21 Lumber, softwood, 	spruce H ft. 	ho. 
BOSS 	do 	construction, 	de tininess, 	d'ipimette 	..........................m.p.m.p 5,820,727 697,920 17,030 2,334 - 

331 	22 Lumber, 	softwuod, 	pIne 14 	ft. 	b.m. 

.  ft. 	b.n. 
1,232,383 156.662 126,454 24.321 6 

331 23 Lumber, 	softwood, 	fir 	(including balsam) 
Bogs de construction, de risiseuu, do sapio (y compris do basmier) 	. . . n.y.c.y 111,399 16,245 12,743 2,047 - 

331 24 Lumber, softwood, 	hemlock 14 	ft. 	b.m. 
lois 	do 	constructIon, 	de 	risimeux, 	do 	pruche 	.... ...................... 1.15,804 231,621 17.842 3,240 - 

331 	25 Lumber, softwood, cedar 14 	ft. 	ho. 
m.p.m.p 875,336 158.735 20,744 4,400 6 

531 	27 Lunber, softwood, dOuglas fir 14 	ft. 	he. 
m.p.m.p, 11382.247 152.781 120,722 22,504 1 

332 	1 

Bois 	do 	construction, 	de 	rosiness 	dr 	plo 	...............................n.p.s.p 

lois 	de construction, 	do 	rfuineox, 	de 	thuya 	............................. 

Shingles, wooden rf. 	sq. 
Bois do construction, 	do risioeux, 	de sapin do Douglas 	................. 

Bardeaux, 	en 	bois 	.... . ................................................ tot 1,352,571 41,017 6,370 210 3* 
332 	Il Shingles, western red cedar 

.m.p.m.p 

. i. 	sq. 
501 11196,015 36,608 71 

332 2 Shakeu . f. 	sq. 
Bardeoux 	fenduu 	.........................................................c c rut 617.968 23,293 139 2* 

333 	1 

Bardeaus, 	de 	thuya 	giant 	...............................................c 

Railway ties, untreated (including narrow gauge and uwitch tics) number 
Traverses de chemin do let, non traities (y compria len voles ferréen 

itroites 	et 	leo 	traverses 	d'aiguillage) 	............................... sombre 1,706,340 9,357 2,597,648 19,159 1 
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173 6 

42,346 300° 2,857- 20A 1,717,610 41.101 61.7 32.0 41.0 68.8 4.0 2.1 
182 	1 

3,081,264 3.698 31,463 16 9,230,875 11,188 87.0 86.6 46.7 46.6 38.4 38.2 
182 2 

41,715 61,485 299 365 130,715 181,475 126.0 128.8 6.2 5.3 25.3 26.3 
183 	21 

266* 12* 18,947 . .. 90.9 . 	 . 	 . 10.7 ... 1.5 
183 3 

434,333 2,974 4,973 29 59.124.965 514,983 99.6 98.6 1.1 2.0 0.1 0.6 
201 	i 

3,193,862 39,355 4,849 52 1,563,182 15,695 225.4 269.1 79.2 82.0 90.6 93.2 
203 	1 

99.894 336 316 12 5,206,658 21.839 100.6 98.4 1.4 3.1 1.9 1.6 
231 	2 

21,419 - - 50,943 ... 84.0 ... 58.1 ,.. 50.1 
238 2 

14,372 - - 331,201 ... 103.5 . . . 0.8 . 	 . 	 . 4,2 
30 

13,206 1,108 202,012 ... 51.5 ... 55.5 ... 12.7 
301 

8,208* 214* 67,223 . 	 . 	 . 97.1 ... 15.5 . 	 . 	 . 12.6 
303 

.343.460 1.488 1,760 5 7,432,670 5,838 1,142 118.5 3.9 7.1 15.8 21.5 
304 

1,407 582 102,437 . 	 . 	 . 14.7 . 	 . 	 . 87.7 ... 9.6 
321 	2 

571* 93* 26,181 ... 65.1 . . . 37.4 . 	 . 	 . 3.3 
323 

520 33 14,191 •.. 46.8 ... 57.1 . 	 . 	 , 7.8 
324 	11 

437,164 415 74,462 66 26,471 ... 65.7 ... 36.1 ... 2.4 
325 	1 

- - - - 5.715 .. 	. 52.8 . 	 . 	 . 47.2 - - 

325 5 

3,685* 211* 24,752 . 	 . 	 . 96.6 . 	 . 	 . 19.2 ... 15.4 
325 6 

105* 5 2.735 . 	 . 	 . 60.7 . 	 . 	 . 43.4 . 	 . 	 . 6.3 
325 9 

2,637* 163* 60,050 ... 39.8 ... 64.9 ... 11.0 
331 	I 

63,810* 22,891° 2,2500 1,658A 397,967 73,635 88.2 93.0 28.4 60.3 18.2 33.4 
331 	11 

20,372 7,214 30 4 78.699 12.696 123.1 152.5 2.9 4.3 21.0 37.3 
331 	12 

26,843 8,162 98 52 138,175 23,436 111.8 124.0 7.7 11.0 17.4 28.1 
331 	13 

2.688 493 - - 16,222 2,509 102.6 97.2 13.9 22.6 16.1 20.2 
331 	17 

1,348* 721* 252* 191 16,113 3,301 64.3 62.2 45.6 65.4 13.0 35.1 
331 	2 

6,485,464* 948.479* 909* 62 4,991,650 561.373 223,4 258.2 6.6 10.8 58.2 65.4 
131 	21 

3.164.039 399,926 110 18 2,673,608 300,312 217.7 232.4 0.6 0.8 54.4 57.3 
331 	22 

973.392 117.933 176 31 385,269 63,025 319.9 248.6 32.8 38.6 79.0 75.3 
331 	23 

54,921 6.428 42 6 69.179 11,858 161,0 137.0 18.4 17.3 49.3 39.6 
331 	24 

1,262,733 212,438 389 59 370,524 22,364 436.1 1,035.7 4.8 14.5 78.1 91.7 
331 	25 

525.434 128.978 87 15 320,559 34,148 257.5 664.8 6.5 12.9 63.7 81.3 

495,880 81.589 105 13 706,984 93.684 153.1 163.1 17.1 24.0 45.8 53.4 

1.322.981 41,913 - - . 	. 	 . . . . . 	 . 	 . ... . . . . . . , 	 . 	 . 

1.105.517 37,142 - - . 	 . 	 . . 	 . 	 . . 	 . 	 . ... . 	 . 	 . . 	 . 
332 	2 

700,470 23,177 - - . ... . 	 . 	 . , 	 . 	 . , 	 . 	 . ... 

333 	1 

686.367 3.930 - - 3.617.621 24,587 47.2 38.1 71.8 77.9 40.2 42.0 
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lndun- 
trial 

Commodity 
Classif i- 

Product 

- 

Unit 
of 

mean re- 

- 
mont  

Shipments by 
Canadian 

manufacturers 

Ltvraisons des 
fabricants canadiens 

Imports 

importations 

Duty 
collected 

Droits 
pergus 

catino Produit 
Unite Value 

code de f.n.b. Value is 
mesure estab- cousrry 

Qu.untity linlusent Quantity of nrigin Vslue 

Quantité Valeur Quantitf Valeur Valeur 
fob dams le 

Atablis- pays 
sement d'origine 

$000 $'OOO 

333 2 Other sawmill products 
Autres 	sciages 	........................................................ 11,047 2,760* 7* 

336 1 Doors, wnodeu number 
Fortes, 	en 	bum. 	....................................................... nombre 129,676 316,340 5,004 768 

336 2 Windows and sash, door and window frames, wooden 
FenOtros et chinsis, 	todres de portes et de fesitres, on boix 138,757 9.601 1,064 

336 31 Roof trusses (excluding laminated) 
Churpenteu de toil (semi ins chnrpentes lasindss) 36,908 - - 

336 32 Laminated structures 	(including rafters, 	trusses, beans. etc.) 
Constructions laminfes (y rompris les chevroon, Ins charpentes, los 

psstres, 	etc.) 	... ................................................... 15,067 213* 23* 

336 4 Moulding, wooden, construction 
Mool,,res, en boOs, pour Ia construction 43,632 6,468* 454* 

336 5 Flooring, wooden 
Coevertures 	do 	uoi, 	en 	bois 	........................................... 10,981 2,750* 92* 

336 6 Kitchen units or cabinets and table, bar and counter tops, and bath- 
room vanities, wooden 

Armoires de cuisine on sections er dossus do table, do buffet 01 de 
comptoir, roiffouse-lavabo, 	Os bois 95,199 2,408* 425* 

336 7 Wooden partitions, prefabricated *tairs and fabricated building com- 
ponents, 	o.e.s. 

Cloisons, escaliers prefabriquis et éléments de construction fabriquEs, 
20,131 9,757* 933* 

337 1 Veneer, hardwood M sq. 	ft. 
ml de pi 2  792,193 35,597 142,383 9,147 642 

337 11 Veneer, hardwnod, birth H sq. 	ft. 
of de pi 2  565,757 20,912 1,079* 76* 5* 

337 	18 Veneer, hardwnod, oak H sq. 	ft. 
ml de pi 2  91,279 5,516 24,104 1,687 133 

337 	2 Veneer, sottwood H sq. 	ft. 
ml do pi 2  1,714,854 30,501 285,759 11,272 851 

337 3 Veueet. dimension (spliced veneer) M sq. 	ft. 
nO de p0 2  201,432 10.794 4,657- 327* 21* 

338 1 Plywood, hardwood, unfinished H sq. 	ft. 	1/4 
ni de p4 2  1/4 305,752 50,108 335,803 22,317 2,790 

338 11 Plywood, 	hardwood, unfinished, birch H sq. 	ft. 	1/4 
Cootre-plaqaf, 	de 	fouillss, 	moo 	fini, 	de bouleau 	.. .................... is! do pi 2 	1/4 86,372 20,996 2.042* 352k 51 

338 12-09 Plywood, 	hardwood, unfinished, s.o.s 11 	sq. 	ft. 	1/4 
Cnntre-ploqof, 	de 	feuillus, 	non 	fish, 	o.d.0 . 	.......................... ml do p1 2  1/4 

.................. 

219.380 29.109 333,761* 21,96)' 2,739* 

338 2 Plywood, softwood, unfinished H sq. 	ft. 	3/8 
ni do p1 2  3/8 2,236,489 280,104 500.279* 61,827' 9,254* 

338 21 Plywood, softwood, unfinished, Douglas fir H sq. 	ft. 	3/8 

on 	hem, 	n.d.a ........................................................................... 

ni do pi 2  3/8 

.................... 

.................... 

1,204.425 176,038 359,832*  44470' 6,656* 

338 4 

Placage, 	do 	feuillus 	..................................................... 

Plywood puoels, prefinished 

.... 

Pluouge, 	do 	feuiliuu, 	do 	bnuloau 	......................................... 

Panaceas do contro-ploqué, prd-f mis 26,867 20,869° 2,926* 

339 1 

Flacage, 	do 	feuiilus, 	de 	ch8ne 	........................................... 

Turned and shaped forms, w*oden 

Flacage, 	do 	rCsineun 	..................................................... 

Forces tourufeu et fac000ees, en bois 19,083 6,368° 476- 

339 4 

Placage, 	de 	dimension 	(plaoage 	enoolli) 	.................................. 

Preserved or treated wood (excluding fininhod woo,fl 

moire-plaque, 	do 	feuilloo, 	son 	fini 	................................... 

mis prOservi ou traité (sauf 10 6015 fisi) 64,784 - - - 
339 7 

Cootre-plaqué, 	de 	rdsineux, 	non 	fini 	................................... 

Particle hoard 
Panneaun 	de 	particuies 	... ............................................. 54,702 11,189 1.672 

341 Wood pulp ton 

Cnotre-plaqaé, 	de rOsiness, 	non 	find, 	dr tpi,, 	d 	Douglas 	.............. 

Fite 	de 	bum . 	.......................................................... t000e 6,228.018 1.982,659 89.934 28,155 - 
341 i Wood pulp, dissolving and speciul alphe (sulphite and sulphate) ton 

Pito do bois, soluble Ct d'alfa upiciulo )uu hisulfite et an sulfate) t0000 231,477 86,763 38.973 11,477 - 
341 21 Wood pulp, 	bleached uilphate, 	paper grade ton 

Pile de boin, 	aw sulfate blanchie, 	qualicé 	"4 papier" 	.................. toane ,247,857 1.391,830 32.668* 10,420* - 

341 22 Wend pulp, semi-bleached sulphate, paper grade ton 

.. 

toone 514,264 168.353 12.151 4,091* - 

341 	23.24 Wood pulp, uobleached snipl,ute and screeoisgs, paper grade too 
Vito do bob, 	am sulfate 	seni-blanrhie, 	qualiti "1 pupfer" 	.............. 

Pite do boOs, 	as sulfate Worse or criblures, qualité "1 pepier" tnane 365.803 101,106 - - - 
341 31 Wood pulp, bleached uslphite, paper grade ton 

Pito de bois, 	as nulfitr 	blanchie. 	qualiti "I 	papier" 	.................. 

................. 

tonne 509,007 160,599 3,783* 1,358* - 

341 32 Wood pulp, oobleuched suipIite, 	paper grade 

. 

.ton 
t0000 115,855 31,053 464 158 

351 1 Newsprint paper (excluding groandwood and specialty paper) ton 
Papier journal (saul lo papier de pile nfcanique et lo papier spinal) bane 7797,258 1,855,747 4,669* 2.278* 222* 

351 	2.3 Paper for printing (excluding newsprint paper) ton 

Fire 	do 	hem, 	au 	sulfite 	Wcroo, 	quaiitW 	"I papier" 	...................... 

toone 470,968 169,649 103,914* 50,699* 4,948* 

352 	1 Fine papers (excluding miscellaneous fine puperu) ton 
mane 283,289 181,420 63,749 39,935 4,433 

332 2 

Papier 	d'ispreonion 	(nauf 	papier 	journal) 	.............................. 

Miscellaneous fine papers ton 
Papiers 	lies 	(saul 	les 	paplers 	fins 	divers) 	............................ 

tonso 32,829 21,199 12,879 9,910 895 
353 1 

Papiers 	fins 	divers 	.................................................... 
Tissue paper, other than sanitary ton 
Papier 	de 	solo 	uotro 	quo 	in 	papier 	hygiWmlqse 	.......................... toose 13,725 11.748 12,274 15,766 1.818 



Ltvraiaons, importations, exportations et disponibititd nutionale apparcnte di ccrtains produits fabriquds, 1975 - suite 

Exports of 
dotestic products 

- 

Exportations 
den marchandises 

notionales 

Re-exports 

R8exportations 

Apparent domestic 
aculiability 

Disponibilité 
riatiottale apparente 

____________  

Ratio, shipments 
to apparent 
donteatic 

availability 

Ratio, 	livraisoos/ 
disponibilité 

nationale 
apparente 

Ratio, 	imports 
to apparent 
domestic 

availability 

Ratio. 	importatlonu/ 
disponibilitb 

nationale 
apparente 

Ratio. 
exports to 
shipments 

Ratio, 
exportattunal 
iivroiaoos 

Code 
de lx 

Classifi-
cation 

des  
V.I.e prodSits 
t.o.b. isdus- 

place of triols 
Quantity lading Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Vulue Quantity Value 

Quantité Valer QuantitR Valour Quuntiti Valour Quaotitd Valeor Qitantité Vale,ir Qosntité Palest 
fob 

$000 $'OOO $000 per cent - pourcentage 

333 2 

5,210 213 8,391 . 	 . 	 . 131.7 .. 33.0 ... 47,2 
336 1 

54.902 672 817 25 154.773 ... 96.2 . 	 . 	 . 4.2 .. 	. 0.5 
336 2 

195 39 149,188 . 	 . 	 . 93.0 . 	 - 	 . 7.1 . 	.. 0.1 
336 31 

229° 3* 36,676 .. 100.6 - - ... 0.6 
336 32 

229* 3* 15,080 ... 99.9 ... 1.6 ... 1.5 
336 6 

457* 6* 50.091 .. 87.1 ... 13,8 ... 1.0 
336 5 

2.377 - - 11,446 . 	 . 	 . 95.9 . 	.. 24.8 . 	 . 	 . 21.6 
336 6 

914° 13* 96,680 . 	 . 	 . 98.5 . . . 2.9 ... 1.0 

988° 18° 29,915 ... 67.3 ... 35.7 . 	 . 	 . i_i 
337 1 

672,804 32.685 3.415 281 258,357 12.420 306.6 286.6 55.1 78.8 84.9 91.8 
337 11 

536,149 26,718 - - 30,687 ... . 	 . 	 . . 	.. ... ... , . 

337 18 
18.729 1.014° 725° 59* 95,929 6,263 95.2 88.1 25.1 29.1 20.5 18.4 

337 2 
321,193 5,683* 327° 12* 1,679,093 36,929 102.1 82.6 17.0 32.8 18.7 18.6 

337 3 

33,399 1,490* 928* 68* 171,762 9.584 117.3 112.6 2.7 3.6 16.6 13.8 
338 1 

46,113 7,962* 296* 48° 595,146 67,205 51.4 74.6 56.4 57.4 15.1 15.9 
338 13 

37,210 6.188 13 5 51,191 15.206 168.7 138.1 4.0 2.7 43.1 29.5 
338 12-19 

8,903A 1,774* 283* 43* 543,955 51,996 40.5 56.0 61.4 47.5 4.1 6,1 
338 2 

281,46T 43,001* 326* 63* 2.454,977 308,121 91.1 90.9 20.4 23.1 12.6 15.4 
338 21 

273,360 41,939 324 62 1.290.573 185,163 93.3 95.1 27.9 27.6 22.7 23.8 
338 4 

315* 5° 50,342 . 	 . 	 . 13_4 . 	 . 	 . 47.3 . 	 . 	 . 1.2 
339 1 

3,392* 27° 22.508 . 	 . 	 . 84.8 . 	 . 	 . 30.4 .. 	. 17.8 
339 4 

- - - - 64,784 ... 100.0 - - - - 

339 	7 
- - - - .. 	. 67,563 ... 81.0 .. 	. 19.0 - - 

341 

5,496,187 1,826,617 535 197 821,230 184.000 758.4 1,077.5 11.0 15.3 88.2 92.1 
341 1 

138.286 54.462 - - 132.164 43,778 175.1 198.2 29.5 26.2 59.7 62.8 
341 21 

3.903.844 1,345,172 530 195 376,151 56,883 1,129.3 2,446.8 8.7 18.3 91.9 96.6 
341 22 

323,666 107.731 - - 202,749 64.713 233.6 260.1 6.0 6.3 62.9 64.0 
341 	23,24 

364.594 111,645 - - . . . . 	 . 	 . . 	 . 	 . . 	 . 	 . . 	 . 	 . ... 99.7 110.4 
341 31 

456,513 149.499 - - 56.277 12,458 904.5 1,289.1 6.7 10.9 89.7 93.1 
341 32 

90,885 27,435 - - 25,434 3,776 455.5 822.4 1.8 4.2 78.4 88.3 
351 1 

6,999,124 1,742,577 1.270 410 801,533 115,260 972.8 1,610.1 0.6 2.2 89.8 93.9 
351 	2,3 

267.231 80,192 115 53 307.536 145.051 153.1 117.0 33.8 38.4 56.7 47.3 
352 1 

39,178 23,755* 1,014° 91° 306,846 201,962 92.3 89.8 20.8 22.0 13.8 13.1 

1,134 681* 8* -- 44.566 31.323 73.7 67.7 28.9 36.5 3.5 3.2 

972 659 25 22 25,002 28,651 54.9 41.0 49.1 61.4 7.1 5.6 



Shipments, Imports, Exports and Apparent Domestic Availability of Selected Manufactured Produrts, 1975 - Contin,ued 

48 

Shipments by 
Canadian 	 Suty 

	

manufacturers 	Imports 	collected 

	

Livraisoos des 	Importations 	Droits 
Unit 

	

of 	
fabricants canadienn 	perçus 

measure- 
ment  

	

Unite 	Value 

	

de 	fob. 	Value in 
meuwee 	entah- 	country 

Quantity 	Iinhsiest 	Quantity of origin 	Valan 

Qoontité 	Valeur 	Quantitl Valeur 	Valeur 

	

fob 	dans le 
itablms- 	pays 
cement 	d'origine 

$'OOO $000 

ton 
tonme 96,319 46.615 9,096 4,507 682 
con 

tonne 450,283 166.505 52,236 18,100 2,190 
ton 
tonne 16,339 9,731 1,983 1,396 206* 

cwt 5,815,900 195,186 1,666,516 17,004 2,538 

twt 6,846,440 61,805 438,826 4.193 628 
ion 

tomne 531,140 155,209 138,951 34,539 3,311 
ton 

tonne 154,899 18,649 1,126 391 24 

117.349 1,823 267 

ton 
48,556 5.595 704 

tonne 176.333 39,544 19,281 4,407 662 

15,394 1,491e 219* 

lb. 
liv Z5,244,915 13.918 4,416,000 3,019 407 

169.951 35,127a 4,217° 

6.187 37P 57 

11,738 495' 93° 

4,709 281' 54* 

lb. 
liv 5,391,134 49.686 11,296,664 13,767 1,961 

lb. 
liv 1,891,934 6.223 1,085,531 4,197 467 
lb. 
liv 666,358 1,744 318,011 1,156 128 

lb. 
liv 3,365,c30 9,454 1,548,733 3,994 502 

lb. 
liv 73,199,588 90.144 12,310,308° 14,153* 2,660° 

lb. 

liv 47,071,671 58,059 2.839,443° 3,862 668* 

Sb. 
liv 77,693,182 84,451 21,12277 18, 1 04A 4,591* 

56,283 3,304 5490 

27.377 10,679 1,416 

lb. 
liv 2,578,955 13,676 1,373,077 4.396 709 

26,693 48,810 922 
lb. 
liv 8,984,025 7,403 1,622,439 2,408 240 

9,907 3,803 511 
lb. 
liv 70 766,059 16.069 6,448,522 29,405 5,850 

lb. 

liv 8,914090 24,671 2,317,636 12.182 2,390 

lb. 
liv 9,137,138 20,608 912,817 3,948 934 

lb. 
liv 6,117,812 9.562 74,655 459 63 

135,582 106,303 18,132 

M lb. 
ci liv 9,084 12,558 2,965 9,184 2,194 

9 	lb. 
mi ho 318,812 131,715 22.298 69,444 16,775 

indus- 
trial 

Cononodi ty 
Clasnif i-
cation 
code 

353 2 

354 1-3 

354 5 

356 11 

356 12 

356 2 

357 11 

357 12 

357 21 

357 22 

359 1 

359 2 

359 3-9 

362 1 

362 2 

364 I 

364 31 

364 32 

364 4 

365 1 

365 11 

365 2 

366 

368 

368 1 

369 

369 2 

369 5 

370 I 

370 111 

370 112 

310 13 

37! 1 

371 22.23 

373 1 

Prodsrt 

Froduit 

Sanitary paperstock 
Matibres premibres poor papier hygiloique ............................. 
Wrapping and converting paper 
Papier demballage et de transformation ............................... 
Special papers 
Papieru npluiaan ...................................................... 
Liners, paperboard 
RevFtements, de Carton ................................................ 
Corrugating board 
Carton iS onduier ...................................................... 
Paper board, honboardgrade 
Carton, 	pour boiten 	................................................... 
Building paper, not coated or inprugnated 
Popier de constroction, non endult oi inprignl ........................ 
Building paper, coated or impregnated 
Papier do construction, enduit Os isprlgnl ............................ 
Balldieg board (wood fibre), hardboard 
Panneauo do construction (fibres Signeunes). darn ..................... 
Building board (wood fibre), softboard (iscisding rigid insuloting 
board) 

Panneauo do construction (fibres ligneuses), Ilrxlblno, (y conpris les 

panoeaam isolants nigides) .......................................... 
Printed wrapping paper and gift tyings 
Papier Impriml d'emballage et ficelagrs ci, ti,,, tic ..................... 
Gummed paper and tape 
Raboset papier gonstls ................................................ 
iiincelloneous converted papers (including waned, bun cover corrugated, 

clay-coated and enamelled, vegetable parchment and plastic coated) 
Papiers divers trans farmis (y compris paraffinln, pour dessus de 

boiten, carton ondull, couches do Kaolin, glocCs, matibren plaotiques 
at parehemio vlgital) 	............................................... 

Batts, batting and wadding, cotton or chiefly cotton 
Quote et boorre de colon 00 principalcnnnt de coton, en mocvc nuvn 

feoilles 	............................................................ 
Pelt, pressed 
Feutre, 	pressl 	........................................................ 
Felt, punched or needled 
Feutre, aCre no S l'oiguille .......................................... 
Spun yarn, pore cotton (95% and over) 
Fills fabriquln, do onion par (95 1 et plus) .......................... 
Spun yarn, pure wool (957 and ever), worsted system 
Pills fobriqols. do lame parc (95 1 et plus), par peignage ........... 
Spun yarn, pure wool (95% and over), woollen system 
Pills fabtiqaés, de lame purr (95 1 et plus), par cardage ............ 
Span yarn, wool blends (under 957. wool) 
Fills faheiquln, de mélanges do lathe (coins de 95 5 lame) ........... 
Filament yarn, stretch and other textured 
Fills do filament, emtenslbies Ct autren textnres ..................... 
Filament yarn, stretch and ether textured, pelpamide (nylon) 
Fills de filament, ontensibles et outran textures, do fibres polyamides 

(nylon) 	............................................................. 
Filament yarn (excluding stretch and other textured) 
Fills cie filament (saul entensibien et aotres textures) ............... 
Other yarns 
Autreu filly 	.......................................................... 
Thread 
Fils.................................................................. 
Thread, cotton (over 957 cotton). from spun yarn 
P41, de coton (95 5 onion et plax), S puriSt do fills fabriqoém ....... 
Cordage, twine and ropr (encluding braided cords and threads) 
Cordages, ticelles ci cordon (sauf len cordons et len filu treosim) 
Twine (excluding baler and binder) 
Ficnlle (saul de bottelage et d'eugerbage) ............................ 
Rope 
Cordes................................................................ 
Apparel iabries. wool 
Tiosuu poar vltementn, de lain, ....................................... 
Apparel fabrics, wool, worsted, all wool (955 or more by weight) 
Tinsas pour vStements, de lame peigole, tout lame (95 0 mu plus in 

poids) 	.............................................................. 
Apparel fabrics, wool, worsted, wool blends 
Tissuo pour v8temrsto, do lame peignie, mélanges di' bloc ............ 
Apparel fabrics, wool, worutod and woollen mixtures 
Tiosus poor oltements. do 10100 pelgnle et de mélanges dv lame ....... 
Cottnx broad woven fabrics 
Tinsos iargen de eaton ................................................ 
Cotton, spun and iilameot fibre brood woven fabrics 
Tisuas largns do cxton, de fills de fibres et do fibreu de lilamcotn 
Man-made fibre broad woven fabric, non-blended 
Tissos larges de fibres chimiqoes non mllanglen ....................... 



Livraisons, importations, exportations et disponibiliti nationalo apparente do certains produits fabriquis, 1975 - Suite 

nPOrtR ° 
emestic products 

Enportations 
des marchandises 

nationales 

Re-exports 

Réeoportations 

Apparent domestic 
asailubility 

Disponibilitë 
nationale apparente 

Ratio, shipments 
toapparen t 
domestic 

availobility 

Ratio, 	ilvraixonx/ 
disponibiliti 

nationale 
apparente 

___________  

Ratio, 	Imports 
to apparent 
domestic 

av.ilohi1lLy 

Ratio, 	Impertatlofls/ 
disponibiliti 

nationale 
appareote 

Ratio, 
exports to 
shipments 

Ratio, 
exportotiena/ 
liuraisons 

Code 
de in 

Classifi-
cation 

dna 
Value produits 
f.o.b* indos- 

piacc of triels 
Quantity lading Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value 

QoantitO Vaieur Quantité Valeur Quantité Valeur Qoontité Vulour Quantiti Valeur Quantit# Valeor 
fob 

lieu do 
chargement 

$'OOO $000 $'OOi per cent - pooroentage 

353 2 
6,494 4,199 308 8 98,613 47,597 97.7 97.9 9.2 10.9 6.7 9.0 

354 	1-3 
185,645 60,651 64 15 316,810 126,129 142.1 132.0 16,5 16.1 41.2 36.4 

354 S 
1,463 959 4 6 16,855 10,368 96.9 93.9 11.8 15.5 9.0 9.9 

356 	II 
3,961,290 So,820 - - 13,521,126 157,908 117.0 123.6 12.3 12.4 25.0 29.1 

356 12 
1.061.415 10.323 - - 6.223,851 56.303 110.0 109.8 7.1 8.6 15.5 16.7 

356 2 
10,503 3,314 297 105 659,291 189,700 80.6 81.8 21.1 20.0 2.0 2.1 

357 	ii 
53,437° 7,757 4CA 5 102.548 11.302 151.1 165.0 1.1 3.7 36.5 41.6 

357 	12 
8.89W I 110,539 . 	.. 106.2 . 	 . 	 . 1.9 ... 7.6 

357 	21 
6,067 10 50.798 . 	 . 	 . 95.6 . 	 . 	 . 12.4 . 	 . 	 . 8.3 

11,258° 1,854 0  25 1  50 184,331 42,754 95.7 92.5 10.3 11.9 6.4 4.7 
359 I 

519 6 16,569 . 	 . 	 . 92.9 ... 10.3 . 	.. 3,4 
359 2 

4,290 133 12,921 . 	 . 	 . 107.7 . 	,. 26.5 ... 30.8 
359 3-9 

4.620* 143A 204,532 . 	 . 	 . 83.1 . 	 . 	 . 19.2 . . . 2.7 

478 88 6.057 . 	 . 	 . 102.1 . 	 . 	 . 7.2 ... 7.7 

75 I 12,252 ... 95.8 ... 4.8 ... 0.6 

75 I 4,968 ... 94.8 . 	 . 	 . 6.7 ... 1.6 
364 	1 

550,444* 343 1  35,682 58 56,308.272 65,013 80.6 76.4 20.1 24.2 0.8 0.7 

54.771* 160 4,406 20A 2,918,294 10,707 64.8 58.1 37.2 43.6 2.9 2.6 

90,372* 264* 7,2710 34 886,726 2,730 75.1 63.9 35,9 47.0 13.6 15.1 

46.555* 36 3,745* 17 4,863,863 13,797 69.2 68.5 31.8 32.6 1.4 1.4 

1,408,527 0  1,468° 207,919° 242 83,893,450 105,887 87.3 85.1 16.7 16.5 1.9 1.6 
365 	II 

591,491* 609* 04,453* 102 49,215,170 61,878 95.6 93.8 5.8 7.3 1.3 1.0 

1,612,787* 1,683* 233,786° 277° 96,975,886 105,186 80.1 80.5 21,8 21.6 2.1 2.0 
366 

1.360a 223* 58,553 . 	 . 	 . 96.1 . .. 6.6 . 	 . 	 , 2.4 
368 

953° 160° 38,359 ... 71.4 ... 31.5 ... 3.5 

762 79,294 128 17,891 . 	 . 	 . 76.4 ... 28.5 . 	 . 	 . 5.6 
369 

1,769 795 73,861 ... 36.1 ... 67.3 ... 6.6 
369 2 

598,655* 508* 8.126* 18° 9,999,683 9,525 89.8 77.7 16.2 27.8 6.7 6.9 
369 5 

508* 18* 13,695 ... 72.3 ... 31.5 .,. 5.1 
370 	I 

413,131 1,130 185,824 434 43,615.626 109,760 136.6 69.3 14.8 32.1 1.1 1.5 
370 	111 

242.341 717 66,472 257 10,918,913 38,269 81.6 64.5 21.2 38.1 2.7 2.9 
370 	112 

10,049,945 25,490 50.9 80.9 9.1 19.2 - - 

370 13 
36.351 108 9,971 39 6,146,145 9,939 99.5 96.2 1.2 5.3 0.6 1,1 

371 	I 
13,825 2.71)) 243,472 ... 55.7 ... 51.1 ... 10.2 

371 	22.23 
700* 1,345* 67* 135* 11,282 21,456 80.5 58.5 26.3 48.6 7.7 10.7 

373 	1 
8,564 15,336 710 1,794 331,857 200,804 96.1 65.6 6.7 42.9 2.7 11.6 
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Usdus-
trial 

Commodity 
Clounif i-
cation 
code 

lhipmestu by 
Cumad ion Duty 

manufacturers Imports collected 

Livraisons des Importations Droits 
lubricants ranadiens percus 

Value 

	

ob. 	Value in 

	

estab- 	country 
Quantity 	llshmcet 	Quantity of origsn 	Value 

Quantltd 	Valeur 	Quuntltd Valour 	Valaur 
fob 	dams 1 

	

itablis- 	pays 

	

sement 	d'origine 

	

8000 	i 	$000 

Product 

Produit 

Unit 
of 

moot 

Un ltd 
do 

Cellulosic fibre broad woven fabrics, non-blooded 
Tissus larges de fibres cellulosiques, non milangdea .................. 
Polyanide (nylon) fibre brood coven fabrics, son-blooded 
Tinsus larges do fibres yolyamides (nylon), son roilo,ig€cs ............. 
Polyester fibre broad woven fabrics, nun-blended 
Tinsus larges de fibres polyesters. non mdlangdes ..................... 
Man-made fibre brood woven fmbnicu. blended 
Tissas larges de fibres chieiqnes, mdlangden .......................... 
Pile fabrics, broad woven, man-made fabric 
Tiuuou paluehauo, larges, de fibres chiiolques ......................... 
Pile fabrics, broad knitted 
Tisnus pelocheuc, tricotis larges ..................................... 
Warp knit (trlcot) fabrics, brood knitted (excluding pile and elastic 

fabrics) 
Tiaauu (tricot) en chatne, trlcotds larges (sauf les tissus pelucheux 

et élastiques) 	...................................................... 
Double knit fabrics, broad knitted (eucludisg pile and elastic fabrics) 
Tissus N isailles doubles, tricotls larges (saul los tlsuus peluchoux et 

dlasifques) 	......................................................... 
Other fabrics (Including fabrics made by the Halimo, Arachno and 
similar processes), broad knitted 

Autreu tisuuu (y compris neon fabriquds grOce ama procSdds isalims, 
arachne cu procédds semblables), tricotds larges .................... 

ipecial construction fabrics 
TisuuuN Lnxturo spdciale ............................................. 
Bcnded or laminated fabrics 
Tinnus encollds ou laoellfs .......................................... 
Tire fabrics, not coated, polyamide (nylon) 
Tissus pour armatures de pseus, non enduits, do polyamide (nylon) ..... 
Tire fabrics, not coated, polyester 
Tinous poor armatures de p0000, non enduits, do polyester ............ 
TIre fabrics, 

not 
 coated, rayon, cotton, glans and other sex. 

Plexus poor amatures do pneas, son endults, do rayonce, do cotos, do 
fibre do metre et autres n.d.a ...................................... 

Papermakers' felts 
Festres de popetier ................................................... 
Narrow fabrics 
Tissus ittolts...................... 

 ......... 
......................... 

Broad fabrics, coated or impregnated 
Tisnun Oargou, esduitu ou imprégnés ................................... 
Miscellaneous testilo fabricated materials 
DenI-produits divers en textiles ...................................... 
Animal oils and fats (excluding marine), crude 
Suites at corps gras d'origine animale (sauf macins), brats ........... 
Tallow, inedible 
Sail, non comestible 
Asinol oils and fats (excluding marine), deodorized 
Huiles et corps gras d'origine asioale (sauf marins). dNsodocisfs ..... 
Fish and manse animal oils, crude 
Huilos do poinsons et d'anisauu maTins, brutes ........................ 
Vegetable oils and mixtures, crude 
sullen ml mélanges dorigise vdgdtalo, bruto .......................... 
Vegetable oils and mixtures, deodunioed 
Huiles et mélanges d'ori gino vdgltole, dduodoriuds .................... 
Chemically modified oils, fats and waxes, and derivates of oils, iats 

Suites, corps gram et cires modifido chiomiquement, at ddrivds d'hsilou, 
de corpsgras ml de rices ........................................... 

Tall oil, crude (fron black liquor) 
Salledo tall oil, brute (de liqueur noire) ........................... 
Chlorine 
Chlore................................................................ 
Carbon 
Carbone............................................................... 
Oxygen 
Osygbne............................................................... 
Ni trogoO 
Azote................................................................. 
Inorganic acids and oxygen compounds of nun-metals or metallolds 
Andes inorganiques et composes d'ouygPne de produits non mdtalliques 

00 do nftalloides ................................................... 
Hydrogen chlorIde 
Acide cblorhydriquo ................................................... 
Sulphuric acid (including sioux) 
Acide sulfuriquo (y conprls l'oldun) .................................. 

M lb. 
xi liv 118,123 46,419 3,797 
0 lb. 
mi liv 34,601 28,891 3,542 
N lb. 
of 	liv 19.284 15.111 11,181 
N lb. 
ml liv. 16,131 18.548 10,768 
N lb 
mi liv 3,599 9,334 6,087 

28,248 

57,378 

103,082 

lb. 

liv 	,946.484 
	

36,092 7,362.55 
	

22.945 
	

6,237 

127,091 
	

20,696 
	

4.201 
lb. 
ho 	2,687,943 

	
10,111 6,883,37 

	
9,308 
	

2,296 
lb. 
liv 	2598,176 

	
57,185 
	

238,65 
	

4 
lb. 
liv 	3,328,098 

	
14,623 
	

108,81 
	

22* 
lb. 

liv 	17,180,779 
	

8,200 
	

889,09 
	

1.156 	l78 
lb. 
liv 
	

35,264 
	

186,00 
	

1,338 	200 

43,670 
	

16,005 	3,611 
lb. 
llv 
	

49,175 67, 066,15 
	

92,502 	20,578 

lb. 358 
	

8,849 	1,862 
H lb. 
ui liv 	528,702 

	
75,589 
	

14,54 
	

2,257 	135* 
9 lb. 
vi liv 	520,903 

	
74,177 
	

3,60 
	

517 	8 
H lb. 
xi liv 	115.262 

	
37.727 
	

129 	11 
H lb. 
mi liv 	27.998 

	
4,633 
	

1,93 
	

500 	71 

117,797 
	

56.121 	2.37 
H lb 
mi liv 	417,279 

	
170.708 
	

62,15 
	

22,216 	1,221a 

H lb. 

mi liv 3,362 48,951 18,258 1,520 
H lb. 
mi liv 
ton 

79,806 3,531 5,244 529 1 

louse 638.835 50,322 5.396 641 64 

34,118 2,397 

32,115 1,218 122* 

7,802 649 66* 

85,857 15,986 1,077 
H lb. 
ml liv 149.915 7,893 524* 341 

ton 
tomne .080,281 25,725 169,778 4,329 121 

373 11 

373 12 

373 13 

373 2 

374 3 

375 

377 

378 

379 

381 

381 1 

381 21 

381 22 

381 23-29 

381 S 

383 

387 1 

389 

391 1 

391 13 

391 3 

392 1 

393 1 

393 3 

395 

399 21 

400 12 

400 3 

400 4 

400 5 

401 

401 1 

401 3 

	

9,170 	2,525 

	

10,142 	2,455 

	

40,693 	9,209 

	

26.919 	7,514 

	

14,880 	3,609 

	

2,181 	597 

	

23,772 	6,497 

	

25,028 	6,683 



Livraisons, importations, exportat105s et dispoxibilité nationals apparente de certaina produits fabriqués, 1975 - suite 

Exports of 
domestic p rodacta  

Koportations 
des marchuodises 

nationairs 

Re-exports 

Rdeoportations 

Apparent domestic 
availability 

Dispoolbilité 
nationale apparente 

Ratio, shipments 
to apparent 
domestic 

availability 

Ratio, 	llvraisonn/ 
dispoolbillti 

nationale 
apparente 

Ratio. 	imports 
to apparent 
domestic 

availability 

Ratio, 	importations, 
dioponibilitd 

nationalo 
apparcnte 

__________  

Ratio, 
exports to 
shipments 

Ratio, 
exportations/ 
livraisons 

Code 
de Is 

Classifi-
cation 

des 

Value produits 

fob. Indun- 
place of triels 

Quantity lading Quantity Value Quantity Voloe Quaxtity VuinC Quantity Value Quantity Value 

Qoantité Vale.ar Quanticé Vuleor Quantité Valeor Quantiti Vuleor Qountité Vuleot Qoantitf Valour 
fob 

lieu de 
char genes 

9000 9 . 000 9 1 000 per,-ent - pourceotage 

373 11 
3,844 6.531 105 316 117,970 51,267 100.1 90.5 3.2 22.8 3.3 14.1 

373 12 
9041  1,436 95* 183° 37,145 39,869 93.2 72.5 9.5 31.6 2.6 5.0 

373 13 
1,085 3,043 226 745 29,154 61,205 66.1 24.7 38.4 81.6 5.6 20.3 

373 2 
1,051 2,017 101* 202* 25,748 50,762 62.6 36.5 4.8 67.8 6.5 10.9 

374 	3 
171* 413* 119* 177- 9,397 27,233 38.3 34.3 64.8 67.9 4.8 4.4 

375 
569- 96* 30,361 . 	. 	. 93.0 . 	. 	. 9.1 . 	. 	. 2.0 

377 

1.161* 197a 86.289 . 	. 	. 66.5 ... 35.1 . 	. 	. 2.0 
378 

2,099k 356* 132,338 . 	. 	. 77.9 .. 	 . 24.0 . 	. 	. 2.0 
379 

321,862 732 41,442 124 15,945,737 64,418 56.1 56.0 46.2 45.3 3.6 2.0 
381 

20,839 505 130,644 . 	. 97.3 ... 19.1 ... 16.4 
381 1 

1,006,905 1,470 37,276 73 18,527,133 20,172 68.5 50.1 37.2 57.5 7.9 14.5 
381 21 

3,356,352 4,902 124,254 243 26,356,228 32,398 112.3 114.8 0.9 1.1 11.3 13.2 
381 22 

1,342,541 1,961 49,702 97 12,044,673 12,729 110.7 114.9 0.9 1.3 10.1 13.4 
381 23-29 

1,006,905 1,470 37,276 73 7,025,691 7,991 102.2 102.6 12,7 16.7 14.0 17.9 
381 5 

1,117,294 11,036 5,414 19 25,747 ... 137.0 ... 6.0 . 	. 	. 31.3 
383 

1,003 69 62,214 . 	. 	. 70.2 . 	, 	. 31.5 ... 2.3 
387 1 

9,785,248 11,438 404,558 434 150,383 . 	. 	. 32.7 ... 75.1 . 	. 	. 23.2 
389 

1,792° 330* 24,947 . 	. 	, 65.6 ... 42.9 . 	. 	. 11.0 
391 1 

110,915 16,326* 29° 12* 432,304 61,643 122.3 122.6 3.4 3.9 21.0 21.6 
391 	13 

109, 30,V 15,848* - - 415,205 58,854 125.5 126.0 0.9 0.9 21.0 21.4 
391 3 

16,326* 12* 21,529 ... 175.2 ... 0.7 . 	. 	. 43,3 
392 1 

8, 8 72A 1.393* - - 21.065 3.811 132.9 121.6 9.2 15.0 31.7 30.0 

8,340* 164* 167,793 .. 	 . 70.2 ... 34.9 . 	. 	. 7.1 

23.292 8,340* 318* 164* 455,822 185,641 91.5 92.0 13.6 12.6 5.4 4.9 

7.290 578 12 12 22,550 . 	. 	. 14.9 .. 	 . 87.7 . . . 17.2 

25,090 1,536* 151* 50* 59,779 2,781 133.5 138.0 8.8 19.1 31.4 40.0 

78,816 7,874 - - 565,415 42,953 113.0 117.2 1.0 1.2 12.3 15.6 

10,937k 66* 25,313 ... 133.7 .. 	 . 9.4 . 	. 	. 32.1 

10,937- 66* 22,453 ... 143.0 .,. 60 ... 34.1 

22* 4.849 ... 160.9 ... 14.7 ... 46.7 

31,153 178 71,589 ... 119.9 ... 23.8 . 	. 	. 36.3 
401 	I 

6,436* 26 1,989 ... 396.8 ... 28.1 .. 	 . 81.5 
401 	3 

248,463 4.328 9 6 1.001,587 25,841 107.9 99.6 17.0 17.2 23.0 16.8 



Shipments by 
Canadian Duty 

samufacturern Imports collected 

Unit Livraisonm des Importations Oroits 

of fabrieants canadians perqus 

measure- 
sent  

unite Value 
de f.o.h. Value in 

mesurn entab- couniry 
Quantity liaheent Quassity of origin Value 

Qusntité Valeur QuantitO Valersr Valeur 
fob dons le 

btablis- pays 
sement d'origlne 

Indus-
trial 

Commodity 
Classifi-

cat ion 
code 

Product 

Fradait 

	

45,822 
	

7,318 
	

436- 

	

241,788 
	

47,073 
	

5,646 
ton 

tense 	732,503 	80.804 	6.738 
	

1,296 
	

40 
ton 

t000e 	983,939 	78.416 	223,456 
	

28,017 
	

4,119 

	

76,251 
	

8,720 
	7j3* 

	

39,315 
	

10.646 
	935* 

34,667 
ton 

tonne 	172,795 
	

11.859 

298,174 

68,357 

187,369 

181,317 

117,328 

18,100 

55,422 

	

17,058 
	746* 

3,393 
	 20* 

	

28,99 
	

1, 02 7* 

	

6,18 
	

85 

	

14.40 
	

43* 

	

19,28 
	62* 

	

16,20 
	50* 

	

7,96 
	45* 

	

21,01 
	1, 748* 

63,357 
lb. 
liv 55,654,702 9,234 

rut. 1.299,415 28.999 

ewt. 432,554 11.731 

curt. 1,131,653 23.725 

96,856 

ton 
48,001 

tonne 243,173 20,386 

tonse 412.630 38.153 
ton 

tonme 229,206 20,080 

100,655 

21,196 

50,953 

31,056 2,642 

6,491 481* 

17,653 1,700* 

28,327 2,240 

13.561,700 3,755 401° 

1,163.123 36,431 1,394 

27,655° 803 76° 

1,106.982 24,216 1,063 

101,117 3.536 

2,719 - 

1,570 190 - 

61 1 355* 1 8,435 8 

50,401 6.775 8 

103,083 

61,499 

21,136 

13,853 

	

87,887 
	

118 

	

13,848 
	

2,105 

	

6,333 
	

977 

	

1.950° 
	333* 
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Nitric acid, phosphorus acids, phosphorus pentoside, arsenic pentoxide 
and trionids, bydrofluorcc acid, carbon dioxide and other isorgaaic 
acids and oxygen compounds of non-metal or netalloids 

Acido mitrique, acides phosphoriques, anhydride pbosphorique, anhydride 
aruinique at arsénleux, acide fluorhydrique, anhydride carbonique no 
gao carbonique et autres acidon inorganiqusu at comprrsOs d'osygioe do 
prodsitu men mOtailiqoem as métalloidea ............................. 

inorganic bases and metallic oxides, hydroxides and peraxides 
Bases inarganiques et oxydes, hydroxydes, et peroxydes nOtalliquex 
Amman Ia 
Aermoniaqac ............................................................ 
Sodium hydroxide ( caustic sods) 
ilydroxyda do sadlaor (soude caustiqun) ................................. 
Other inorganic bases and metallic oxides, hydroaides and p000xides 
Autres bases inorguniquen at aaydes, hydroxydos et peroxydes metal- 

liques 	.............................................................. 
Chlcrldes, chlarites and chiorates 
Chiorures, chior ites et rhioratea ..................................... 
Suiphidru, dithlonitos, sulphoxyiates, sulphites, thiosnlphatem, on!-

pirates and persuiplates 
Sulfures, hyposuliltes, sulfosyloteu, ncrlfites, thiosulfotes, sulfates 
et persuifotes ...................................................... 

Aluminum salpirate 
Bollute d'aluninium ................................................... 
Nitrates, nitriten, phosphates and phosphitem 
Nitrates, oitriteu, phosphates et phosphites .......................... 
Nitraten and nitrites 
Nitrates et ,ritritos .................................................. 
Ammonium phosphate 
Phosphated'amnonlum .................................................. 
Ifyd roes rbrrns 
Hydrocarbares ......................................................... 
Acyciic hydrocarbons 
Iiydrocarbures acycliquen .............................................. 
Prapvienr, Inopreno, Henane and Hopteoe (Hyptylexrr) 
Propylene, Isoprhne, Henane et HeptamAthyiBoe (cyclo-heptone) ......... 
Hydrocarbon derivatives, irai.ogenated 
DdrivOs des hydrocarburns, haiogdnis .................................. 
Alcohols and their derivatives (iralogenstod, sulphonated, nitrated or 

nitrosalod) 
Alcools et louts ddrivés (haisg(!nOs, sulionOs, riltrls err sitrosfs) 
Saturated 0000hydric alcohols and their deriv.r trv,v 
iSonoalcools saturOs et leurs dirivis .................................. 
lolyhydric alcohols and their derivatives 
lolyrricools ci lcors dboivds .......................................... 
i'hennis, ethers, aldehydms. ketcacs and thxio derivat!vs 
i'irinolu, Others, aidihydes, citoses et leurs dOrivis .................. 
Ketone-functlon and qrilnone-f unction compounds 
Composes do fosctioo cftone et do fonotion quinone .................... 
Sosoacids and their derivatives 
Pi0000cidcu et lours dirivris ........................................... 
Fatty acids 
Acldougras ........................................................... 
Polyacids and derivatives 
Polyacides Cl lours dOrivOs ........................................... 
Nitrogen-fraction compounds 
Composes do fonction note ............................................ 
Urea 

litrogenous fertilizers 
ingrain 000t6n ....................................................... 
i'hosphatic fertilinern 
Engrais phosphates .................................................... 
Inperphospiatos 
Superplrosphasen....................................................... 
Agricultural chemicals, formulated (crop and seed treatments and her-

birmidoa) and other pesticides and rodonticiden 
Produits chimiquen agricolos, forsmulHs (traltementu ot herbicides rose 

cultures 01 semencos) Ct arrtres pesticides ot rcdenticides .......... 
Adhesives (including starcir and dextrin base adhesives) 
Adhdsifa (y cenpris los adhfsifo I hose d'amidon et do dextrine) ...... 
Adhesives, synthetic resin base 
AdhCsifs, S base de résine mysthdt mrimmr ............................... 
Rubber adhes ices 
AdlrOsifsde canutchouo ................................................ 

401 4-9 

402 

402 1 

402 2 

402 3-9 

604 2 

404 3 

404 371 

404 4 

404 41 

404 421 

411 0. 

411 11 

411 115-111 

411 2 

412 

412 2 

412 3 

413 

413 7 

404 1 

414 141 

414 2 

415 

415 42 

422 2 

422 3 

422 32 

423,424 

425 

425 5 

425 b 



Livrainons, importations, expectations at disponibilité nationale apparente de certains prodaita fabriqe€s, 1975 - auite 

d 	
Exprts of 

p 

ixportatioms 
des mac.handlsea 

nati000les 

Re-exports 

Réespotacions 

Apparent domestic 
availability 

Disponibilit9 
natio,,ale appacente 

Ratio, 	shipo,ents 
toopporen t 
domestic 

availability 

Ratio. 	llocaisoss/ 
dinponibilit8 

,tationale 
apparente 

Ratio, 	imports 
to apparent 
domestic 

availability 

Ratio, 	importstioas/ 
disponibilité 

nationole 
apparente 

Ratio, 
exports to 
shipments 

Ratio, 
expottations/ 
iivraisons 

Code 
de Is 

CIa*sifi-
cat ion 
des 

Value produita 
fob. indo*- 

place of triels 
Quantity lading Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value 

Qoantlté Voleur Quantlté Valeur Quantité Val.ur Quaetitd Voleor Qoantlté '/aleur Quantitf Vaieur 
fob 

lieude 
charRement 

$'000 $000 000 - per tont - pourcentage 

401 4-9 

19,669 141 33,766 . 	. 	. 135.7 . 	. 	. 23.0 . . . 42.9 
402 

39,867 378 254,262 . 	. 	. 95.1 ... 20.7 . 	. 	. 16.5 
402 1 

134,248* 23,158 123° 34* 604,870 58,948 121.1 137.1 1.1 2.3 18.3 28.7 
402 2 

12,792 2,480 245* 67* 1,194,358 108,005 82.4 72.6 18.7 29.8 1.3 3.2 
402 3-9 

8,681 235* 76,768 . 	. 	. 99.3 . . . 12.3 .. 11.4 
404 2 

12.187 203* 38,406 .. 	 . 102.4 . 	. 	. 29.9 . 	. 	. 31.0 
404 3 

23.833 31° 28,587 ... 121,3 ... 62.5 ... 68.7 
404 	371 

3,0830  731h 327k 12* 172,778 11,339 100.0 104.6 2.0 2.0 1.8 6.2 
404 4 

112,471 321* 215,401 . 	. 	. 138.4 . 	. 	. 13.9 ... 37.7 
40441 

24,486 97* 50,044 . 	. 	. 136.6 ... 12.5 . 	. 	. 35.8 
404 421 

29,477 8* 172.336 .. 	 . 108.7 .. 8.4 . 	. 	. 15.7 
411 1 

29.824 171* 170,664 .., 106.2 . 	.. 11.3 ... 16.4 
411 11 

19,261 11l 114,211 .. 	 . 102.7 ... 14.2 ... 16.4 
411 115-1 

2.978 17* 23,113 ... 78.3 .. 34.6 ... 16.4 
411 2 

7,943 46* 70,197 ... 79.0 ... 32.4 ... 14.3 
412 

29.577 152 104,624 ... 96.2 .. 	 . 32.2 ... 29.4 
412 2 

5,915 30* 22,223 . 	. 	. 95.4 . 31.4 ... 27.9 
412 3 

14,789 76* 55,441 ... 91.9 . 	. 	. 34.9 ... 29.0 
413 

17,712 179 76,033 ... 83.3 ... 40.2 .. 28.0 
413 7 

132,900 61 208,800* 52° 68,874.702 13,277 80.8 69.5 19.7 31.3 0.2 0.7 
414 1 

154,180' 3,256' 1,506* 114* 2,306.852 63,454 56.3 45.7 50.4 59.6 11.9 11.2 
414 141 

66,030' 1,394' 645* 49 393,534 11,167 109.9 105.1 7.0 7.9 13.3 11.9 
414 2 

122.156' 2,580° 1.193* gu 2,095,286 46.334 53.1 51.2 52.8 54.6 11.0 10.9 
413 

31,098 560 169,751 .,. 57.1 ... 61.6 ... 32.1 
415 42 

22,830 3 27.887 ... 172.1 ... 9.8 ... 47.6 
422 2 

90,818' 10.265* 174° 32° 153,751 10,279 158.2 198.3 1.0 1.8 37.3 50.4 
422 3 

51.445* 8,698* 71* 5* 422,469 37,793 97.7 100.7 14,5 22.3 12.5 22.9 
422 32 

51,445 8,698* 71° 5* 228,091 18.160 100.5 110.6 22.1 37.4 22.4 43.3 
423,424 

16.030 674 174,384 ... 59.1 ... 50.5 . . . 15.6 
425 

1,817 238 75,397 . 	. 	. 81.6 . 	. 	. 21.1 . 	. 	. 5.0 
425 5 

262* 41* 28,143 ... 75.1 .. 	 . 26.)) ... 1.2 
425 6 

1/5* 77* 15,934 . 	. 	. 86.9 . 	. 	. 14.3 ... 1.3 



IS lb. 
mi liv 	76,636 

cut 	1.640,353 

cut 	854,418 

cut 	46193,603 

cwt 	1,542,751 

kbl. 
bbl 

N bhi. 
ml bbl 
	

220,712 
bbi. 
hbl 	13,763 /,83 

N bbl. 
ml bbi 
	

299.701 

	

27.668 	3,309 

453,979 

108.343 

	

45.067 	113,883 

	

46,982 	410,628 

248,106 

120.498 1,483,967 

44,054 782.636 

441,860 

162,477 

31,816 

86,401 

15.783 

8,481 

19,828 

27,805 

29,123 

8,459 

	

2,351 .737 
	

217,259 

	

2,282,027 
	

198 

	

251,834 
	

577,961 

	

2,580,719 
	8, 92b* 

194,710 

35,735 

22,296 

208, 588 

	

1,907 	187 

	

245,550 	15,347 

	

54,976 	3,061 

	

4,069 	422 

	

22,940 	856 

	

152,202 	10,713 

	

43.359 	4.479 

	

22,394 	2,322 

	

111,458 	12.159* 

	

87,088 	8.344 

	

15.538 	903 

	

8.386 	1,418 

	

1.442 	227* 

	

23,633 	2,048 

	

50,056 	5,745 

	

21.960*j 	3,046a 

	

21.8044 	2.114* 

6,29 21 	5116* 

	

39,124 	5,307* 

	

28,333 	4.034 

	

6,575 	823* 

	

b61 	71 

	

3,555 	37 

	

13,196 	1,934 

	

12,096 	1,723 

	

15,033 	1,176 

	

9,359 	965 

	

3.216 	- 

	

2,888 	- 

	

7,906 	- 

	

98,534 	- 

	

45,560 	3,508 

	

28,647 	- 

	

52,155 	- 

	

2,672 	271 

cut 	2,303,984 	176,308 	866,833 

cut 	284,411 	30,151 	115,615 

cat 	1,283,313 	76,729 	120.332 

100,414 

20,327 

421,228 

325,876 

33,879 

49.539 
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Indus-
trial 

Commodity 
Cia mn if 
cation 

code 

Shipments by 
Canadian Suty 

e,ansfact,,rers Imports collected 

Livraismem des Importations Stoics 
fabricants canadienn perçum 

Value 
f.o.b. 	 Value in 
eutab- 	 counirp 

Quantity 	lishmeot 	Quantity of origin 	Valan 

Quantité 	Valour 	Qsamtité Valour 	Valour 
fob 	 dans le 

Ctablis- 	 pays 
sement 

Product 

Prods it 

Unit 

sent 

.Ini té 

mesure 
do 

Compounded or semi-processed natural or synthetic rubber 
Caoutchouc synthétique uu naturel, compose uu S daoi-troiré .......... 
Plastic materials,not shaped 

e Matilres plastlqus, non faconnCes .................................... 
Condensation, polycondensation and polyaddition resins 
liésincs de coodconaticm, de polycoedenuatiom St de pnlyadditioo ....... 
Phenol-fonsaldehyde resins 
Rbsises a bane de phénol-formaldbhyde ................................. 
Polyester resins 
lesions do polyesters ................................................. 
Polyo,erioation andcopolymerization resins 
Reuben do polymCrisalios cc dv copolyoérisatior, ...................... 
Polyethylene resins 
Reuben do polyethylSne ............................................... 
Polyvinyl chloride resins 
RAsthes do ublocuro do pelyvisyle ..................................... 
Plastic basic shapes and for,ss 
Profiles ot forses dr bose en maclIre plastlque ....................... 
Plasticfilm a,,d sheet, unsupported (iniudiug layflat tubing) 
Pcliicule et feuille en satibre piastique, con dcsblCes (y coo,pris los 

pollicules on game) ................................................ 
Celiolosic film and sheet, unsupported 
Pellicule cc iouille en natibre 'lastlqso reliulosique, non doubliec 
Polyethylene film and sl,cet, unsupported 
Pellicale et feoille em polyéthyline, non doobides .................... 
Plastic pipes, tubes and rigid or semi -rigid tubing 
Tuyaux ci tubes rigides ou semi-rigides, en natlIre plastique ......... 
Pigments, colours lakes and tuners (excluding those is chemicals) 
Pigments, icques colorantes et tonifioants (sauf crux den produits 

	

cbisiques) 	.......................................................... 
Paints and related point products 
Peintures ct prcdaitS cosomoen ........................................ 
Paints and esameis 
Peistures et Aeaus .................................................... 
Varnishes, stains. lacquers and shellac 
Vnrsis, teintures, laques at guesses laques ............................ 
Tinting colours, leads, White, red, orange, in oil, paint thinners and 

removers, fillers, driers, prepared and paint related products, 

Cculeurn de teintm, plumbs, blancs, rougos, orange, dons l'haile, 
diluants et dfcapants pour peisture, bouche-pores, siccatifs, pci-
paris et produits tonnexes de peimtsre, n.d.a ....................... 

Additives icr petroleum products, automotive chemicals, boiler chemi-
calsand additives for concrete 

	

Addltifs 
P. 

	prvduits pécroliers, produits chimiqaen poor l'oitomo- 
bile, tartrifuges et additlin pour biton ............................ 

Additives for petroleum products 
Additifu pcur produits pitroliorn ..................................... 
Automotivo chemicals, prepared 
Produits chimlques pour l'astomobile, prbparis ........................ 
Sailer chemicals, yrcpared 
Tartrifugen, préparés ................................................. 
Additives for conc rote 
Addltifs pour bitos ................................................... 
Caulking, sealing and sound-deadening compounds 
Composes a calfeutrer, 75 scollor et 75 insouoriner ..................... 
Metalworking compounds, prepared 
Composes pour lv travail des métauu, priparfs ......................... 
Rubber and plastic compoanding preparations 
Substances innorpories as caostchuuc ci ass r,atibrcs plastiqueo ....... 
Chemical specialties for textile industries 
SpbuiolitCu chlniqseu pour l'lndustrie du textile ..................... 
Gasoline 

Motor gasoline (excluding aviation) 
Essence pour noteurs (sauf l'essence d'oviation) 
Aviation turbo fuel 
Corbsriacteurs ........................................................ 
Poel oil (No. 1 to 6), tractor and diesol tori 
Macouts (ens 1 S 6), carburant I tracteurs et cachurant diesel ........ 
Lubricating oils and greases 
ISsues do graissage et graisses lubrifiantes .......................... 
Petroleum cabs 
Coke de pitrole ....................................................... 
Coal coke 
Coke de houille ....................................................... 
Asphalt • asphalt sin tures and emulsions 
Asphalte, mélanges d'usphalte et énaisioss bitominesues ............... 

426 3 

427 1 

427 Ii 

427 III 

427 113 

427 12 

427 123 

427 126 2 

427 2 

427 21 

427 212 

427 213 

427 22 

428 2 

428 3 

426 31 

428 32 

428 33-39 

429 1 

429 11 

429 12 

429 13 

429 14 

429 35 

429 51 

629 54 

429 63 

43' 

431 2 

432 1 

432 2-5 

433 

435 1 

435 2 

439 1 



Livraisons, importations, exportations Ct dispcnhhiliti nationale syparente de cerialno predultu labrlquix, 1975 - suite 

Exports of 
domestic products 

- 

desmarchandines 
natlonales 

Re-omporto 

Riexportations 

Apparent domestic 
availability 

Dixpooibilitf 
nationale apparcote 

Ratio. shipments 
to apparent 
domestic 

availability 

Ratio, iivr*inons/ 
disponihiiit8 

nationale 
apparente 

Ratio, 	imports 
to apparent 
domestic 

availability 

Ratio, 	importations/ 
dinponibilitf 

nationale 
apparentm 

Ratio, 
exports to 
shipments 

Ratio, 
enportatioes/ 
ltvraisons 

Code 
de Is 

Classiti' 
cation 

des 
Value produits 
f.o.b. indos- 

place of triels 
Quantity lading Quantity Value Quantity Value Qoanttty Value quantity Value Quantity Value 

7oauciti Valeur Qoaotit6 Valeur Quantité Valear Quantiti Valour Quuntiti Vaieor Quantiti Valear 

- $'OOO $'OOO 81000 - per cent - pourcentage 

426 3 
o* 9,104* 997* 356* 54,718 20,300 140.1 131.3 6.0 10.3 31.6 32.9 

421 	1 
31,613* 1,464* 681,799 .. 66.6 ... 38.3 ... 7.0 

427 	Il 
2,003* 79* 164,278 . 	.. 66.0 . 	.. 35.3 ... 1.8 

427 	iii 

12,115° 455* 499* 18* 1,741,572 49.085 94.2 91.8 6.5 9.1 0.7 1.0 
427 	113 

14,538k 54n 59f* 21* 1,249,910 70,211 48.4 66.9 32.9 33.9 1.7 1.2 
427 	12 

17.082* 887* 393,052 . 	.. 63.1 ... 41.4 . 	.. 6.9 
427 	123 

120,W 9,871 11,590 307 5,345,843 158,158 78.4 76.2 27.8 30.2 7.6 8.7 
427 126 2 

2,276* 2,494* 89* 2,262,318 66.405 68.2 66.3 34.6 37.2 3.9 5.2 
427 2 

34,682* 1.847* 528.948 ... 83.5 .. . 23.4 ... 7.8 
427 	21 

I/,i.J° 29,520* 37,300* 1,579* 2,816,194 240,641 81.8 73,3 30.8 39.7 13.8 16.7 
427 212 

144,525 13,420* 17,872* 729* 232,629 32.437 122.3 93.0 47.5 50.7 50.8 46.5 
427 	213 

146,544 13,617* 17,983* 738* 1.239.118 72,178 103.6 106.3 9.1 13.6 11.4 17.7 
427 22 

1.985* 67* 99.991 .., 100.4 ... 1.6 ... 2.0 
428 2 

11,449° 1,610* 32,943 . 	.. 61.7 ... 78.0 ... 56.3 
428 3 

3 1 903 904 472.222 .. 	. 89.2 . 	 . 	 . 11.8 . 	 . 	 . 0.9 
628 31 

1,001* 61* 349.820 . 	 . 	 . 93.2 . 	 . 	 . 7.1 . 	 . 	 . 0.3 
428 32 

1,230* 405* 56,153 . 	 . 	 . 60.3 ... 42.6 . 	 . 	 . 3,7 
428 	33-31 

1,662* 439* 54,315 ... 91.2 ... 12.7 ... 3.4 
429 I 

24,175* 2,234° 180.499 . 	 . 	 . 90.0 . 	 . 	 . 24.6 . 	 . 	 , 14,9 
429 	II 

7 , 943* 734° 75,504 . 	 . 	 . 68.6 . 	 . 	 . 42.9 . 	 . 	 . 15.3 
429 12 

12,080* 1,117° 80,596 ... 107.2 . 	 . 	 . 9.2 ... 14.0 
429 13 

2,418* 223* 13,874 ... 115.8 . 	 . 	 . 5.3 . 	 . 	 . 15.3 
629 	16 

1,727* 160* 10,527 ... 80.6 , 	 . 	 . 37.4 . . . 20.4 
429 35 

3,454* 319* 31.185 ... 63.6 ... 48.5 ... 17.4 
429 Si 

1.727* 160° 39,737 . 	 . 	 . 70.0 , 	 . 	 . 34.8 . 	 . 	 . 6.2 
429 56 

1,227* 160* 43,445 . 	 . 	 . 67.0 . 	 . 	 . 57.3 . 	 . 	 . 5.9 
429 63 

491* 64° 18,028 . 	 . 	 . 46.9 . 	 . 	 . 57.3 ... 6.2 
631 

4.872.256 60,090 - - .. 2,294,863 .. 102.5 .. 0.1 .. 1 .6 
431 	2 

4,824k 59.480* -- -- 216,086 2,225,426 102.1 102.5 0.1 0.1 2.2 2.6 
632 	1 

2,160,330° 26,707* - - 22.180.906 213,033 107.1 108.8 2.6 3.7 9.1 11.5 
432 2-5 

21,603° 331.2440 3,922* 40,104* 283,102 2,307,901 105.8 111.8 3.2 4.3 7.2 12.8 
433 

1.025 177 242,576 ... 80.3 ... 20.2 . 	.. 0.5 
435 	I 

12,909 - 51,493 ... 69.4 ... 56.7 ... 36.1 
435 2 

3,660 411 70,400 ... 31.7 ... 74.1 . 	.. 16,3 
439 	I 

4,317 104 207,110 ... 100.7 .. 	 . 1.4 ... 2.1 
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Indus-
trial 

Commodity 
Classif i-
satin,, 
code 

Product 

Produi t 

Asphalt 
Auphalte 	.............................................................. 
Asphalt mixtures and emulsions 
Mélanges dasphalte et emulsions bituntixeuses ......................... 

Nayhtha and uaohtha specialties 
Naphte et prndults spAcious de naphte ................................. 

Refined mineral oils (excluding chemicals) 
Suiles minèrules raffixino (saul len produito chimiquec) .............. 

Coal tar and pitch 
Goudros do houille St beal de hosille ................................. 

Paraffin wan 
Cirede paruffine 	..................................................... 
Petro-chrinlcal feedstockn (excluding L.P. gases) 
Charges d'alimentation pour l'industrie pltrochlm±que (saul los gao de 

pftrole ilquiflis) 	.................................................. 

Ferre-al lays 
Ferro-alliagen ........................................................ 

Ferrosi Ucon 
Ferrnsjljcium ......................................................... 
Primary iron and nteel 
Fe ret arier do formes primaires ...................................... 

Steel ingnts and continuous cast steel 
Lingots d'acier et ardor moxie de coolCe contimue ..................... 

Blooms, billets, slabs and other semi-finished shapes (excluding con-
tinuous cast), carbon steel 

Blooms, billottes, hranemet autren profilis semi-osvrfs (sa,jf los 
noulagen do coulbe continue), d'acier ordinaire ..................... 

Blooms, billets, slabs and other semi-finished shapes (excluding con-
tisuuus Cast), alloy steel 

Blooms, billetres, branes ot antren profilis seni-ouvrBu (saul lee 
moolagen de coslée continue), d'arier mllii ......................... 

Grinding bulls 
Bonletsdo broyage .................................................... 

Iron cantings 
Fontes do noulage ..................................................... 

Grey iron rantings 
Fnntcs grises de moulage .............................................. 

frey iron castings, hydrants and s.o.s. 
Fontos grimes de noulage, pour bouches. d'eau et n.d.a ................ 
Steel castings 
Aciers soslés ......................................................... 
iteel forgings 
Piècestorgfes en ucior ............................................... 

Bars, hot rolled (including hot drawn, hot forged and hot extruded) or 
cold finished (including cold draws or cold rolled) 

Barren. lamlnien 1 chaud (p cenprin Ctirèes 0 rhaud, forgien A chaud et 
refoolies Is chaud) ou parachovdoo 0 frnid (p cospris itiries A froid 
us lonisfes A froid) 	................................................ 

Bars, hat rolled, carbon stool, concrete reinforcing bars 
Barres. lamisCes A rhaud, dacier ordixaire, poor bfton armé .......... 

Wire rods, hot rolled or cold finished 
Fils machine. luminfa B rhasd no parachevis Is froid ................... 

Burn or rods, steel, fabricated 
Barren on tiges, ducier, traoaillCes ................................. 

Plate, unfahricated, steel 
Tiles, non travaillies, d'arier ...................................... 

Platr, unfabrlcuted, carbon steel 
TBles, non lravnillfes, duclor ordinnire ............................. 

Plate, asfabricutod, alloy steel 
TSlos, non travaillios, d'acier alliA ................................. 

Sheet and strip, anfabricated, steel (excluding coated or clad) 
Fouillos at fonillards, ens travaillis. darier (soul l'acier r000s- 

vert) 	............................................................... 
Sheet and strip, unfabricatod, carbon steel (excluding coated or clad 

and black plato) 
Feuilles ot fouillards, non travalllAs, d'acier ordinairo (saul l'acior 

recouvert ci Is tOSo noire) ......................................... 

Sheet and strip, fabricated steel 
Fcslllen et feuillards, daclot travajllf ............................. 

Plate, fabricated steel 
Tllon, dacier travailli .............................................. 

Structural shapes, unfabricated steel 
Profiles do rharpente, non travaillén, d'acier ........................ 

Structural shapes, fabricated, steel 
Profiles de charpeate, tramaillfs. dacler ............................ 

Railway track material 
Matiriel do vole ferrie ............................................... 

Shipments by 
Canadian 	 Duty 

	

manufacturers 	Imports 	collected 

	

Livraisons des 	Importations 	Droita 

	

of 
Unit 	

fabricants canadiens 	perçus 

measure- 
meet  

	

Unite 	Value 

	

do 	fob. 	Value Is 

	

nesnre 	estab- 	roostry 

	

Quantity 	ilsinnost 	Qsasrity of origis 	Value 

	

Quantitf 	Valeur 	Quantiti Valeur 	Valour 

	

fob 	duos le 

	

itablls- 	pays 
sement 	d'origine 

$oDa 	 9 , 000 

bbl. 

	

bbl 	18,727,088 	148,645 	90,951* 	1,542° 	156* 

	

59,942 	1,130° 	115* 

	

40,766 	1,629 	16 

	

5,676 	7,332 	300 

	

22,012 	14,537 	5 

	

21,464 	1,464 	174 

	

140,394 	- 	- 	- 

	

58,738 	76,383 	892 

	

24,102 	15,665 	261 

	

209,032 	25,501 	638 
con 

	

totme 	272,434 	40,759 	66,913 	9,672 	3 

ton 

	

tonne 	96,923 	25,809 	39.669 	7,303 	353 

ton 

	

tonne 	41,957 	23,160 	10,893 	5,100 	210 

	

t000e 	173,366 	49,464 	9,718 	4,978 	762 

	

317,024 	37,193 	2,169 

	

204.841 	26,301 	1.099 

	

102.509 	9,445* 	850° 
ton 

	

tonne 	- 	175,529 	9,678 	17,813 	1.861 
ton 

	

tonse 	- 	77,391 	11,974 	22,261 	1,975 

	

t000e 	1.472,339 	435,212 	153,184 	63,734 	5,596 
ton 

	

tenne 	607,244 	145,262 	27,045 	5,869 	544 
ton 

	

tanne 	644,835 	169,380 	260,856 	68,952 	2,324 
ton 

	

tonne 	279,216 	107,476 	8,134 	3,454 	225 
ton 

	

tonno 	1,683,386 	371,873 	355,925 	142,120 	10,659 
ton 

	

toone 	1,536,478 	329,310 	336,575 	114,299 	8,312 
ton 

	

tcnns 	146.908 	42,563 	22,350 	27,821 	2,147 

	

788.439 	80,415 	6,046 

	

665,137 	40,711 	3.412 

	

8.812 	4,942 	672 

	

91,816 	23,919 	1,837 

	

190,175 	56,185 	3,040 

	

85,103 	7,369 	746 

	

34,027 	7,911 	454 

439 II 

439 12 

439 2 

439 3 

439 4 

439 5 

439 6 

461 

441 3 

442 

442 3 

442 4! 

442 42 

443 1 

443 2 

443 21 

443 214,219 

443 3 

443 4 

444 I 

644 111 1 

444 2 

444 3 

445 1 

445 11 

445 12 

445 2 

645 21 

445 4 

445 5 

446 1 

446 2 

447 2 
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Linraisons, importations, enportations et diaponibilité nat100ale opparente de certains produits fabriqués, 1975 - suite 

Exports of 
domestic products 

- 

desmarchandisos 
nationales 

Re-exports 

Réexportationm 

Apparent domeotic 
availability 

Disponibilité 
nationals apparence 

Ratio, shipments 
to apparent 
domestic 

availability 

Ratio, 	livraixoos/ 
diuponibliltO 

nationale 
apparente 

Ratio, 	Imports 
to apparent 
domestic 

availability 

Ratio, 	inportations, 
dispoflibilitA 

nationale 
apporente 

Ratio, 
exports to 
shipments 

RatiO, 
expoctotiuno/ 
livraisons 

Code 
de Is 

Classifi- 

des 
Value produits 
fob. indun- 

piace of trielo 
Quantity lading Quantity Volos Quantity Value Quantity Valor Quantity Vluo Quantity Value 

Quantiti Valeor QuantitO Vaieur Quomcltb Valeur Qoantitd Valenc Quantit7 Valour QuantitA Valeur 

f-b  li 	de 
C h ar go men I 

$'OiO '000 $000 per rent - pourcentage 

439 	Ii 

2, 363, 27 31  3,190* 7,928° 77* 16,446,838 147,076 113.9 101.1 0.6 1.2 12.6 2.1 
439 12 

1,127* 27* 60,033 ... 99.8 . 	 . 	 . 2.1 . 	 . 	 . 1.9 
439 2 

204° 2* 42205 . 	 . 	 . 96.6 . 	 . 3.9 .. . 0.5 
439 3 

41 4  - - 13,267 ... 42.8 ... 57.5 ... 0.7 
439 4 

1,065 - - 35,489 ... 62.0 ... 41.0 ... 4.8 
439 5 

204° 2° 22,896 . 	 . 93.7 ... 7.2 . ii 
439 6 

2.037- 17* 138,340 ... 101.5 - - . 	. 	 . 1.5 
441 

9,643 2,395 123,975 1 	.. 47.3 . 	 . 	 . 62.3 . 	.. 16.4 
441 	3 

8,024 78 31,926 . 	 . 	 . 75.4 . 	 . 	 . 49.8 . 	 . 	 . 33.2 
442 

99.470 86 136.415 . . . 153.8 . 	 . 	 . 19.8 ... 47.4 
442 3 

1,239 649 138 33 337,970 49,752 80.6 81.9 19.7 19.4 0.4 1.5 
442 41 

18,790 4,929° 87* 26* 117,715 28,710 82.3 89.8 33.6 27.3 19.3 19.0 
442 42 

4,929° 26* 23,515 . 	 . 	 . 98.4 ... 22.5 . . . 21.2 
443 	1 

16.561 4,931 2 2 166,523 50,271 104.1 98.4 5.8 11.4 9.6 10.0 
443 2 

62,083 323 293.982 . . . 107.8 ... 13.4 ... 19.6 
443 21 

46,562° 242* 185,637 ... lio.51 14.8 . 	 . 	 . 22.7 
443 214, 

24,835* 129°° 86,842 ... 118.0 . 	 . 	 . 10.7 . . . 24.2 
443 3 

13,908 13,856 393 503 180,846 ... 97.1 ... 10.9 ... 7.9 
443 4 

35.044 36,234 122 145 65,248 . 	 . 	 . 118.6 ... 37.1 . . . 46.8 
444 	1 

47,295 24,385 987 422 1,576,941 479,735 93.3 90.7 9.7 14.5 3.2 5.6 
414 	Ill 

17.286 7,910 355 157 61u,648 143,608 98.5 101.2 4.4 4.5 2.8 5.4 
444 2 

95,050 25.818 246 136 810.395 214.702 79.6 78.9 32.2 33.2 14.7 15,2 

8,2761  3,920* 304* 215* 278,770 107,020 100,2 100.4 2.9 3.4 3.0 3.6 

152802 36,492° 5,211° 2,315° 1,884,298 485,845 89.3 76.5 19.0 31.5 9.1 9.8 

144.313 0  34,465* 4,922° 2,186* 1.723.818 415,470 89.1 79.3 19.5 29.6 9.4 10.5 

2,027° 129° 72.531 . 	.. 58.7 ... 41.3 ... 4.8 

78,604* 1,522* 794,774 ... 99.2 .,. 10.9 . 	 . 	 . 10.0 

65.289° 1,198° 642,762 . 	 . 	 . 103.5 . 	 . 	 . 6.9 . 	.. 9.8 

6,658* 162° 7,606 . 	 . 	 . 115.8 .. 	 . 23.8 . 	 . . 	 75.5 

4,055° 257° 113,260 ... 81.1 ... 22.7 ... 4,4 

34,624° 886° 213,890 ... 88.9 ... 27,7 ... 18.2 

2,172° 36° 90.852 ... 9.7 ... 8.9 ... 2.7 

828 I 	20 - 41,544 ... 81.9 ... 20.1 ... 2.4 
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Imdu*-
trial 

Commodity 
Classjf 4-
cation 

Product 

Prodoi t 

Pressure pipes, tubes and tubisg, steel, flex. 
Tupaunet tubes forces, dozier, n.d.a ................................. 
Mechanical tubing, steel 
Tubes rnPcaniques, d'aoier .............................................. 
Line pipe for transmission of gas or oil, steel 
Tuyaun pour Ic transport dx sOC so du pdtrole, d'acier ................. 
Pipes and tubing, steel, n.e.s. 
Tuyann et tubes, dacier. n.d.a ........................................ 
Barbed wire 
Fii barbelS ............................................................ 
Wire, plain, not coated, steel 
Ill, ordinaire, non recouvort. d'acler ................................. 
Wire, plain, coated (excluding insulated), steel 
P41, oralisaire, reconvert (saul in Lii mole), doctor ................. 
Wire, fiat or shaped, steel 
P11, plot ox prof 11€, d'neier ......................................... 
Ulee, twisted, braided or niugle strand, steel 
Fil, lords, Ironed 00 1 on toron. d'acler .............................. 
Wire rope and multiple wire strand, nteel 
CIble mdtallique et iii I toron multiple, denier ...................... 
Alumlnaas and alursisuon alloy basic shapes 
Profiles do bone en aluminium 01 en alliages d'aiuelnime ............... 
Aluminum castings and forgings 
Moulages et pièces forgées d'oluminiun ................................. 
Aluminum (incitid ing alloys), barn, rods and structural nhupes 
Barres, tlgeu et profiles do eharpeste an aluminium (y compris ses at- 

liages) .............................................................. 
Aluminum bars and rods (excluding wire rods), rolled and extruded (not 

bun than .250 ischms in width or thickness) 
Barres 01 sIgns d'aiuniniun (sauf len hIs machine), laminies et re-

foalPes (pan moms de .250 de pouce de largeur no d'ipaisseur) ....... 
Copper and copper alloys (including basic shapes) 
luivreet allioges de cuivre (y cempris les profilds de base) .......... 
Copper aod copper alloy basic shapes 
ProfuSe do base en cutvre et en alliages de cuivre .................... 
Copper, unalloyed, plate, sheet, strip and flat products 
CuivOr, sue alliS, tAles, fenilles, feniliurds et preduitn plaIn ....... 
Copper, unalloyed, pipe and tubing 
Caivre, non ailif, tuyauoet tubes ..................................... 
Copper alloy basic shapes 
Profiles do base en alliages de cuivre ................................. 
Copper alloy born, rods (excluding wire rods) and shapes (sections) 
Burros, tigen (saul len fils machine) CL profiles (ilCments) en at- 

liagesdo cuivre ..................................................... 
Copper alloy plate, sheet, strip and ilat products 
Tiles, feuillos, feniliurdn et prodsits pints en alliages de cuisre 
Coppor alloy, wire and cable not Insulated, castings and Lorgings (ex-

cluding pipe fittings), and banjo shapes, n.e.s. 
fils or nIbies. non moles, mnulages, pièces forgios (saul les acnen- 

unires de tuyauterie) of profiles do base, en allieges de culvre, 

Lead and lead alloy basic shapes 
Prof ilis du base en p10mb or en aillages de plonb ...................... 
Cold and gold alloys 
Or ot alliages d'or .................................................... 
Zinc and zinc allay basic shapes 
Prof lids do base en cisc at on alliages do zinc ........................ 
Other non-ferrous base metals 
Autres mAtaus cummnes non ferrous ..................................... 
Structural and architectural metal products 
Prodults me metal de construction et d'arehiteeture .................... 
Doors and windows (including door and window frames but encluding 

hernetically-sealod windows) 
Fortes et fonAtros (p compris los cadres do yortes et do fenStres, soul 

len LenPtros hermdtiqsos) ............................................ 
Roofing and aiding, metal 
Toiturc cC permanent, en metal .......................................... 
CeIlings, partitions and panels, netol 
Plafosnis, ciolso,as at pans000n, en nAtal ............................... 
loof doching and flooring, metal 
Platelagos er couvertures de sol, en metal ............................. 
ioof drainage o9nipmest (gstterisgs), metal 
lout titares etteyaus do descoote, en metal ............................. 
Metal lath (expanded metal) and corner bead 
Lattes (nnital déployé) at baqoettes d'onglo en oCtal ................... 

Shipments by 
Canadian Duty 

manufacturers Imports collected 

Livralsnns des Importations Broils 
fabricants canadiens perçus 

V. be 
fob. 	 Valse in 
estab- 	 onuntry 

	

Quantity 	lushness 	Quontity of origin 	Velse 

	

Quantit€ 	Valeur 	Qouotit6 Valeur 	Valennr 
Lob 	 dans le 

Ctablin- 	 pays 
semeot 	 d'origine 

B'OOO 	 $050 

	

58,576 	45,121 	. . . 	36,591* 	3,295* 

	

183,573 	77,108 	37,442* 	31,182* 	1,914* 

	

486,927 	205,942 	1,689* 	1,142* 	166* 

	

174,869 	 72,598* 	7,340* 

	

8,638 	3,991 	4,879 	2.478 	136 

	

120,171 	 23,250k 	892* 

	

57,352 	 12.323* 	870* 

	

5,250 	2,965 	2,688* 	2,688* 	189* 

	

27,566 	16,734 	8,177 	9,544 	942 

	

44,285 	57.592 	16,118 	15,504 	1,719 

	

491,768 	 93,921 	5,453 

	

76,348 	 3,216 	491 

	

151,893 	 2,451 	69 

	

82,045 	 2,328* 	66° 

	

1,030,502 	649,797 	54,786 	2.879 

	

340,067 	409,310 	39,799 	2,802 

	

291,055 	27,578 	5.853 	bOO 	37 

	

667,749 	63,456 	77,605 	6,751 	376 

	

96,825 	255,228* 	25.057* 	1,633* 

	

334,401 	28.753 	118.054* 	9.367° 	498* 

	

310,990 	28,499 	73,496 	7,267 	433 

	

79,922 	 3,056 	368 

	

6,651 	 251° 	30* 

	

54,521 	 234* 	30* 

	

43,479 	24,136 	2,173 	319 

	

26,391 	 30,889* 	1,025* 

	

674,771 	 28,140 	4,826 

	

200,187 	 12,281* 	2,129* 

	

84,642 	 3,774 	653 

	

73,730 	 791 	135* 

	

41.407 	 442* 	75* 

	

13,617 	 315° 	53* 

	

5,021 	 91 	16 

453 2 

455 1 

457 2 

459 1 

461 

461 1 

461 2 

461 3 

464 41,42 

461 43 

461 5 

448 2 

448 3 

448 5 

448 6 

449 1 

449 2 

449 3 

449 4 

449 5 

449 1' 

451 2 

451 21 

451 22 

451 222 

452 

432 2 

452 213 

452 214 

452 22 

452 221 

452 222 

452 224-22' 

Unit 
of 

meet 

imitC 
de 

torn 
tomne 
ton 

tonne 
ton 

tonne 

ton 
toflfle 

ton 
tosne 

tom 
tonne 

ton 
tosne 

cwt 

owt 

cwt 

Cnzt 

cwt 

cut 

cwt 

Cut 



Livraleo*a, Importations, exportations et disponibilite tsationale apparente de certains prodsits fabriquéa. 1975 - suite 

Exports o 
domestic prodsots 

Enportatioms 
des marct,andlsex 

natlonales 

Re-exports 

Rfeoportations 

Apparent domestic 
availability 

Dixpoolbilitd 
n*tioxle appareste 

Ratio, mhipmeotn 
to apparent 
domestic 

availability 

Ratio, 	llvralnonn/ 
disponlbiliti 

nationaje 
apparemte 

Ratio, 	Imports 
to apparent 
domestic 

availability 

Ratio, 	importations! 
dispomihilité 

ontlonale 
appareote 

Ratio, 
exports to 
shipments 

Ratio, 
exportatioos/ 
iivrajnons 

Code 
de lx 

CiassIff- 

des 

Value produits 

fob. indss- 

place of triels 

Quantity Lading Qsaetity Value Qsaotity Value Qssotity Val,,e Qssntity Value Quantity Value 

Quantité Valeur Qsantiti Valeur Qsamtiti Valour QuantitV Volmur Qssntitf Valeor Quantiti Valeur 
fob 

lies de 
chargement 

$'oOO $000 $000 per cent - poorcemtsge 

448 2 
33,508- 1,12* 50,887 ... 88.7 ... 78.4 .. 74.3 

448 3 
68,596 1  38,103* 1,149* 924- 151.280 71,177 113.8 108.3 42.3 46.5 37.4 49.4 

448 5 
96,069A 67,088* 4,910° 4,565* 387,628 136,597 125.6 150.8 0.4 0.7 19.7 32.6 

448 6 
39,941' 1,049* 213,816 . 	. 	. 81.8 . 	. 	. 37.4 . 	. 	. 22.8 

449 1 
657A 320* 27* 18* 12,833 6,267 67.3 63,7 36.0 41.7 7.4 8.0 

449 2 
13,971 768* 129,574 ... 92.7 ... 18.6 . 	. 	. 11.6 

449 3 
5,176* 325k 65,044 ... 88.2 ... 20.3 ... 9.0 

449 4 
657 1  320 27* 18 7,254 5,504 72.4 53.9 37.1 52.3 12.5 10.8 

449 5 
819 732k 12° 11* 34,912 26,477 79.0 63.2 23.4 39,6 3,0 4.4 

449 6 
7,373A 6.592's 108* 102* 52,922 68,120 83.7 84.5 30.5 25.3 16.6 11.4 

451 2 
34,672 982 555,488 ... 88.5 ... 17.9 . 	.. 7.1 

451 	21 
7,494 85 72,474 ... 105.3 .. 5.1 ... 9.8 

451 22 

7,476 509k 146,428 ... 103.7 ... 1.7 ., 	 . 4.9 
451 222 

4,154* 283* 80,002 ... 102.6 ... 3.0 ... 5,1 
452 

7,817,060 474.956 10.991 836 612,375 ... 168.3 ... 9,4 ,. 	 . 46,2 
452 2 

771,701 64,300 7,812 628 317.740 ... 107.0 ... 13.4 . 	. 18.9 
452 213 

106,958 10,341 24 7 189,926 17,867 153.2 154.4 3.1 3.6 36.7 37.5 
452 214 

132,774 11.916 1.805 138 610,775 58,529 109.3 108.4 12.7 12.2 19.9 16.8 
452 22 

179,98P 16,445* 4,957* 368* 106,702 . 	. 	. 90.7 ... 25.0 ... 17.0 
452 221 

3.183 283* l 6 449,273 30,329 74.4 75.0 26.3 25.7 1.0 1.0 
452 222 

120.956 10,743° 3,220° 218* 260.310 25.238 119.5 112.9 28.2 30.5 58.9 37.7 
452 224-2 

1.868* 68 31.410 ... 95.3 ... 10.9 ... 6.2 
453 2 

428* 1* 6,503 .. . 102.2 ... 4.3 .., 6.4 
455 	1 

143* - - 54,638 . 	.. 99.8 ... 0.5 .. 0.3 
457 2 

39,078 1,632 49 I 44.138 ... 98.5 ... 5.6 .. 	 . 4,2 
459 1 

19,407* 4,608- 34,290 .. 	 . 77.0 ,, 93.1 73.5 
461 

9,065 472 698,214 . 	. 	. 96.6 . 	. 	. 4.7 . 	. 	. 1.3 
461 	1 

2,692k 140* 211,765 .. . 94.5 . 	. 	. 6.8 . 	. 	. 1.3 
461 	2 

361* 20* 88,668 . 	. 	. 95.5 . .. 5.0 ... 0.5 
461 3 

988* 51° 73,617 ... 100.2 ... 1.3 ... 1.3 
461 	41,42 

471* 25* 41,428 . 	. 	. 99.9 . 	. 	. 1.2 . 	. 	. 1.1 
461 	43 

272* 14 13.699 . - - 99.4 . 	. 	. 2.7 . 	.. 2.0 
461 	5 

63* 3* 5,062 ... 99.2 -. 	 . 2.1 . 	. 	. 1.3 



lhipments by 
Canadian Duty 

sanufacturers Impnrts collectnd 

Llvraluons de* 
Importations Stoics 

Unit 
of 

fubricantu canadiess percua 

Unite Value 
tie fob. Value in 

meuure entak- country 
Quantity lishusest Quantity of origin Value 

Quantité Valear Quantitf Valeur Valeur 
fob dons Se 

ftablis- pays 
nement d'origine 

Indus-
trial 

Commodity 
Classif I-
cation 
code 

Product 

Prodwi t 
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Shout metal pipes and corner ducts (including fittings), heating. 
ventilating and air conditioning 

Toy auo nt conduits dangle on tIle (y ccnpris ins raccords), de rhuof-
fage, de vcntllarion et do cliecotisatlon tie l'air ................... 

Other structural and architectural metal products 
buttes produits on metal de construction et d'urchitecture ............ 
Tacks 
Rèservairs ........................................................... 
Welded or woven wire fencing and netting 
ClOtures or treillin an fun nCtailiques soudfs co entrelacis ........ 
Wire mesh, voided or wovec, concrete reinforcing type 
Filets istitalliques, en ills snudfs no entrelocfn, pour armature do 
bCtun 	............................................................... 

Wire cloth 
Teiles situlliques .................................................... 
Fence posts, steel, tubular, T, Ii or slniiur sbapos, gates, wire filled 
and metal fencing accessories 

Puteaux do clOture, en uoicr, tobuluires ou en Louse tie 1, do U ou dc 
formes senbiabies, barriircs, on f11 de for or accessoires sCtallj- 
ques pour clOtures ................................................ 

Insulated wire and cable 
Pus et cbblno moles ................................................. 
Telephone wire and cable, insulated 
Fun or canins ttiltiphoniqucs, icolCs .................................. 
Magnet and annunciator wire and cable 
Fils at cOblea tie bobines relais at de nunneries ...................... 
Building wire and cable, insulated 
Fun ct clbles pour Ic bltiment, moles ............................... 
Other insulated wire and cable, s.e.s. 
Autres fun or cOblen isolCs, n.d.0 ................................... 
Basic hardware 
Qoiscaillerirde base ................................................. 
Bolts, nuts, rivets, Screws, washers and fasteners 
Buulnnn, Bvrc'ls. rivets, vis, rondelles et attaches ................... 
Hinges, butts, bobs und keys and other builders and shvlf hardware 
Penturcs, charnilres, snrruros ci clefs et autrr quiscaillerie I 

l'usagc des entrepreneurs on bitinents ct pour le ruysnnage ......... 
Furniture, cabinet and casket hardware and fittings (csrluding casters) 
Quineallierie et accesnoires de meubles, d'arn,olrcn et dr ccecoeils 

(saul lea roulcttcn) 	................................................ 
Aatonnbulc hardware (excluding springs) 
Qulecaillerie d'automuhilen (soaP len rescurts) ....................... 
Autusatic screw machine prcducts 
Fradsltnde flleteuse autanatique .................................... 
Chain, power lrsusninsjon and cnnveynr (sprocket rhaia and drive chain) 
Chatnes, pour transninsien d'Cnergie et pour cnnvnyeurs (chaises tic 
Galle ci chaises mutrices) .......................................... 

Chain, n.e.s. (including coil chain) 
Chaines, n.d.a. (y comprin rhatnes. crdinaires) ....................... 
Welding electrnden (rods) 
F.lrctrndes tie suudure (tiges) ......................................... 
Welding wire 
Fils nftubliques tie sondure .......................................... 
Valves and pipe fittings 
Robinetterie ci raccords de tnyautcrie ................................ 
Valves (excluding penstnch) 
Pauses (sauL de cosdnite forcie) ..................................... 
Valves, iron body and steel (excluding auloetatic regulating valves) 
ioupapen, S corps en for or dueler (saul len snupupes rfgwlatriccn 

Outomatiqaas) 	....................................................... 
Valves, bravo and krnnze, autonatic regulating, corporatins brass 

(main and curb stops, etc.) and others and parts (excluding penstock) 
Soupapcs, de iultnn er bronze, regulatriros automatiqucs, lailun pour 

canalisations nsnicipaiev (souIrar.s prinelpales, service cc arrlt, 
etc.) cc autrca et pièces lean': los vasnes do condaite forrie) ...... 

Pipe fitting 
Ruccurdo tic tuyauteric ................................................ 
Pipe fittings, iron and stout 
Raccords dc tuyastorie, A, Icr , t d'aujer ............................. 
Pipe fittings, non-ferrous f,vtals, voider type 
Baccards tie tuyauterie, en nAtauu van terrevu, I brasures Lendres .... 
Stamped, pressed and perforated metal basic productu 
Frnduits de base on oCtal satricS, press8 ci periurf .................. 
Springs (encluding spring asse,sblies, nechaciunn and springs consti-

tutieg ports of machinery) 
Reosortu (uuuf les assemblages de reasons. los mCcanisnen or len 

ressorts constituant des pièces de narhines) ........................ 

461 6 

461 9 

462 

463 1 

463 2 

463 3 

463 4-6 

464 

464 I 

464 2 

464 3 

464 4-9 

465 1 

465 11 

465 13 

465 16 

465 2 

466 1 

466 2-9 

467 1 

667 2 

468 

468 1 

468 11,12 

468 13-19 

468 2 

468 21 

468 221 

469 2 

469 3 

	

41,775 
	

951 	lb3 

	

117,580 
	

6,439 1 	1,091* 

	

133,113 
	

8,114 	1,293 

	

24,181 
	

1,673 	196 

	

45,149 
	

1,190 	136 

	

17,205 
	

3,415 	482° 

	

8,672 
	

545 	750 

	

571,633 
	

44.355 	6,525 

	

165,611 
	

1,289 	213* 

	

44,336 
	

2,656 	382* 

	

131,970 
	

1,027 	149* 

	

173,231 
	

39,383 	5,782* 

	

608,150 
	

215,590 	22,665 

	

169,860 
	

119,601 	9.749 

	

78,884 
	

40,806 	6,810 

	

20,919 
	

6,322 	1,068 

	

26,470 
	

14.630 	437 

	

22,226 
	

3.991 	649 

	

4,647 
	

19,617 	1.643 

	

16,873 
	

12,595 	1,622 

	

34,550 
	

11,592 	1,590° 
ten 

tonoe 	15.541 	10,951 	'.23 
	

8700 	108° 

	

214,178 
	

214,771 	32,236 

	

124,006 
	

119,101 	17,342 

	

80,953 
	

72,636 	10,337 

	

40,848 
	

24,182 	3,524 

	

83,214 
	

95,670 	14,894 

	

72,445 
	

83,648 	12,894 

	

8,714 
	

2,922 	490° 

	

132.025 
	

16,334 	2,191 



Livralsoms, Importations, exportations et dinponibiliti net isnale epporente do certaino prodsit* febriqo6x, 1975 - suite 

Exports of 
domestic products - 

den marchundjnes 
natiomales 

Re-exports 

Réenportatlons 

Apparent domestic 
availability 

Dispooibilitb 
notiooaln opporente 

Ratio, 	shipments 
to apparent 
domestic 

availability 

Ratio, 	Iivroisooa/ 
dinpcnlbiiitd 

natlonale 
apparente 

Ratio, 	imports 
to apparent 
domestic 

availability 

Ratio, 	Importationml 
dinpoolbiliti 

natloosle 
apparente 

Ratio, 
exports to 
shipments 

Ratio, 
exportationn/ 
livraisons 

Code 
do 1* 

Ciassifi-
catlon 

des 
Valan prodnits 
fob, indas- 

place of triels 
Quantity lading Qaantity Value Quantity V*7,,e Quantity Valox Qaastity Value QnaotIty Value 

5,,antlté Valeur Quantitf Valour Quantité Voleur Quantitf Volenr Qnamtitl Valeur Quantité Valeur 
fob 

lie,, 	da 
charRenent 

$'OOO 8 1 000 $000 per cent - poorcentage  

461 6 

562° 29° 42.298 ... 98.8 , 	, 	. 2.6 . 	. 	. 1,3 
461 9 

1,577* 82* 123,651 . 	. 	. 95.2 . 	. 	. 6.1 . .. 1.3 
462 

2,247* 134* 140,139 , 	. 	. 9510 . 	. 	. 6.7 . .. 1.7 
463 I 

5.420* - - 20,530 ... 117.3 ... 9.7 ... 22.5 
463 2 

1,517. - - 44,958 . 	. 	. 100.4 ... 2.9 ..- 

463 3 
.772 13 19,317 ... 89.1 . 	.. 20.2 . 	. 	. 10.3 

463 6-6 

1,196* 47* 8.009 ... 108.3 ... 7.2 ... 13.8 
464 

29,565 475 592.473 . 	. 	. 96.5 . 	. 	. 8.6 .. 	 . 5.2 
464 	1 

22,170 356* 144,583 ... 114.5 ... 1.1 ... 13.4 
464 2 

296* 5° 47.073 . 	. 	. 94.2 . 	. 	. 6.5 . 	. 	. 0.7 
464 3 

4,730° 76* 128.339 . 	. 	. 102.8 . 	. 	. 0.9 . 	. 	. 3.6 
464 4-9 

2,363k 38- 215,993 . 	. 	. 80,2 . 	. 	. 20.9 . 	. 	. 1.4 
465 1 

90,160* 3,012° 553,233 ... 73.8 ... 43.1 ... 22.1 
465 	11 

48,933* 1,598* 248,679 ... 68.3 ... 52.0 ... 28,8 
463 	13 

4,793* 235* 121.472 ... 64.9 ... 39.2 ... 6.1 
465 iS 

4,276* 329° 23,704 . 	. 	. 88.3 ... 31.2 ., 	 . 20.4 
465 16 

1.203* 93* 40.241 . . . 65.8 . 	. 	. 37.6 ,.. 4.5 
465 2 

174* 13* 26,679 . 	.. 83.3 . 	. 	. 17.4 . .. 0.8 
466 	1 

47* 5* 25.855 .,. 18.0 . 	.. 82.2 ... 1.0 
466 2-9 

2,725* 302° 27,963 ... 60.5 ... 50.3 . 	.. 16.2 
467 	1 

3 , 939* 414* 43,379 . . . 79.6 ... 30.4 . 	. 	. 11,4 
667 2 

1,551A 1,688* 63* 178* 14,350 10,063 108.3 108.8 2.9 9.7 10.0 15.4 
468 

48,881 14,914 393,390 . . . 53.4 . . . 62.7 . 	.. 23.2 
468 1 

36,143* 12,903* 211.403 ,,, 5811 .., 64.5 ,,, 29.1 
468 	11.1 

25,513 11,549 126,866 ... 63.8 ... 65.4 . 	. 	. 31.5 
468 	13-1 

10,630° 1354* 36,570 . 	. 	. 72.8 . 	. 	. 49.0 . 	. 	. 26.0 
468 2 

10,081 1,673 182,024 ... 45.7 ... 60.7 . 	.. 12.1 
468 21 

7,266 1,429 160,292 ... 45,2 . 	. 	. 60.2 . 	. 	. 10.0 
468 221 

2,252* 195° 9,679 . . . 90.0 . 	. 	. 35.3 . 	. 	. 25.8 
469 2 

1,878* 112* 148,560 , 	, 	, 88.9 . 	. 	. 12.5 . 	. 	. 1.4 
469 3 

537* 32° 81,971 . . . 96.9 ... 3.8 . . . 0.7 



Shipments by 
Cunad tan Duty 

manufacturers tmportm collected 

Livraisonn des importations Droits 
n fabricantn caadiens percus 

Value 
f.o.b. Value in 
eutab- country 
linbo,ent Quantity of origin Value 

Valeur QuantitA Valour 'aleur 
fob damn le 

Atablis- pays 
sement d'orlgine 

0 , 000 

Quantity 

Quantité 

Indus-
trial 

Commodity 
Classif 
cation 
code 

Product 

Produit 

Unit 
of 

nent 

Unite 
de 

	

3,458 	521 

	

25,455 	4.208 

	

4.293 	443 

	

17,241* 	3.122* 

	

81,168 	2,127 

	

5,822 	796 

	

9,307 	534 

	

1,511 	178 

	

31,463 	1.792* 

	

6,681 	792 

	

4,185 	369° 

	

20,403 	172 

	

58,342 	34 

	

208 	- 

	

18,684 	71* 

	

9,1158 	5* 

	

258* 	17* 

	

23* 	2* 

	

350 	23* 

	

1,092 	73*. 

	

34,105 	2,962 

	

9,495* 	52* 

	

6,933 	1,164 

	

5,352 	924 

	

10,555 	839 

	

28,186 	2.679 

	

6,695 	759 

	

1,068* 	libu 

	

1,419 	4 

	

3.036* 	329* 

	

5,039 	392 

15,331 

77,108 

57,329 

9,036 

67,743 

10,047 

35.553 

84.260 

47,174 

15,515 

4,637 

1,277,296 

343,861 

toflee 
	

l,O3028 
	

16,584 

327,277 

307,522 

503,355 

122,528 

128,573 

8,806 

	

156,983 	- 

10,557 

113,163 
ton 

tonne 	204,497 	46,798 	15.521* 

16,376 

25,487 

14.047 

249,710 

112,224 

N 
ml 40,014 

16,552 

39,837 

4,017 

38,717 

Shipments, Imports, fnports and Apparent Sotnestle Availability of Selected Manufactured Products, 1975 - Continued 

ri 

Other wire fabricated basic products 
Autren deni-produits do base en Oils mAtoiliqucs ...................... 
Structural clay products 
Produitn d'argiin de construction ..................................... 
Bricks, blocks and partition tile, clay 
Briqans, blocs of tuilen dn cloisous, d'urgile ........................ 
Floor and wall tile, glazed 
Carreaus do plancher et do nut, vitrifidm ............................. 
Refractories 
Matikren riD ractaires ................................................. 
Refractory cements and motors 
Cimentu et mortiers rDfractaireu ...................................... 
Glass, structural and ornamental 
Verre, do coostrLjctiOn et d'nrnnnentatlon ............................. 
Gluna, nluset and plate, laminated 
Verre S slice et glace polie, do laminage ............................. 
Glass, fibrouu, bamic products (excluding glass yarn cordage and 

building insulation), and other glans basic products 
Produits do bane en fIbre do verre (mauf lo f 11 do verre et Ic cordage 

cle verre), et astren prodults do base en verre ...................... 
Ambestns broke linings and clutch facings 
Garnitures de (reins or d'embrayagen en aniante ....................... 
Asbestaa textlleu (including yarn) 
Testiins d'aniaure (y cnetprin les (jigs d'amiante) .................... 
Cement and concrete basic products 
Pradolts de base on ciment CL Ce bOron ................................ 
Cemeot and cement clinker 
Ciment et ciment non broyf ............................................ 
Cement clinker 
Ciment non broyD ...................................................... 
Cement 
Cimeot 	............................................................... 
Cement, Portland, standard 
titnent, Portland, ordinaire ........................................... 
Concrete, ready-mis 
Biton, pripard ........................................................ 
Concrete brick and building block 
Rriqtiese t parpaings do hDtan, de construction ........................ 
Concrete pipe and fittings 
Tayaux of raccc,rds on béton .......................................... 
Cantstone products (excluding structural produrtn) 
Similiyierren (uaaf leo produitn dv construction) ..................... 
Precaat concrete products for structural and other architectural pur-

poses. m.c.n. 
Prodoits do bOron pritabriqud destinks S Is construction et S 

l 'architettare, n.d.a ............................................... 
Other concrete basic products 
Autres produitu dn base em biton ...................................... 
Abrasive basic products 
Abrauifu de base ...................................................... 
Artificalabrasives, crude 
Abrasifs artificielu. heats ........................................... 
Abrasive wheels (including segnnntn) 
Meuies (p compris len segments) ....................................... 
Abrasive cloth and paper 
Tulleet papier d'kmeri ............................................... 
Other abrasive basic forms and preductm 
Autrns abeauifs de base et produita ................................... 
Other mon-metallic mineral basic products 
Autren produitu niniraus non nAtalliques do base ...................... 
Gypsum basic prodoctu 
Prodsits de base on gypse ............................................. 
Non-rigid thermal and accoustical insulation materials (oncluding 
asbestos and mineral wool) 

MatiOres isolantes therniquem et acoustiques non rigides (saul 
l'aniamte et Is lame minirale) ..................................... 

Lime 
Chaux 	................................................................. 
Sand-line bricks 
Briques de sable-chaun ................................................ 
Hoot and shoe cut stock 
Matikees premiOres taillies pour bottom et soulices ................... 

469 4 

472 1 

472 11 

472 121 

472 2 

472 24 

473 2 

473 3 

475 6,9 

474 1 

474 2 

475 

475 1 

475 11 

475 12 

475 122 

475 3 

475 4 

475 5 

475 6 

475 7 

475 9 

476 

476 I 

476 3 

476 4 

476 5-9 

479 

479 1 

479 3 

479 4 

479 51 

492 1 



Lioraisons. importatIons, exportations et dispentbilit6 nationale apparente de rertains produits fabriquén, 1975 - suite 

domestic products - 

Exportation: 

nationale: 

Re-exports 

R6exportations 

Apparent domestic 
availability 

Dispotiibilitd 
natioa*le apparonte 

Ratio, shipments 
to apparent 
domestic 

availability 

Ratio, 	livraisons/ 
disponibllitd 

untionale 
apparente 

Ratio, 	imports 
to apparent 
domestic 

availability 

Ratio, 	importatlous/ 
dispcnlbiiit6 

nationale 
apparente 

Ratio, 
exports to 
shipments 

KatRa, 
enpoetotiona/ 
lioraisone 

Code 

de 1* 
C1*ssifi-
cat I on 

des 
Value produits 
f.o.b. indus- 

place of trials 
Quantity lading Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value 

Quantité Valeur Qoantird Velror Qoantiti Vuleur QuuntitO Valour Quantiti Valour Quantité Valeur 
(oh 

lieu de 
rhargenent 

9000 $000 - 	$'OOO percent- poureentug.. 

469 4 
7,578* 451* 11,281 ... 135.9 . 	. 	. 35.3 . . . 49.4 

472 	1 

1,680 3 105,088 ... 73.4 . 	. 	. 28.2 ... 2.2 
472 U 

1.501* IC 60,563 . 	. 	. 94.7 ... 7.8 . 2.6 
472 	[21 

72 1* 29.326 ... 30.8 . 	.. 69.4 ... 0.8 
472 2 

13,349 95 135,594 ... 50,0 . 	. 	. 61.4 . .. 22.7 
472 24 

410* 7* 16,248 . 	.. 61.8 ... 40.7 .. 	 . 4.1 
473 2 

1,820* 36* 43.538 ... 81.7 . . . 22.6 ... 5.1 
473 3 

7,278* 145* 78.526 ... 107.3 ... 2.1 ... 8.6 
473 6.9 

182* 4* 80.243 .,. 58.8 ... 41.4 ... 0.4 
474 	I 

1.908 9 21,071 . 	. 	. 73.6 . 	. 	. 35.5 ... 12.3 
474 2 

2,439 25 6,727 . 	. 	. 68.9 . 	. 	. 67.7 .. 	 . 52.6 
475 

39.707 86 1,258,076 ... 101.5 ... 1.6 ... 3.1 
475 	I 

1,379* 6° 360,852 ... 95.3 ... SI ... 0.4 
475 	11 

1.199* 5* 15,588 ... 106.3 ... 1.3 . . . 7.2 
475 	12 

24,082* 4* 321,946 ... 101.7 ... 5.8 ... 7.4 
475 122 

24.082* 4* 292,502 ... 105.1 ... 3.1 ... 7.8 
675 3 

- - - - 503,613 . 	. 	. 99.9 . 	. 	. 0.1 - - 
475 4 

1,199* 5* 121,349 . 	. 	. 101.0 . 	. 	. -- . 	. 	. 1.0 
475 5 

1,199* u 127.742 . 	. 	. 101.7 ... 0.3 .. 	. 0.9 
475 6 

1,199* 5* 7.602 ... 115.8 - - . 	. 	. 13.6 
475 	7 

3.812 33 153.138 ... 102,5 - - ... 2.4 
475 9 

2.399* 10* 9,313 ... 113.4 . 	. 	. 12.5 ... 22.7 
476 

59,074 682 90,474 ... 125.1 ... 41.0 ... 52.2 
476 1 

199.022 38.314* 263* 117* 20,733 17,494 986.3 267.5 74.9 54.4 97.3 82.7 
476 3 

581* 29* 23,863 , 	. 	. 68.6 . 	. 	. 33.9 . 	. 	. 3.5 
476 4 

5,962 80 25,721 ... 99.1 ... 24.4 ... 23.4 
476 5-9 

4,453* 238* 20,750 ... 67.7 ... 54.9 ... 31.7 
479 

7.203* 86* 273.286 . 	. 	. 91.4 . 	. 	. 11.3 ... 2.9 
479 	1 

134* 7* 119,537 ... 939 ... 6.2 ,.. 0.1 
479 3 

81* 4* 17,651 . . . 93.0 .. 6.7 . 	- 	. 0.5 
479 4 

6,344 40 34,876 . . . 114.2 ... 4.1 . 	- 	- 15.9 
479 SI 

67° 4* 7.309 . 	. 	. 55,0 ... 46.0 ... 1.7 
692 	I 

2,941 177 41,030 ... 94.4 - 	. 	- 13.2 . 	. 	. 7.6 



Shipments by 
Canadian Duty 

manufacturers Imports collocte 

Un it 
Livraisons des Importutionu Omits 

of 
fabrlcants canadienn porçuu 

measure- 
ment  

Unite Value 
dx f.e.b. Value 	is 

sosurs estab- cnuntry 
Quantity liuhment Quantity of origin Value 

Quantité Valeur Quantitf Valeur Valour 
fob dann le 

Htabiiu- pops 
senent d'origine 

Indus-
trial 

Commodity 
Classif 
cat ton 
code 

Product 

Produit 

58,966 51.930 

26.672 9,589 

28,849 2,166 

28,774 1,561 

7,469 747* 

181,519 

18, 

93  7 

118,421 64,489* 

16,111 37.723* 

	

143,736 1 	1 175,760 

	

54,917 
	

119,761 

	

20,072 
	

42,010 

	

24,565 
	

56,179 

	

23,409 
	

25,826 

	

4,462 
	

44.474 

	

33,709 
	

10,50? 

	

104,708 
	

74.836 

11,968 

	

33,566 
	

41,172 

	

18,874 
	

62,899 

	

21,049 
	

8,655 

	

87,150 
	

14,592 

	

13.020 
	

15.872 

	

112,499 
	

15,991 
	

2,253 

	

108,714 
	

147,156 
	

9,898* 

	

80,867 
	

96,167 
	

10,941 

2,008 

8,255 

893 

372 

220 

95* 

2,099 

3,76i 

2,601* 

21,946 

6,593 

2,325 

5,328 

2,5480 

3.734 

1,141* 

7,3860 

17* 

4, 2 370 

3,224 

1,142 

1,655* 

1.807* 

Shipments, imports, Exports and Apparent Domestic Availability of Selected Manufactured Products, 1975 - Continued 

hoses iwitis or without couplings), rubber 
Tuyauo soupleu (avec ou sans ins raccords), de caoutchouc .............. 

Tiling, flooring and wall covering (excluding wood, metal, ceramic, 
concrete, textile and paper) 

Carreaux, ceuvro-sols et parements de Thur (soot do bois, de metal, de 
ciremique, do bAton, do textiios or de papier) ....................... 

Porcelain Insulating fittings for electric equipment 
Garnitures iuolanteu en percolalne pour netHrtei Alectriqoe ............ 

'ole line hardware 
Fercures do ligneu sur pnteesx ......................................... 

Conduit for electric wiring 
Canaiisations pour fiis fiectriques .................................... 

Washers, gaskets and packing, n.y.u. (including mixtures of more than 
one material) 

Rondeiies, joints St romplissage, c.i.a. (Y compels los conbinaisoes 
do pius dune matiiirn) ............................................... 

Power boilers, bollerhosse equipment and parts 
Chaudihreu uicaniquos, materiel do cisuafferic et pibcea ................ 

Turbines and parts 
Turbines ot pièces ..................................................... 

)'arts for engines 
Pièces de moteurs ...................................................... 
Electric generators and motors (excluding auxiliary equipment for in-

ternalcombustion engines) and parts 
lAnAratrices et moteur.  a ilectriquen (next lx materiel auxlllairo dos 
motours 	combustion ixterme) et pièces .............................. 

Bali bearings, roller bearings, bushings (bearing type) and sleeve 
bearings, mounted or unmounted and parts (including motor vehicle) 

Rouioments S biiles, roulemeots S rnsioaux, coussinets (do paiior) et 
pallors idouille, installés Os tiofl at pièces (y compels do vPhicuien 
autosebiles) 	......................................................... 

Hydraulic power and pseona tic leonsmission equipment and parts 
italArirl et plieos do tramsmlsslon do puissance )ydrauliqoo ............ 

Mechanical power transmission and parts 
Transmission et pièces de puissance mraaiqse .......................... 

Air compressors 
Conprrnseurs d'air ..................................................... 

Pacts for cenprnsmors (air and gas) 
Pièces de compresseoru (d'air t't do gac) ............................... 

Pans, blowers and macsun pumps, industrial 
Ventlletesrs, souitieurs ec pompes I side, Induxtriels ................ 

Pumps (excluding hydraulIc power pumps) 
Pompes (sauf lox mote pompon hydruuiiqoeu) .............................. 

household water pumping syatoms, uolf-containcc) 
Systèmes denestiquex do pempage d'eau, an 10505cc ....................... 

Parts for pumps 
Piècesdo ponpes ....................................................... 
Packaging machinery and parts 
MachinesIsnpaqueter Ct pièces ........................................ 
Air purification and dust collection equipment and parts 
Materiel et pièces d'Cpuratien do lair cC do dépousnièrage ........... 

Ceevepors and conveying vystoms 
COnVoyeurs et 005eml,iencosvvyesrs ..................................... 
Parts for conveyers and conveying syntemu 
Pièces do conveyours cc d'ensenblos c0000yours ......................... 

Elevators and escalators )cxcludiog coustrsction and mining industry 
type) 

Ascenneurs, ilCvateurc cc rc:.sl ices micaniques (soot do chantier et de 
mine) 	................................................................ 

Heisting muchinery 
Machinesdo levage ..................................................... 

IndustrIaltrucks, tractors, trailers and stockers 
Chariots, tructeurs, relnnrquns et gerbeuses industriels ................ 

493 11 

494 

495 1 

495 2 

495 3 

496 5 

501 1,2 

502 1,2 

502 4 

503 1-5 

504 1,2 

504 3 

504 4 

507 1 

507 3 

507 4 

508 

508 5 

508 8 

509 1 

509 3 

511 1 

511 2 

512 

513 

524 



Livreisons, importations, enportations et diaponibilltg nationals apparente do certainu produito fubriquRs. 1975 - exite 

Exports of 
domestic products 

- 

den marohaod!se* 
nationales 

Re-exports 

Rêeopvrtationo 

Apparent domestic 
availability 

Disponibliltd 
nationals apParente 

Ratio, ohipseoto 
to apparent 
domestic 

availability 

Ratio, 	livraisoos/ 
diopomiblilté 
notionale 
apparenle 

Ratio, 	inportn 
to apparent 
domestic 

availabilIty 

Ratio, 	impontationn/ 
dispooibilité 

natinnale 
apporenre 

Ratio, 
exports to 
nhipments 

Ratio, 
oopoctationo/ 
livraisonn 

Code 
de La 

C1as*111 
cat! (In 

des 
Value prods! to 
f.o.b. indus- 

place of trisin 
Qoantity 15dm! Quantity 'False Qoantity Value Quantity Value Quantity Valor Qoontity Value 

Quantit! Valeor Qusneit! Valeor Quantit6 Valour Qsant!td Valeur Quantité Vuleur Qsantit! Valeur 
fob 

lieu d 
C bar genes 

$'OOi $'OOO $000 per cent - pourcentage 

493 	11 
489* 44* 62,677 . 	 . 	 . 79.1 . 	 . 	 . 21.7 ... 1.0 

494 

5,667 120 113,364 ... 52.2 ... 53.1 .. 	. 9.6 
495 1 

2,396 62 14,696 . 	 . 	 . 76.9 . 	 . 30.2 ... 9.0 
495 2 

3,400* 60° 27,927 . 	 . 	 . 103.3 . 	 . 	 . 9.1 ... 11.8 
495 3 

631* 11* 29,913 .. 	 . 96.2 . 	 . 	 . 6.0 . 	 . 	 . 2.2 
496 5 

1,426 88 6,797 ... 109.9 ... 12.4 .. . 19.1 
501 	1.2 

30,049 401 172,108 ... 105.5 ... 12.2 ... 16.6 
502 	1,2 

58,696 1,881* 126,094 ,,. 93,9 ... 54.1 ... 49.6 
502 4 

3,782* 1,949* 50,703 .. . 31.8 .. 	. 79.5 . 	 . 	 . 23.5 
503 1-5 

32,397 3,221 105,824 ... 47.0 .. . 64.6 . 	 . 	 . 22.5 
504 1,2 

21,813 2,552 151.906 ... 36.2 . , . 83.2 .. 	. 48.8 
504 3 

4,111 1,034 59,262 . 	 . 	 . 33.9 . . . 74.8 . 	 . 	 . 20.5 
504 4 

7,954 1,972 76,146 ... 32.3 ... 80.8 ... 32,4 
507 1 

6,237* 856* 44.690 . 	 . 	 . 52.4 . 	 . 	 , 63.5 . 	 . 	 . 26.6 
507 3 

1,633* 224* 50,813 . 	 . 	 . 8,8 .. 	. 94.9 . 	.. 36.6 
507 4 

3,422° 171* 41,764 . 80,7 ... 27.9 . 	 . 	 , 10,2 
508 

21,236 4,001 161,693 . 	 . 	 . 64.8 .. , 50.9 ... 20,3 
508 5 

1,070k 281* 10,778 .. 111.0 . . . 1.5 .. 	. 8.9 
508 8 

10,535 1,196 66,244 .. 	. 50.7 .. . 67.0 ... 31,4 
509 1 

9,983 1.927 73,087 ., 	. 25.8 .. 	. 90.5 . 	 . 	 . 52.9 
509 3 

192° 36* 34,618 . 	 . 	 . 72.4 ... 28.3 . 	 . 	 . 0.8 
51.1 	1 

5,091 135 98,171 . 	 . 	 . 98,7 .. . 16.5 ... 518 
511 2 

5.843 240 24,616 . 52.9 . 	 . 	 . 71.8 . 	 . 	 . 44.9 
512 

4,512 894 125,337 . 	 . 	 , 89.8 ... 14.6 . 	.. 4.0 
513 

37,668 4,702 223,398 . 	 . 	 . 48.7 . . . 70.3 . . . 34.6 
514 

14,175 3,808 169,992 . 	 , 	 , 47.8 . 	 . 	 . 63.0 ... 17.5 



Shipments by 
Canadian Duty 

manufacturers Imports collected 

Linraimons des Importatiuns Droita 
fabricants canadienn percus 

Value 
feb. Value in 
estab- country 

Quantity lishmeol Quantity of origin Value 

QoansitC Valeuc Quantité Valour Valeur 
fob damn lo 

établls- pays 
nement d'origine 

$'000 

lndns-
trial 

Commodity 
Classif 1- 
cation 
code 

Product 

Prodxit 

Umit 
of 

measure- 
ment 

(In ité 
do 

6,095 

81,979 
number 
nomhrr 	12.572 	74,989 	1,449 

4?,i8i 

32,169 

2,699* 	365° 

47,98! 	2,831 

83,224* 	8,201* 

	

10,528* 	.425* 

	

1.082u 	147* 

	

135,118 
	

47.495 	4,200 

	

85,593 
	

87,931* 	1,832° 

	

47,248 
	

25,462* 	383* 

	

52,534 
	

221,520 	11,744 

	

62,360 
	

80,435* 	5,416* 

	

26,703 
	

10,975 	0,467* 

102.990 79,839 

101,224 104,212 

9,735 13.150 

	

16,053 	8,331 

	

187,330 	321,813 

	

16,056 	64,039* 

	

15,626 
	

112,495aI 	5.385* 

	

29,430 
	

35,266 I 	4,919 

	

14,062 
	

6,480 	856 

	

53,380 
	

111,693* 	7,826* 

	

159,341 
	

96,582 	7,020 

	

59,111 
	

33,537° 	2,948* 

2,030 

9,100 

1,237 

713 

22,794 

5,157° 
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Pushcarts and kandearta 
Charrettes i bras ..................................................... 
Woodland log handling equipment and parts 
Materiel forestier et pièces do momutention den blues do halo ........ 
Loaders (escioding log loaders) 
Chargeuses (sauf len chivres S charge) ................................ 
Bins, hoppers and other materials handling equipment and parts, 

Caslers, trinies et autre materiel de nanunention et pièces, 

Pallets and skids 
Palettes et tratneaux ................................................. 
Dies, moalds and cutting and forming tools (excluding rock drill bits 

and hand tools) 
Matrices, monies or outils tranchasts or è profiler (sauf los fleurets 

doperforatrices et leo ostilo) ..................................... 
Rock drilliog and earth boring nslvhlmery, drill bits and parts 
Machines S forer le roe etle vol, foretn, trPpans et pièces .......... 
Rock drill steel rods and hits 
Tiges d'acier or forets de porforatrices do roe ....................... 
Excavating,dredging and loading equIpment 
Motiriel descavation, do dragage et do chargetneet .................... 
Mining, qaarrylng and ore dressing machinery and ports 
Machines d'expleitation den mines or drn carrilres St do traitement des 
minerals or leuru pièces ............................................ 

Petroieum ref ining machinery and parts 
Machines poorIc raffinage do pCtrole Ct inure p18mm ................. 
Dil and gas field equipment (inclading pipeline equipment) and 

parts 
Materiel or pièces pour ginements pftralifbres et gazifires (p comprls 

i n toatiriel pour pipe-lInen) ........................................ 
Construction and maintenance machinery and equipment (including re-

spective tractor and truck attachments) 
Machines et materiel de construction cc d'entretien (y 000pris les 

organes aoxiiioires de trarteurn Ct do eanions) ..................... 
Concrete mixing and constraction equipment 
Materiel do nalanage do bkton et do construction ...................... 
Sweepers and snow removal eqoipmemt and other road and airport con-

ntructlon and maintenance equipment and parts 
Baiayeouoscc macCnn do diselgement et a,ntrr natdriel poor ia cams-

traction cc l'entretien do routes et d'akrodromes cc pièces ......... 
Metal working machinery 
Machines a travailier len mCtaum ...................................... 
Metalworking machine tools and parts 
Machines-auti!n pour le travail des mCtaux or pièces .................. 
Metal-catting machine tools and partn (excluding power driven hand 

tools) 
Machlnen-outils pear tailler ie mital et pièces (sauf los ootils 
micnniqses) 	......................................................... 

Welding machinery, equipment and parts (excluding welding elect- 
rodes) 

Machines, materiel et pièces de soadure (sauf los Ciectrodes do 
sosdure) 	............................................................ 

Jigs, fixtures and metal working accessories (excluding machine 
acceosor ies) 

Gabarits, appareiis et accessoireu pour in travail des metaam (sauf les 
accessnires de machineu) ............................................ 

Parts and accessories and other sntalwurhing machinery, non. 
Pièces St accessoires CL antres machines pour le travail des mCtatin, 

Wood harvesting, cutting and iorming machinery (excluding power driven 
hand tools) 

Machines ii rCcolter, S cnvper cc S fsqonner lo bois (sauf ins outils 
mCcaniques) 	......................................................... 

Sawmill and woodworking machinery and parts 
Machines de aciertms et machines S travailler Ic hula et pièces ....... 

519 I 

519 2 

519 3 

519 5-9 

519 6 

520 

521 1 

521 12 

521 2 

521 3 

521 4 

52! 5 

522 

522 3 

522 5-6 

523 

523 1,2 

523 3,4 

523 6 

523 7 

523 8.9 

524 

524 3,4 



6) 

Liuraisons, importations, exportatlons et disponibiliti nationale apparente do certains prodults fabriquPs, 1975 - suite 

Exports of 
domestic products 

- 

Exportationa 
deomarchaodi:eo 

natiooales 

Re-exports 

R*enportations 

Apparent domestic- 
availabiiity 

Dinponibilitb 
oatlooale appareste 

Ratio, shipments 
to apparent 
domestic 

availability 

Ratio, 	ilvraisonu/ 
diOponihiliti 

nationale 
apparente 

Ratio, 	inportu 
to apparent 
domestic 

availability 

Ratio, 	importation*/ 
dispooibiliti 

natiooaie 
apparente 

Ratio, 
exports to 
ehipmentcc 

Ratio, 
exportatioss/ 
livratsons 

Code 
do la 

Classifl 
cat ion 

ties 
Value produita 
f.o.b. indu*- 

place ol triele 
Quantity lading Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value 

Quentiti Voleor Quantitf Vaieur Quaxtité Valour Quantilé Voleur Quontité Vaieor Quontitf Valour 
fob 

lieu de 
ehargemen t 

- $000 0 1 000 $000 per cent - poureentage 

519 	1 

2,972* 279* 5,908 ... 103.2 .. 	 . 51.9 ... 48.8 
519 2 

48,404 2,769 81,618 ... 100.4 ... 62.3 ... 59,0 
519 	3 

8,356* 2,231* . 	.. 165,827 .. 	. 45.2 -- - 55.1 ... 11.1 
519 5-9 

2,972* 279k 56,186 ... 84.5 ... 21.3 ... 6.3 
519 6 

313* 29* 33,056 ... 97.3 .. 	 . 3.7 .. 	 . 1.0 
520 

48.954* 5,970* 131.919 ... 102.4 . 	.. 39,2 . 	 . 	 . 36.2 
521 	1 

50.020 10.745 114,591 ... 74.7 ... 78.3 .. 	 . 58.4 
521 	12 

4,753* 980* 67,360 ... 70.1 ... 38.4 ... 10.1 
521 	2 

23,882 6,578 255,338 . 	.. 20.6 .. 	 , 91.0 . 	.. 45.5 
521 	3 

46,829* 8,831 92,551 .. 	- 67.4 ... 92.8 ... 75.1 
521 4 

2,934 553 34,091 .. . 78.3 . 	 . 	 . 36.2 .. 	. 11.0 
521 5 

9,155 1,726 173,978 ... 59.2 ... 47,1 .. 	 . 8.9 
522 

75,557 9,196 129,789 ... 78.0 ... 87.3 ... 74.6 
522 3 

602 48 23,472 ... 41.5 ... 61.3 ... 6.2 
522 5.6 

2.134 489 22.475 ... 71.4 ... 40.2 . 	 . 	 . 13.3 
523 

64.035 10.068 457,834 .. 	. 40.9 . 	 . 	 , 75.3 . 	 . 	 . 34.2 
523 1,2 

14,242* 2,408* 68,602 .. 	. 23.4 ... 100.9 . 	 . 	 , 89.7 
523 	3,4 

15,512* 3,141* 114,853 .. . 13.6 ... 102.6 ... 99,3 
523 	Ic 

5.365 698 63,552 .. 	 . 46.3 ,.. 63.2 .. 	 . 18.2 
523 7 

852 335 20.211 ... 69.6 .. . 36.3 . .. 6.1 
523 8,9 

34,753* 4.412* 133,734 . 	 . 	 - 39.9 ... 89.4 . .. 65.1 
524 

70,854 2.240 189,849 .. 	 . 83.9 ... 54.6 ... 44.5 
524 	3,4 

14,891* 719* 79.986 ... 73.9 ... 45.6 ... 25.2 



number 
nambre 	350,210 	38,829 	95,623 

35.823 

7,064 

126,534 

12,890 

17,370 

17.790 

17,051 

	

10,918 	1,330 

	

15,384 	854 

	

4,945m 	237* 

	

87,732 	5,011 

	

111,291 	3,810 

	

103.041 	1.568 

	

67,896 1 	3,870 

	

57.379 	3.455 

23,469 

10.910 

45,386 

17,153 

25,483 

16,332 

10,378 

247,595 

29,485 

55,906 

6,176 

8,494 

102,35) 

8,125 

16,344 

538,940 

104,562 

14,326* 

12,876- 

14,886 

8,973 

12,821 

5,325 

159,668 

41.428 

10, 908 

16.367 

10,045 

61,222 

3,341 

5,136 

109.051 

6,293 

1* 

6* 

1' 

40 

22* 

18* 

8* 

2* 

51* 

53* 

449 

7- 

114-  

15,726 
number 

sombre 
	

8,151 
	

228,070 
	

466 	8,491 	1.365u 
number 
nombre 
	

1,028,674 4,088,430 
	

679.793 2548,216 	43.039 

	

1,728,552 
	

808,757 	8.806 

	

469,539 
	

70,173 	12,223 

	

84,785 
	

16,631 	2,893 
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Shipments, Imports, Exports and Apparent Domestic Availability of Selected Manufactured Products, 1975 - Continued 

Indss-
trial 

Commodity 
Clausif 1- 
cation 
code 

Shipments by 
Canadian 	 Duty 

	

manufacturers 	tmports 	collected 

it 	
Livraisonn des 	Importations 	Droits 

of 	fabricants canadians 	perçus 

Product 	 measure- 
ment  

Praduit 	
Value 

do 	fob. 	Valua in 
nenure 	ostab- 	coustry 

Quantity 	lishnest 	Quantity of origin 	Value 

Quantiti 	Valear 	Quantiti Valeuc 	Valeue 

	

fob 	dams le 
établis- 	pays 
sement 	dorigine 

Chain saws 
loins S chaIse ........................................................ 
Parts for chain saws 
PiEcen de odes S chaise .............................................. 
Wood forming machinery 
Machines S fuçonner le bois ........................................... 
Pulp and paper industries machinery and parts 
Machines et pièces pour l'indostrie des phtes et papiers .............. 
Prioting and bookbinding industries machinery and equipment 
Machines et matériei pour L'lnprinerie at in rellurn .................. 
Tautile industries (including industrial sewing machinery) 
Machines pour l'industrie do textile (y compris los machines S coudre 

industrielles) 	...................................................... 
Pond, beverages and tobacco products nachinecy and equipment (excluding 

canning machinery) 
Machines Ct materiel pour les industries des aliments, des boissons 
et do tubac (suuf les machines de misc en conserve) ................. 

Food products machinery and parts 
Machines pour l'industrie des ailments et leurs pièces ................ 
Other special industrial machinery equipment and parts, 0.0.5. 

Autres materiel et pièces dc machines induntrielles spiciales, 

Plows 
Charrues.............................................................. 
Cultivators and weeders 
Cuitivatmurs et dfnhurhmurs ........................................... 
Harrows 

Seeders and drills 

Fertilizer machinery and equipment 
Machines et materiel pour engralu ..................................... 
Agricultural sprayers and dusturs 
Pulvdrisateurs et poudreuses ugricoles ................................ 
Haying, harvesting, threshing and related machinery 
Machines de fenaison. de réculte, de battage et machines connexes ..... 
HayIng machinery 
Machines de fenainon .................................................. 
Swathers and windrowern 
Andaineusen et moissouneuses-andaiseunes 
Machines for preparing craps for market or use 
Machines pour Is preparation des rdcoltes pour Is commerce 00 Is coo-

sonnnation ........................................................... 
Dairy farm, puultry farm and upiary machinery and equipment 
Machines ot matérial de fames iaitilres, avicoles et apicoles ........ 
Other agricultural machinery and equipment 
Autres siachisen et materiel agricoles ................................. 
Farm elematurn 
lfvataurs de (acne ................................................... 

Barn equipment 
Materiel d'intCrieur de fermes ....................................... 
Railway rolling stock 
Matérial ferruviaiee ruulant ......................................... 
Freight cars (escluding special purpose freight cars), railway 
Wagons S marchandiseu (sauf las wagons S marchundises cy ticiasm), de 

chemise de fur 	...................................................... 
Passenger automobiles and chassis 
Vuituras panticulibren et rhlssin ..................................... 
Trucks, track chassis and truck tractors, commercial 
Canions, chlssis de camiuns et tracteurn routiemn, d'usage commercial 
Trailers and uemi-trailoru 
Reeurquen et semi-reisorques .......................................... 
Commercial semi-trailers 
Seni-remorqums conmerciales .......................................... 

524 5 

524 6 

524 7 

525 

526 

527 

528 

528 1 

529 9 

541 1 

541 2 

541 3 

542 2 

542 3 

542 4 

543 

543 1 

543 2 

544 

545 

546 

546 1 

546 8 

57 

575 2 

581 

583 

584 

584 1 



l.Ioraisons, laportatlona, exportatlons et disponlbliit€ nationalo apparente de oertaios prodnits fabriquên. 1975 - salLe 

Exports of 
domestic products 

- 

nationales 

ExportaEionq 
des ea 

Re-exports 

ROexportationa 

Apparent domeatie 
availability 

lispoe1bilit 
natiosale .spparcote 

____________  

Ratio, 	xhipe,enta 
to apparent 
domestic 

availability 

Ratio, 	llvralsonsJ 
disponibilitê 

natiooale 
apparente 

Ratio, 	imports 
to apparent 
domestic 

availability 

Ratio, 	importations/ 
dispoolbilité 

nationale 
apparente 

Ratio, 
exports to 
xhipneots 

Ratio, 
eoportationa/ 
liuraisans 

Code 
de lx 

Classifi-
cation 

des 
Valve produita 
fob. mdxx- 

place of triela 
Quantity lading Quantity Value Quantity Value Quantity Valoc Quantity Value Quantity Valae 

Qsantité Palest Quantlté Valour Quamtité Valour Quantiti Valear Quantlti Valeur Quantitd Valour 
fob 

lie,, 	de 
cIargenieot 

9'iOO $000 - 	 $000 per Coot - pourcontagc 

524 5 

250,449 21,547 686 106 194,698 27,424 179.9 141.6 4911 44.7 71,5 60.6 
524 6 

29,475 1,017 21,569 ... 166.1 ... 75.5 ... 82,3 
524 	7 

490* 66* 11,690 .. 	. 60.4 ... 44.3 .. 6.9 
525 

32,532 1,370 185,375 ,.. 68.3 ... 50.0 . 	.. 25.7 
526 

10,858 3,898 113,255 . 	 . 	 , 11.4 .. 101.6 . 	 . 	 . 84.1 
527 

16,680 3.572 101,727 . 	 . 	 . 17.1 . 	 . 	 . 102.8 . 	 . 	 . 96.0 
528 

10.253 1.994 77,309 . 	 . 	 . 23.0 . 	 . 	 . 92.8 ... 57.6 
528 1 

4,672* 918 72,295 . 	 . 	 . 23.6 . 	 . 	 . 84.1 . 	 . 	 . 27.4 
529 9 

4.233* 822 129,269 . 	 . 	 . 18.2 . 	 . 	 . 85.8 . 	 . 	 . 18.0 
541 1 

1,070* 77 4  18.090 ... 40.3 . 	 . 	 . 79.2 . 	 . 	 . 64.8 
541 2 

15.894 198 42,186 . 	 . 	 . 107.6 . 	 . 	 . 30.5 . 	 . 	 . 35.0 
541 	3 

11,435* 123A 20,481 . .. 83.8 . 	 . 	 . 72.7 ... 66.7 
542 2 

19.087* 161A 15,209 . 	 . 	 . 167.6 . 	.. 59.0 ... 74.9 
542 3 

8,247* 135 1  20,775 ... 78.6 . 	 . 	 . 61.7 . 	 . 	 . 50.5 
542 4 

207* 249 15,21,9 ,. 	. 68.0 ... 35.0 ... 2.0 
543 

203,799° 2,717 200,765 .. 	. 123.3 . 	 . 	 . 79.5 . 	.. 82.3 
543 1 

19.387° 1,324 50,210 ... 58.7 . 	 . 	 . 82.5 ., . 65.8 
543 2 

32,852* 673A 33,291 . 	 . 	 . 167.9 . 32.8 .. . 58.8 
544 

103* 310 22,460 ... 27.5 ... 73.1 . . . 1.6 
545 

1,076° 193 4  17,323 ... 49.0 ... 58.3 ... 12,7 
546 

42,704 2,908 118.412 . .. 86.4 ... 52.1 ... 41.7 
546 1 

192* 20A 11,261 . 	 . 	 . 72.2 . 	 . 	 . 29.7 ... 2.4 
546 8 

4,488* 476 16,630 ... 98.1 ... 31.8 . 	 . 	 . 27.5 
57 

70,452 2,240 591.025 . 	 . 	 . 91.2 . 	 . 	 . 21.1 .. 	 . 13.1 
575 2 

67* 3.458* 3* 164* 8,547 234,304 95.4 97.3 5.5 4.2 0.8 1.5 
581 

775,604 3,014,289 2,230 8.152 930,633 3,657,244 110.5 111.8 73.0 70.9 75.4 73.7 
583 

1,056,140 3,968 1,486,007 . 	 . 	 . 116.3 . 	 . 	 . 55.0 . 	 . 	 . 61.1 
584 

3,563 472 547,900 ... 85.7 ... 15.0 . . . 0.8 
584 1 

249x 33 104,027 ... 81.5 ... 18.8 ... 0.3 
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Shipments by 
Canadian Doty 

manufacturers imports collected 

Lloraisons des Importations Droits 
Unit 

fabricants canadiens perqus 
of 

men 

unitS Value 
de f.n.b. Valoe in 

mesure estab- rnsntry 
Quantity liub,nenn Quantity of urigis Value 

Qoantiti Valour Qssntitë Valour Valour 
fob dana le 

dtablis- pays 
senent d'origine 

Indus- 
trial 	 Product 

Commodity 	 - 
Classifi- 	 Produit 
tattoo 
code 

584 2 	Mobile homes 
Habitations mobiles ................................................... 

584 3-9 

	

	Other non-conruercial trailers (including travel, test, boat, chassis 
(containers), etc.) 

Autres rernorques, non comn,erclales (y eampris raulottes de tourisme 
et tentes-roulottrs, I enbarcation, chUssin (conteneurs), etc.) ..... 

	

585 	Sodies for truths and buses 
Carrosseries de cantons, dautobus et d'autocan-s ...................... 

585 2-9 

	

	Other truck bodies (including camper, dump, stake, delivery, van, tank, 
utility and 5cr-vice, etc.) 

Autres carrossertes de camions (p compris Its camycuses, A bascule, S 
ridellea, Se livralsun, Se fourgon, deciternes, de Services Ct 
utllitaires, etc.) 	.................................................. 

	

587 2 	Inownobiles, pleasure and sporting 
Motoneiges, de plaisance or Se sport .................................. 

	

587 7 	Motor homes 
Habitationsnotorisdes ................................................ 

	

588 	Motor vehicle engines, accessories, parts and assemblies 
Meteors, accessoires, pièces ci assemblages do vdhicules automobiles 

	

588 1 	Engines, motor vehicle 
Moteurs, de vibicules autonoblies ..................................... 

	

588 2 	Parts for motor vehicle engines 
Pièces pour moteurs do vihicules automobIles .......................... 

588 223 	Esl,aost and tall pipes 
Tuyaux d'ichappevent et toyaux do Sortie d'ichappersent ................ 

588 225 	Mufflers and resonators 
Silencleuxor rbsonateurs ............................................. 

588 226 	Pumps, ester vehicle engine 
Pompes,de motrors do vdhicules astomobjics ........................... 

	

588 4 	Stompings, motor vehicle 
Pièces anhouties, do vihiculen automobiles ............................ 

	

588 5 	Steering, suspension, front sales and parts, motor eehicles 
Direction, suspension, essieus avant rt pièces. do Vdhicules 
astenobiles ......................................................... 

	

588 6 	Wheclo and brakes, scter vehicles 
<Cues et frcins, do ebbinules autemobiles ............................. 

	

591 	Ships and beats (with or without engines) 
Savires et bateawc (avcc ou sans les moteurs) ......................... 

591 21 	Tanhers 
Navires-citernes ...................................................... 

	

591 3 	Pinking beats 
Bateaun Se pIcks ...................................................... 

	

591 4 	Other commercial vessels 
Autres navires dv c000serco ............................................ 

	

591 5 	Canoes, rowboats, sail boats and Outboard motor boats 
Canots, chaleupes A tames, bateaux I volles et bateaos hors-herd ...... 

	

591 6 	Other pleasure and sporting traft 
Asfresembarcations do plalssnce et de sport .......................... 

60 	Aircraft 
Adronets.............................................................. 

	

603 3 	Parts for aIrcraft engines 
Pièces do moteurs d'adrosefs .......................................... 

	

619 1 	Bicycles 
Bicycletten ........................................................... 

619 2-9 	Other miacellaseoon vehicles (excluding bicycles) 
Autres Vdhicules divers (saul los blcyclettes) ........................ 

632. 771 

	

	Electronic computer and badness machines oqslpment and parts 
Materiel cc pièces d'ordinoteurs dleetrssiques et do machises con- 
nerciales ........................................................... 

	

633 4 	Radio and phonograph combinations 
Radios-phones ......................................................... 

	

633 5 	RadIo recelvimg oetn, automobile 
Apperells riccptesrs radio, d'automobiles ............................. 

633 61 	TelevisIon receIving sets, domestic, black and white 
Tdliviseurn, dosage donestiquo, noir et blanc ........................ 

633 62 	TelevIsion receiving sets, domestic, coloar 
Tdlécoolesrs, d'ssage domestique ...................................... 

	

634 I 	Radar equipment 
Matérial dr radar ..................................................... 

	

634 2 	Sonar equipment 
Materiel do sonar ..................................................... 

	

634 3 	Radio comunlcatioo equipment 
Materiel do radietonsnusicatioo ........................................ 

	

634 4 	Airborne and marine navigational equipment 
MaterIel de navigation adrienne et maritime ........................... 

	

260,886 1 	1 	15,181 1 	2,649 

	

119.237 	42,167 	7,357 

	

168,249 	5.364 	166 

	

100,406 	5,364 	166 
number 
nombre 
	

86,879 
	

78,743 	44,368 	56,645 	756 
number 
nOnbre 
	

3,418 
	

30,623 	3,059 	23,664 	3,433* 

	

2,530,196 	4,450,123 	38,452 

	

745,451 	437,287 	492 

	

236,211 	390,700 	3,699 

35,487 

33,128 
somber 
sombre 
	

3,194,728 
	

8,891 

	

142,402 	681,126 	5.623k 

	

242,404 
	

150,565 	1,243* 

	

293,218 
	

154,150 	1,273° 

362,58! 
	

65,953 	8,982* 

156,320 
number 
oombre 	17 

	
16,390 
	

1 	44 	2* 

	

71,276 
	

13,295 	680* 

	

50,667 
	

25.594 	4,423k 
number 
nombre 	3,532 

	
17,658 
	

3,741 1 	18,851 	3,466° 

	

449,126 
	

695,331 	279 

	

72,463 
	

182,976 	5 
number 
sombre 	936.761 

	
31,732 
	

634,538 	24,861 	4.605 

	

21,385 
	

20,459 	1,272 

	

322,771 
	

658,868 	49,893 
number 
macbee 	99,181 

	
20,198 
	

473,804 	26,690 	3,616 

	

44,758 
	

23,804 	650 
number 
nombre 	84,674 

	
8,994 
	

203,581 	13,916 	1,802 
number 
,sombre 
	

408,157 
	

167,303 
	

325,004 	87,781 	13,165 

	

21,968 
	

13,539 	257 

	

14,066 
	

2,488 	196 

	

112,401 
	

16.513 	1,193* 

	

78,635 
	

11,317 	816* 



Livral*Ofl*, lmport*tion*, exportatlons et disponibiiitf nationale apporente do certaino prodoita fabriqoë*, 1975 - suite 

Export* of 
domestic products 

dos sarchondises 
nationalou 

Re-exports 

Rdexportations 

Apparent domestic 
axailability 

Disponibilith 
natlom*ie appareote 

Ratio, shipments 
to apparent 
doseutic 

aoaiiabiiity 

Ratio, 	ilvraisoosj 
disposibil 	ti 

nationale 
apparente 

Ratio, 	importn 
to apparent 
domestic 

availability 

Ratio, 	importations/ 
disponiblllti 

nattonale 
apparente 

Ratio, 
exports to 

shipments 

Rotto, 
exportotlon*/ 
iivroioons 

Code 
do is 

Classifi- 

des 

place of triein 
Quantity loding Quantity Valoe Quantity Voise Qaantity Value Quantity V*loe Quantity Valoe 

Qoastiti Valour Quantitd Voieur Qoantitd Valeur Qoontiti Valeur Qoantiti Valeor Qoastiti Vaieur 

lieo do 
ehargemen t 

$000 $'OOO $'OOO per cent- poorrentag. 

584 2 

107° 14* 278,595 ... 93.6 . 	. 6.4 . 
584 3-9 

3.207* 425* 165.129 ... 72.2 . 	. 	. 30.0 . 	. 	. 2,7 
585 

- - - - - 173,779 - 96.8 - 3.2 - - 
585 2-9 

- - - - - 105,936 . . . 94.8 .. 	 . 5.2 . 	. 	. 
58? 2 

31,712 43,797 495 1.307 99.040 91.040 87.7 86.5 44.8 63.1 36.5 55.6 
587 	7 

1.235° 8,323° 80* 294° 5,162 49.103 66.2 62.4 59.3 55.2 36.1 27.2 
588 

2,134,702 72,720 4.811,349 ... 52.6 ... 93.3 ... 84.4 
588 1 

• 479,977* 9,943* 693.310 . 	. 	. 107.5 . . . 63.1 ... 64.4 
588 2 

38,357* 795* 591,458 ... 39.9 ... 66.7 ... 16.2 
588 223 

588 225 

588 226 

588 4 
- - - - - 829,151 ... 7.2 . 	.. 82.8 

588 5 

- - - - - 394,212 . 	. 	. 61.5 . 	•. 38.3 . . 
588 6 

- - - - - 448.641 ... 45.4 ... 36.6 
591 

200,876 2,295 234.345 . 	. 	. 154.7 . 	. 	. 32.0 ... 55.4 
591 	21 

82,026° 800° 73,494 ... 212.7 ... .,. ... 52.5 
591 	3 

3A 1,823* 18* 18 14.595 94.0 112.3 5.6 0.3 17.6 11.1 
591 	4 

36,456° 355* 48,440 .. 	 . 147.1 . . . 28.9 . . . 51.1 
591 	S 

14,972* 428° 65,284 ... 77.6 . .. 46.0 . .. 29.5 
591 	6 

651 181* 22* 19° 6.600 39,775 53.5 44.4 56,7 56.1 18.4 1.0 
60 

421,605 76,200 646.931 ... 69.4 ... 107.5 ... 93.9 
603 3 

52,554° 12,679* 190.211 . 	. 	. 38.1 . . . 96.2 ... 72.5 
(.19 	1 

11,549° 1,031° 1,222* 90° 1,558.528 60,077 61.0 52.8 40.7 49.0 1.2 3.2 
619 2-9 

10,775* 182° 32.159 . , . 66.5 ... 67.6 . 	. 	. 50.4 
632, 	771 

271.785 45,143 714.604 ... 45.2 ... 99.2 ... 84.2 
433 4 

480 88 5,409 645 567,096 49,771 17.5 40.6 83.5 60.9 0.5 0.4 

24,585° 1.015* 43,612 ... 102.7 ... 56.1 ... 54.9 

2,338* 715* 7.784* 1,031° 278,133 22,966 30.4 39.2 73.2 68.4 2.8 7.9 

2,338 4  715° 7,784* 1,031* 723,039 266,503 56.5 62.8 44.9 37.9 0.6 0.4 

15,351 443 19.970 .. 	 . 11010 . 	. 	. 69.1 . 	. 	. 69.9 

3.681* 579* 12.490 .. 	 . 112.4 . . . 21.5 .. 	 . 26.2 

15,532* 2,441* 112.154 . 	. 	. 100.2 ... 15.6 . 	. 	. 13.8 

11,042° 1,736* 77.990 , 	•. 100.8 ... 15.6 ... 14.0 
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indus-
trial 

Commodity 
Clansif i-
cation 
code 

Unit 
of 

Shipments by 
Canadian 

manufacturers 

Livraisons des 
fabricanto canadlens 

Imports 

Importations 

Duty 
collected 

lImits 
percua 

Unite Value 
de fob. Value in 

seoure entab- country 
Qoaststy lishment Quantity of origim Volum 

QuantltE Vaieur Quantltk Valour Valesr 
fob daos le 

ktablis- pays 
sement darigine 

$000 $000 

23,148 9,47* 669° 
number 
sombre 87,760 3.645 60,313 3,379 456 

26,238 30,134 2,889 
number 
nombro 53,755,618 42,126 9,792,723 12,982 1,876 

150,631 235,342 26,682 

10,855 14,157* 1,501* 

6,579 6,325 792 
number 
nombrr R9,183,002 9,954 29,485 3,531 

36,060 8,788 947 
nunher 
oomhre 407,075 19,617 199,117 2,434 365 

noobre 10,871 6,831 1,040 188 

10,802 963 155 

63,521 10,030 1,943 

3,488 4,965 957 

6,108 133 25 
number 
ncnbre 103,922 20.633 1,647 323 
number 

nembre 1,662,913 40,655 220 43* 

46,022 2,897° 501* 

5,984 1,797 357 
number 
nombre 305,286 16,610 1.132 385 
number 
oonbre 261,770 44,995 7,154 1,039* 
number 
sonhre 22,767 29,877 8,269* 927° 

sombre 990,169 222,338 148,003 20,798 4.075 

34,675 11,665° 1,061* 

number 
sombre 461.493 16,502 32,491 679 

15,118 36,127* 3,842° 

31,778 36.429* 4,772* 

number 

sombre 447.227 83,213 13,467 2579 512 
number 
nombro 2,313,161 33,220 23,3491  4,562° 

14,133 17,609* 3,436* 

number 

nunbre 27.663 4,880 1,920 376 
number 

numbre 19,676 1.348 886 155 

634 9 

636 1 

636 4 

636 61 

637 

637 1 

637 2 

637 3 

637 6 

637 7 

651 1 

651 3,4 

632 

653 1 

653 2 

653 3 

653 4 

653 5 

654 1.2 

655 I 

655 21 

655 22 

655 3 

655 5 

653 61 

655 7-9 

655 8 

661 I 

661 2 

661 3-5 

662 1 

662 2 

Product 

Produit 

Electronic navigation and related devices, n.e.s. 
Appareils de navigation ilectronique ct appareils .00nenen, n.d.a ..... 
Record players 
Phonographes .......................................................... 
Magnetic Laps 
Bandosnagnitlques .................................................... 
Phonograph records 
lisquesdo phonographes ............................................... 
Electronic equipment cemponents, chassis and cabinetry 
Accessoiren, chlssis et meubles pour materiel ilectronique ............ 
Antennae and antenna parts and mountiogs 
Anteaters ci piicesc t supports d'antenne .............................. 
Crystals and power packs 
Cristaus et blocs d'uljmeotation ...................................... 
Capacitors and resistors, electronic 
Gondensateurs Ct resistances, électrontqrv ........................... 
Printed circuits for electronic equipment 
Circuits Imprimés pour mutiriel électrooique .......................... 
Cahinetn for radios, television sets and record players 
Pleubles pour radios, tklivlseurs et pbonographes ...................... 
Heating boilers 
Chaud ibren do rbasffage ............................................... 
Radiatars, and othor steam and hot water heating equipment 
Radiateurs, 01 sutre matEriel do chauffagr H eau ehaude nt H vopeur 
Warm air heating equipment 
MatEriel do chuuffage H air ehaod ..................................... 
Heating stoves and spare heaters 
Folios de chauffage et rod Incurs ..................................... 
Air spare healers, electric, portable 
Richauffenrs d'air, klectriqses, portatlfv ............................ 
Unit heaters 
Radiatenrs autusomes .................................................. 
Other electric air space heaters for fined or permanent installation 
Aatres rkchauffeurs dair Hleccriques dinstallation permameste su 

dent inks H lire installdo H denture ................................. 
Waler heatern 
Chauffe-cau ........................................................... 
Oil burners and parts 
Briieurs H macnut cc leurs p lies ..................................... 
Humidifiers and dehumidiliors 
hlumidificateurs et dishamidlfiecteers ................................. 
Air conditioners, room 
Climatiseurs, dappartement ........................................... 
Air conditiooiug equipment for buildings 
Platiriel dn climaticothau do bltimests ................................ 
Refrigerators and freezers (Including combinations), household 
Rkirigerateurs et cungilateors (y compris los combInEs). mAnagers ..... 
Refrigerated display and dispensing cases 
Vitries Ct distrihu teurs rkfrigEris .................................. 
Refrigeration eampreusar units (including bare compressors) 
Cumpresseurs do ref rigEratlon (p compris los compresneurs nun) ........ 
Other air canditioning and refrigeration equipment 
Astre matEriel de elinatisation 01 de rCfrigiratiun ................... 
Parts for air conditioning and refrigeration equipment 
Pièces pour matEriel do cllmatisation 01 de rifrlgErution ............ 
Electric cooking atones and ranges (including uvens and top muuntings), 

domestic 
I'ourneauode cuisine 01 coisiniHres blectriques, (p conprtn len fours 

et los tables do cuisson), dosage domestique ....................... 
Electric caching appliances, minor 
Apparehin do cuisnne diectrtques, petits .............................. 
Electric cooking and food warming equipment, commercial (Including 
ranges,uvens, broilers and heating elements), and parts 

r Platériel Electrique pour cuire 01 rEchauffer los aliments, dusage 
connnerclui (y compris len culsinlHrea, len fours, len grils nt lea 
Elements chauffantn), et leurs pièces ............................... 

Gas equipment for cooking and warming food, domestic 
Materiel pour cuire et rEchauffer los allmentn, au gaz, dosage 

damestiqoe .......................................................... 
Other sun-electric cooking stoves and ranges, domestic 
Autres fourisnaun de cuisine et cuisini?rcs nell ilrctriqses. dosage 
domestique .......................................................... 



Livrsisons, importations, eapnrtarionn at disponlbilité nationale apparente de certaina produits fabriqn8m, 1975 - suite 

Raports of 
domestic products - 

Exportations 
den marehandlses 

nationales 

Re-enports 

Rienportationa 

Apparent domestic 
availability 

CimponibilitA 
nationals apporente 

Ratio, shipments 
to apparent 
domestic 

availabilIty 

Ratio, 	livraiaons/ 
disponlbflltR 

nationale 
apparente 

Ratio, 	imports 
to apparent 
domestic 

availability 

Ratio, 	importations! 
dlaponibilitA 

nationale 
apparente 

_______________  

Ratio, 
exports to 
shipments 

Ratio, 
exportations/ 
ljvrajsons 

Code 
do in 

Classifi-
cation 

des 
Value produita 
fob. indun- 

place of triels 
Quantity lading Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Valuo Quantity Value 

Qnantltd Valeur Quantitd Valeur Quantité Voleur Quantité Valeur Quantitd Valeor Quantité Valear 
fob 

lieu do 
cbargemeat 

$00)) $'OOO 51000 per cent - poorceotage 

634 9 
7,361* 1,157* 25,016 ... 92.5 ... 41.5 ... 31.8 

636 1 
273* 5* 7,192 ... 50.7 .. 	 . 53.3 . 	. 	. 7,5 

636 4 

1,916° 301* 57.046 . 	. 	. 46.0 . 	. 	. 57.9 ... 7.3 
636 61 

1.609.260 1,526 269,456 395 61,669,625 55,063 87.2 76.5 15.9 27.0 3,0 3.6 
637 

82,029 15,442 315,184 ... 47.8 ... 83.1 ... 54,5 
637 	I 

273° 15* 26,226 . . . 41.4 . 	. 	. 59.7 . 	. 	. 2.5 
637 2 

13,696 ... 48.0 ... 52.0 
637 3 

3,673 439 38,858 ... 25.6 ... 85.0 ... 36.9 
637 6 

5,636 932 39,227 ... 91.9 . 	. 	. 24.8 . 	. 	. 15.6 
63? 7 

22,140 1,493 6 1 584.046 20,922 69.7 93.8 34.1 13.4 5.4 7.6 
651 	1 

314* 33° 7.112 . 	. 	. 88.6 . 	. 	. 15.9 . . . 4.6 
651 	3,4 

1361* 144° 10.417 . 	. 	. 103.7 ... 10.8 ... 12.6 
652 

4,439 465° 70,590 . 	.. 90.0 ... 17.0 ... 7.0 
653 	I 

176* 22* 9.212 . . . 37.9 . 	. 	. 64.3 . 	. 	, 5.0 
653 2 

264° 33° 5,969 ... 102.3 ... 2.6 . 	. 	. 4.3 
653 3 

264* 33* 22.308 ... 92.5 ... 8.8 . 	. 	. 1.3 
653 4 

264* 33° 40,621 ... 100.1 .. . 0.6 . 	. 	. 0.6 
653 5 

440* 56* 48.924 ... 94.1 ... 6.9 .. 	 . 1.0 
654 1.2 

414* 44* 7.680 .. . 77,9 . 	. 	. 28.0 . .. 6.9 
655 	1 

1,606* 249° 19.472 . 	,, 85.3 . 	. 	. 24.2 ... 9,7 
655 	21 

11,526* ,795* 39,877 . 	.. 112.8 . 	.. 20.5 ... 25.6 
655 22 

1,319° 204° 37.550 ... 79.6 ... 24.5 ... 4.4 

13,725 2,697 2,142 396 1,122,305 244,138 88.2 91.1 13.2 10.2 1.4 1.2 

5,227* 499* 41,675 ... 83.2 ... 30,5 ,.. 15.1 

1,911* 296 47,465 . 	. 	. 34.8 . 	. 	. 69.9 . 	. 	. 11.6 
655 7-9 

382* 59* 54.646 . 	. 	. 27.7 . 	. 	. 73.1 ... 2.5 

462* 45* 72,411 . 	. 	. 43.8 ... 56.9 . 	. 	. 1.5 

559 163° 132° 52* 460,003 86,089 97.2 96.7 2.9 3.6 0.1 0.2 

1,211* 139° 59,781 . 	. 	. 55.6 . 	. 	. 46.7 . 	. 	. 3.6 
661 3-5 

5,989* 196* 29,012 ... 48,8 ... 72.5 . 	. 	. 42.3 

378° 12° 6,786 .. 	. 71.9 . 	. 	. 33.8 . 	. 	. 7.7 

378* 12° 1,999 ... 67.4 ... 52.1 ... 28.0 



3,641 3,728 733* 

88,025 14,175 2,160 
number 
mombre 1,441,785 24,134 3,180 488* 

32,295 5,514 826* 

131,012 9,554 1,428 

48,065 7.616 1,I41 

65,978 820 123* 

10,670 29,153 7960  

number 
sombre 

number 
sombre 

440,068 

66,337,927 

10,954 

5,532 

1,532 

51,323 

16,749 

18,357 

69,925 

118,631 

53,285 

25,541 

85,986 

14,712 

944 

1,071 

45(5 

3,013-  

6,798 

17,570 

47,937 

27,427 

14,941 

120,795 

9,789 

104 

176 

71 

5i4* 

1,090 

2,777k 

6.937 

4,562 

2,003 

3,487 

926 

II .914 

10,872 

11,561 
9 
ml 164,472 37,923 12,467 
11 
ni 27,794 25,009 3,807 
9 
ml 35,108 12,944 65,593 

number 
sombre 164,311 188,402 18,506 
number 
nomhrr 5,025,215 24,021 

11,450 

277,846 

120 

1,324 

3,709 

6,439 

4,069 

11,240 

14,268 

5,420 

23.648 

18* 

193* 

493* 

964 

6(0 

737 

2, 030* 

1,048* 

3.497- 

66.4521 	10.890 
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Indus-
trial 

Commodity 
Classif 1-
cation 
code 

Shipments by 
Canadian 	 Duty 

manufacturers 	Imports 	collect 

Livralsons des 	Importations 	Omits 
fabrieants eanadiens 	perçus 

Value 
fob. Value I. 
ostab- reantry 
liuhnest Quantity of origin Value 

Valeur Quaotiti Valeur Valour 
fob dams le 

itablis- pays 
sement dorigine 

8 , 000 D'S 

Product 

Produit 

Unit 
of 

measure-
ment 

UnitS 
do 

QuantIty 

quastoti 

Mom-electric equipment for cooking and warming food, cos,nercial 
Matfriel non Siectrique pour cuire or richaufier los alinentn, d'usage 

cosnorc lal 	.......................................................... 
Plumbing fixtures and sanitary ware 
Materiel de plomberie cc articles sanitaires .......................... 
Sinks 

Portable lamps 
Lompen portatives ..................................................... 
Electric lighting finturex, building 
Appareils d'Cclairage Slectriques, pour immoublen ..................... 
Electric lighting fixtures, building, Incandescent 
Appareils d'iclairage Slecteiques, 1 incandescence, pour immeohies . 
Electric lighting fixiores, building, fluorescent 
Apporeils d'Cclairage Clectriquns, fluorescents, pour immoubles ...... 
Electric lighting fixtureu, vehicular, automutive 
Appareils dScluirage électriquen, poor véhicuies, automobiles ........ 
Electric Street lighting fistureu (encluding signaillng equipment) 
Appareiln dlectriqsnu pour i'Sciairage des Cues (sauf le materiel de 

ulgualisatiom).............................. 
 ....... .............. 

. 

Electric floodlight, npotilght and searchlight fintsreu 
Ihares, sputu et projecteurs ilectriques .............................. 
Other lighting equipment 
Autre materiel d'erlulroge ............................................ 
Lamps, incandescent (large nines) 
t.anipes, A incandescence (grands formnts) .............................. 
Lamps, fluorescent (tubes) 
Lampes, fluocencentes (tubes) ......................................... 
Lampu. miniature (including sealed beam and automotive lamps) 
Lampes, niuiatareu, (p cnnpris de phareu scellSs et d'autumobileu) 
Distribution and power translorners 
Trannformnteurs de dIstribution Ct d'alimentation ..................... 
Lighting I inture ballasts and transformers 
RCgalateorndo puissance et transiormateurs, pour appareils d'Cciairage 
Instrument transformers, voltage regulators and ports 
Transfomn,atcuru de mesure, rigalateurs de tension et leurs pthces ..... 
Ssitchgear and protectloe equipment (electric Sighting, distribution 

and control) 
Matiriel do ceunnutation nt de prutet:tinm (materiel ilectrlque 
d'iciairage. de dintribution et d e comnunde) ........................ 

Low voltage switchboards (enclod log switchgeue assemblies) 
Pannennu de commande A basse tension (maui ies ensembles de com-
mutation) 	........................................................... 

Power capacitors 
Condensateuru ......................................................... 
Lightning arresters 
Parufoodres ........................................................... 
Distribution, lighting and residential panel boards 
Panneaun do contrije de distribution, d'lclairage et d'usage doiseutique 
Industrial and residential enclosed protective equipment 
Materiel de protection protégé dosage iuduutrini et dnmestique ....... 
Cutouts and fuseu (including links) and renewal elements for cartridge 

Coupe-circuit et fusihies (y nompriu ins cospleurn) et piiceu de re-
change pour fusibles A cnrtouche .................................... 

Other swltchgour and protective equipment 
Aster motiriel de commutation et do protection ........................ 
Industrial cnntrol equipment 
Materiel isdastriel do coonnande ....................................... 
Wiring devices 
Dlspoaitlms do cihiage ................................................ 
Convertor and isoertee equipment 
Materiel de convectiusearu cc d'ieverseurs ............................ 
Auxiliary electric equipment for isteroal noobsution engines 
Materiel électrique auxlliairr do moteumn A coml,uutlon ietrrne ........ 
Other foed preparation electric appliances 
Autres appareiln ilectriques pour preparer les ailments ............... 

662 3 

671 

671 2 

6811 

681 2 

681 21 

681 22 

681 31 

681 4 

681 6 

681 9 

682 1 

682 3 

682 5 

683 1.2 

683 3 

683 4-9 

684 

684 3 

684 41 

684 42 

684 5 

684 6 

684 7 

684 9 

685 

686 

687 

689 

691 



Livrainoos, Importalionu, exportations cc disponibilité nationale appareate do certalnn preduits fabriquis. 1975 - suite 

Eeport* of 
donstic products - 

ixportations 
deu marohandi e 

sationalea 

Rn-exports 

RO 
- 	- enportations 

Apparent domestic 
availability 

- Dlsponibilit8 
nationale apparente 

____________  

Ratio. shipments 
to apparent 
domestic 

availability 

- 
Ratio, livraisons/ 

dispomibilite 
nationale 
apparente 

Ratio, 	imports 
to apparent 
domestic 

availability 

- 
Ratio, 	Importatioos/ 

disponthilité 
natlonale 
apparente 

RatIo, 
exports tc, 
shipments 

- 
Ruti,,, 

expartations/ 
iivraisons 

Code 
do is 

Classifi-
cation 

den 
Value peoduitn 
f.o.b. Indus- 

place of triels 
Qn,,nI I ty lading Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Valu* Quantity Valso 

7 	ir, Voiesr Quantité Valeur QuantitO Valour Quamtit8 Valour Quantité Voleur Quantité Valour 
fob 

lion do 
Iiirgomont 

- 	
-- 	 $'OOO $'OOO $000 - per cent - poarcentoge 

662 3 

378* 12* 7,712 ... 47.2 ... 57.8 . 	. 	. 10.6 
671 

2.002 689 101,669 ... 86.6 .. - 16.1 ... 2.3 
671 	2 

400* 138* 27,264 88.5 ... 13.5 ... 1.7 
681 	1 

942* 55* 37.838 . 	. 	. 85.8 ... 16.8 ... 2.9 
681 	2 

3,014 175* 138.860 . 	. 	. 94.3 . 	. 	. 7.9 . . . 2.3 
681 	21 

.790* 104* 54.928 ... 87.5 ... 15.9 ... 3.7 
68! 	22 

754* 44* 66,122 ... 99.8 .. 	 . 1.4 ... 1.1 
88! 	31 

4,427* 257* 35.935 ... 29.7 ... 83.3 ... 41.5 
68! 	4 

12,052 ... 98.9 .. 	 . 1.1 - - 
681 	6 

12,389 . 	.. 87.8 ... 12.2 - - 
681 	9 

15,763 .. 73.3 .. 	 . 26.7 - - 
682 1 

6,014* 266* 39,046 . 	. 	. 97,1 .. 	 . 19.0 .. 15.9 
682 3 

1.478* 45* 28,145 ... 88.9 ... 16.6 ... 5.9 
7,82 	5 

4.321* 191* 20.409 . 	.. 63.4 . . . 58.7 . . . 33.4 
683 	1,2 

12,201* 249* 192,250 . 	. 	. 98.0 .. . 8.5 . 	. 	. 6.5 
483 3 

740* 15* 79,734 .. 80.8 ... 21.8 ... 3.1 
683 4-9 

10.935* 223* 67,432 . 	. 	. 76.3 ... 40.3 . . . 21.3 
684 

31,940 1.347 321,901 ... 86.3 ... 24.0 ... 1.5 
686 3 

611* 22* 10,321 . 	. 	. 106.1 . 	. 	. - - 5.6 
684 41 

278* 10 6.292 ... 87.9 ... 16,7 . 	. 	, 5.0 
684 42 

111* 4* 2.664 , 	. 	. 57.5 ... 46.8 . 	. 	. 7.2 
684 5 

3,43$* I32 68,075 .. 106.8 . 	. 	. 1.1 . 	. 	. 7.1 
684 6 

417* 34* 19,825 . 	. 	. 84.5 ... 17.8 ... 2,5 
684 7 

2,027* 73* 24,145 . 	. 	. 76.0 ... 32.7 . 	, 11.0 
884 9 

15,275* 553* 77,444 ... 93.9 .. 27.3 . 	. 	. 21.8 
685 

5,671 331 167.523 . . 	. 70.8 . . . 32.8 . , . 4.8 
686 

12,756 1.763 70,755 ... 75.3 - 	- 	- 45.2 ... 23.9 
687 

3,599 432 38,454 - 	. 	- 66.4 . 	. 	- 44.1 - -- 14.1 
689 

10,123 489 199,656 - 	- 	- 43.1 .. 62.2 ... 11.8 
691 

7 , 977* 168 23.282 ... 63.2 ... 46.0 ... 13.4 



	

45,488 	331,617 

	

4,965 	5,101 

4,961 

112,999 

82,288 

27,914 9 1 900092 

	

19,9301 	2,845 

	

454 	66* 

	

18,7521 
	

2,753* 

	

42,582 
	

3,959 

	

21,937 
	

1,205 

	

10,283 
	

1,439 

2,346 10,362 1,315 

141,417 45,347 8,738 

91.726 104,092 16,852 3,316 

40,141 60,978 7,176 1,395 

17,877 138.571 23.101 3.466 

16,691 

37,152 

28,648 

162,929 

7.607 

12,768 

1,740 

287, 7,703 

12,678 

57,539 

90,151 

6,737 

1,240 

7,012 

1,071* 

1,510* 

4,468 

10,476* 

704 

j97* 

892* 

	

4,809 	48.239 

	

2,137 	71,186 

24,547 94,308 

17,146 15,267 

3.429 32,376 

7,196 15,229 

2,391 15,488 

	

1,133 	1,024u 

	

27,393 	16,138 

	

5,454 	359,289 	6.027 

	

14.867 	21,323 

	

34,412 	17,897 

	

45,613 	64,630 

	

7,139 	9,200 	5,776' 

6,089* 

1,537 

522* 

1,346 

617 

470 

646* 

43* 

2,699 

1,036 

1,537 

2,223 

6,418 

812* 
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indus-
trial 

Commodity 
Clussif 
cation 
code 

Product 

Produit 

lhipmemts by 
Canadian 	 Duty 

	

manufacturers 	Imports 	collected 

	

Lioraimoes des 
	Importations 	Droits 

	

of 	
fabricasts oanadiens 	perçus 

measure- 
mont  

	

Unit8 	Value 

	

do 	fob. 	Value is 
mesure 	ostab- 	enssrry 

Quantity 	lislnsemt 	Quastiry of origin 	Value 

Quantiti 	Valour 	Quantlti Valour 	Valour 

	

fob 	duos le 
itablis- 	pays 
senest 	d'origine 

Vacoom cleaners 
Aopirateurs ........................................................... 
Floor polishers 
Circuses .............................................................. 
Parts and attachments for vacuum cleaners, floor polishers and floor 
sanders 

Pièces Ct acceusoires d'aopirateurs, de circuses cc de cireusos- 

Ba tier los 
Accumulatours ......................................................... 
Primary vet cells, storage batteries and storage cells 
Piles hwsidoo, accumulateurs et 8160mm d'accunulatcurs .............. 
Dry cells 
Piles oDohen .......................................................... 
Parts and supplies for batteries (excluding plates, anodes, cathodes 
and robber and plastic parts) 

Pièces 01 acressuires d'accu,nulatcurs (sauf lea plaques, les anodes, 
los cathodes at les pièces em caoatchouc em en oratiDre plastique) 

Laundry equipment, domestic, electric 
Materiel de blanchissage, dosage dnmestique, élerrtriqae .............. 
Washing machines, domestic, electric 
Machines a lover, dosage domestlque, ilectriques ..................... 
Clothes dryers, domestic, electric 
SOeheuseu I linge, d'usage domostique, ilectriques .................... 
Dishwashers, domestic, electric 
Lave-vaissolle, d'usage donestique, ilectriqses ....................... 
Fans and power ventilators, domestic, electric 
Ventilateurs et vestilatears micaniques, d'usage donestique, 
ilectriques 	......................................................... 

Personal care appliances, domestic, electric 
Appureils de solos persannels, d'usage dosestlqoe, Ilect riques ........ 
Electrical and electronic measuring and testing equipment 
MaterIel ilectrique em 81cc tronique de niesure at d'eusar .............. 
Other measuring and seasuring-control ling instruments 
Autres instruments do sesure em instruments sesureurs-.oiitrlieurs ..... 
Temperature instruments and accessories 
Instruments et aceessoires thermamCtriques ............................ 
Thermostats 
Thermostats ........................................................... 
Pressure measuring instruments, gauges and accessories 
instruments, jauges et accessoicen de nenure de Is pressiori ........... 
Parts and accessories for indicating, recording and controlling 

Instruments 
Pièces et acc0500ires pour instruments de signalisatins, d'esregis-

tcement et do contrflle .............................................. 
Laboratory instruments and apparatus (excluding measuring and 

optical) 
Instruments et appareils de labaratoire (sauf de messre at d'eptique) 
Medical and related instruments, apparatus and equipment (excluding 

X-ray equipment) 
Inetruncots, apparesle et materiel de sêderine ct cennemen (oust Ic 
natiriel do radiographle) ........................................... 

Scales and balances 
Bascules et balances .................................................. 
Engineering and geophysical instruments and apparatus 
Isetrosests et appareile do genie et do gCophysiqoe ................... 
Miscellaneous instruments, apparatus and accessories, s.o.s. 
Instrnseatu, appareilu Ct aecessoires divers, nd.,, ................... 
Industrial safety equipment 
Matirlel de sécurltC industrielle ..................................... 
Life preservers, life buoys (ring) and buoyant cushions 
Articles do sauvetage, bnuCes do nairvetape (anneaun) etceuserns 

tLettastu 	........................................................... 
Fire-f ihticg equipment 
Matiriold'incosdie ................................................... 
Fire-Extinguishers, hand 
lmtincteurs, I main ................................................... 
Alarm and signal uystens 
Systlncs d'olarme ot de slgnalisation ................................. 
Water, waste and sewage treatment equipment 
Materiel de traiten,ent des eaux natsrelles, des oaux-vaenes em des euux 

d'igout ............................................................. 
Sernieo iedustry equipment (including vending machines) 
Matiriel pour l'indastrie des seroices (y cenpris len diutrihumeurs 

autamatiques) 	....................................................... 
Vesdiog reachinea 
Distributeurs autematiques ............................................ 

number 
macbee 	647,526 
number 
nambre 	84.447 

number 
uembre 	71,696,655 

noebre 	439,562 
number 
nembre 	281,576 
number 
nonbre 	73,964 
number 

nonbre 	878,967 
comber 
nasbrc 	.964,735 

number 
sombre 	157,037 

number 
oanhre 	5.548 

697 1 

692 2 

692 4 

693 

693 1-3 

693 4 

693 5 

694 

694 1 

694 2 

695 1 

696 1,2 

697 3 

702 

703 

703 1 

703 21 

703 c 

703 62 

705 

706 

708 

709 1 

709 9 

721 

723 1 

724 

724 1 

725 

726 

73 

734 1 



Livrsison*, importations, oxportstions at disponibilitb nstionsle epperente do rertsimn produits fabriqués, 1975 - uLte 

Exports of 
domestic penducto 

- 

dmxmorchavdi:em 
mationolex 

Re-exports 

R8exportatioos 

Apparent domestic 
availability 

tiixponibilité 
catlonale app*rente 

Ratio, shipments 
to apparent 
domestic 

availability 

Ratio, llvraixons/ 
disponibiliré 

natlonale 
apparente 

Ratio, 	imports 
to apparent 
domestic 

availability 

Ratio, 	importations! 
disponiblliti 

nationale 
apparente 

Ratio, 
exports to 
shipments 

Ratio, 
nxportotions/ 
lieraisons 

Code 
do Is 

Classifi- 

Value prodults 
f.o.b. indus- 

place of triels 
Quantity lading Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value 

QsarrtitP Valour Qoantitë Valeor Qusntiti Volesr Quontlti Valour Qu.antiti Valour Quantiti Valeur 
fob 

li es  de 
chargement 

9 , 000 $000 per cent - pourcontoge 

692 	1 
1,158* 98 67,007 .. 67.9 ... 34.0 ... 2.5 

692 2 
4,239* 359* 89,548 887 94.3 559.8 5.7 58.6 - 85.4 

692 4 

214* 18* 26,234 ... 18.9 . 	 . 	 . 82.0 . 	 . 	 . 4.3 
693 

7,102 544 151.894 . 	 . 	 . 74,4 . 	.. 30.6 . 	 . 	 . 6.3 
693 1-3 

4.274 74 101,082 . . . 81.4 . 	 . 	 . 22.9 . . . 1.2 
693 4 

7.167,506 2,255 405.135 314 94.024.106 31,067 76.3 75.3 31.8 31.6 10.0 8.1 
693 5 

573 156 13,294 . 	 . 	 - 17.6 ... 87.8 ... 24.4 
694 

5,029 183 190,290 - . - 74.3 . 	 . 	 - 28.4 ... 3.6 
694 1 

.1, 	'73 2,847 31 8 522,350 109,039 84.2 84.1 19.9 18.5 4.8 3.1 
694 2 

392* 50* 48,270 ... 83.2 . 	 . 	 - 17.8 . 	 . 	 . 1.0 
695 1 

2,867° 243* 41,334 . 	 . 	 . 43.3 . 	 . 	 - 64.3 16.0 
096 1,2 

107* 9* 25,349 . 	 . 	 - 65.8 - 	 . 	 - 34.6 .. 	. 0.6 
69? 3 

6.305* 535* 44,400 ... 83.5 ... 32.0 ... 17.0 
702 

12,144 3,020 75,491 . 	 . 	 , 37.9 ... 82.1 ... 42.6 
703 

29,487* 4,040* 228.029 . 	 . 	 . 71.5 ... 44.1 ... 18.1 
703 1 

714* 153* 14,181 . 	 . 	 . 53.6 . 	 . 	 - 52.5 ... 9.4 
703 21 

1,118 72 12,995 . 	 . 	 - 98.3 . 	 . 	 . 11.1 ... 8.9 
703 3 

211* 47* 9.386 . 	 . 	 - 18.5 . 	 . 	 . 84.2 . . - 12.1 
703 62 

2,844° 521* 55,772 ... 8.6 . 	 . 	 - 97.4 - 59.1 
705 

1,375* 560° 72,425 ... 3.0 . 	 . 	 . 99.7 - 64.3 
706 

5,342* 2.551* 111,484 . 	 . 	 . 22.0 - 	 . 	 - 85.1 - 21.8 
708 

2,528k 568 30,663 ... 55.9 ... 54.2 - 16.7 
709 1 

2,088* 881* 33,453 ... 10.3 ,.. 98.6 - 60.9 
709 9 

2,749* 1,120* 19,026 ... 37.8 - .. 82.5 - 38.2 
721 

1,150* 108* 17,267 . 	 . 	 - 13.8 - .. 93.4 - 48.1 
723 	1 

115* 11 2,074 . 	 . 	 - 54.6 . 	 . 	 - 51.4 - 10.2 
724 

2,463 227 43,540 ... 62.9 . 	 . 	 - 43.3 - 9.0 
724 	1 

493* 45° 11,979 , 	 . 	 - 45.5 ... 59.0 - 9.11 
725 

460k 43* 37,224 .. 	. 39.9 . 	 . 	 . 61.4 - 3.1 
726 

5,637* 528* 48,367 . 	 . 	 - 71.1 ... 41.6 - 16.4 
73 

9,035 1,059 108,567 - 	 . 	 - 42.0 . 	 . 	 - 67.3 ... 19.8 
734 	1 

3,230* 144* 10.353 - 	 . 	 - 69.0 . 	 - 	 - 63.6 . 	 . 	 . 45.2 
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Shipments, Imports, Exports and Apparent Domestic Availability of Selected Manufactured Products, 1975 - Continued 

Shipments by 
Canadian Duty 

manufacturers Imports collected 

Livraisons des Importations Sroits 

Indus- 
Unit 
of 

fabricants caeadiens percus 

trial Product measure- 
Commodity - most  
Classifi- - 

cation Pruduit 
Unite Value 

code de f.o.b. Vniue in 
mesuro entab- country 

Quantity lishment Quantity of origin Value 

Quantite Valour Quantiti Valour Valeur 
fob dams 10 

Ctablis- pays 
moment 

9'OOO $000 

73€, Motor vehicle and aircraft type maintenance, servicing and repair 
equipment and partu 

Materiel, cc pièces dontretien, de service et do reparations do 
v6hicules automobiles at d'aéronefs 23,789 23,357* 2.200* 

741 1 Wooden household furniture 
Meubicu 	do 	maiunn 	en 	buis 	............................................. 267,406 66,329 12.888 

741 2 Metal household furniture 
58,846 6.358 1.109 

741 	3 icunehold furniture, uphuiitermd 
Meuhiea 	do 	nOise,,, 	renbourrSs 	.. ....................................... 246,601 13,060 2,556 

742 	1 Office furniture and visible record equipment, wooden 
Meubles do bureau or materiel ordinaire do vlasuemCnt, on buis 60,005 1,743* 350* 

742 2 Office furniture and visible record equipment, metal 
Meubles da bureau ci natiriel urdinaire de clannenent, no metal 109.326 10,279* 1,767* 

743 1 Outdoor iurnitare 
18,328 4,061 671 

743 3 irhool furniture 
Meables 	d'icoln 	............................................. .......... 19,821 235* 40* 

743 4 Audlcuriun and theatre furniture 
Meuhien 	do 	ualle 	ci 	do 	cinema 	........... . ............. . ............... 10,202 302* 

743 5 l.aburatury 	furniture 	(cabinets, work tabie, 	etc.) 
Meublos do laburatoire 	(armnirex, 	tables do travail. 	etc.) 13.109 457* 68* 

743 6 Hospital furnitoec 
11,352 860 137 

743 7 Hotel, motel, restaurant and ntore furniture 
Heublen d'h8tel, do motel, do restaurant et do nagasin 32.765 885* 149* 

743 9 Special purpose furniture 	(excluding huusel,uld and office), 	yes. 
leublen d'usaga spinal 	(maui do mamas ot do bureau), n.d.a 10,732 4,648' 782' 

744 Hotel, motel, 	restaurant, 	store and cffice 	fixtures 
Acceusulros d'hltcl, do morel, de restaurant, da nagaain en do har.,u 79.416 1.119 191 

745 Fire-resistant and burglary-resistant safes, 	enclosures and com,onel,r; 
Coffre-fvrta ignifogda or inviolableu et leurs ilémouts 18.626 2.296 371 

746 1 Shelving 
45.490 3,485* 592° 

741, 	2 Lockern 

.............. 

7.963 303* 52* 

747 	1,2 

Mcables 	do maison 	en metal 	........................................................... 

ned springs and mattresses 
iome,lers 	ot 	natelas 	................................................... 

.............. 

110,897 1,941* 374* 

747 	3 Awnings 
7.308 1,110 202° 

747 	5 

liesbies 	d'ontdriccr 	.................................................................. 

Prames, 	picture, 	photagruph and mirror number 

............... 

noe,bre 15,972 3,118,645 2.980 446 

748 Furniture and fIxture conponents 

.............. . 

ildnents do meubles or uccennofren 79,715 20.426* 3,810* 

751 

Meubies 	d'hlpital 	................................................................... . 

Puwer driven hand tools 
Outlin 	miraniques 	..................................................... 40,167 64,053 3,531 

752 ld0e tools, hand 
26.988 16,796 2,080 

753 lund tools 	(excluding edge tools and mechanics' u,eauurinc too Is) 

Raycnmages 	........................................................................... 

Outils (saul lou outils tranchants ci 	ion oaths do menure four 

Armoiren 	da 	slrerd 	.................................................................... 

nécanicioms) 	........................................................ 38,740 67.011 10.177 

754 Mechanics' measuring cuolu 

.............. 

Aaveorn 	.............................................................................. 

Ostiln 	de 	nosuro 	pour 	ndcanieleus 	..................................... 11,093 10,106 1 1 070 
761 2,3 

Cadres 	pour 	tahleacc, 	phutugraphics 	cm 	circles 	.......................... 

Brushes, mups and pacts 
Brosuci, 	balals-laveurn 	ct 	pièces 	..................................... 33,621 6.659 1.307 

762 1 Pails and garbage runs 

.................. 

Outils 	tranchants 	....................................................................... 

10.001 472* 77* 

763 1 Lawn mowers, 	lower 
Toudeuues 	de 	gaaua. 	meeaaiqueu 	........................................ 

......... ......... 

36,837 11,174 1,123 

763 2 Tillers, garden number 
nombre 

.................. 

42,454 8,658 46.520 10,593* 5* 

763 	3 

Sceaux 	et 	poubolle* 	..................................................................... 

Snow removal equipment, 	rotary, domentic 	(snowblowers) number 

.................. 

Materiel de dfnelgemont, 	rotatif, d'usage dumestlqae 	(chanso-mclge) 	... nombro 

.................. 

31.893 7.004 21,163 7,27U 131* 

781 2 

Cuitivateurs, 	de 	jardin 	................................................. 

Sleepaear and luungewear, 	not knitted, non's, youths' and buys' dozen 
4'Stemonts do oult ct do détente, 	lion tricotSn, 	ynur hunnes, 	adolencents 

at 	garçonnetn 	........................................................ doseaiuc 180,331 13.936 4.293* 1,006* 



livcalaons, Importations, exportations et dlsponiblliti natlonalo appareote de certains prodoita fabriqoRa, 1975 - saita 

xprts 0 

**t 	P odoct 

inportationn 
den earchandises 

oationales 

Re-exports 

RSexportations 

Apparent domestic 
availability 

Diopooiblllt4 
nationsle apparenre 

____________  

Ratio, shipoento 
to apparent 
domestic 

availability 

Ratio, 	livraioono/ 
disponibilitS 
nationale 
apparente 

Ratio, 	imports 
to apparent 
domestic 

availability 

Ratio, 	importations/ 
diaponibllité 

nationale 
apparente 

Ratio, 
exports to 
nhtpnents 

Ratio, 
exportnti005/ 
livraisonn 

Code 
do Ia 

Classifi-
cation 

des 
Vaine prodaite 
fob. indos-. 

place of triels 
Qaantity lading Qoontity Value Quantity Vatoe Quantity Valae Qaantity Value Quantity Valor 

Qoantité Valour Qaanciti Valeor QaantitP Valeor Quantité Valeur Qaantiti Valeor Quantitd Valeur 
lob 

lieu de 
chargement 

$'OOO 8 1 000 0 1 000 per cent - pourcentage 

736 

1,840° 299* 47,207 ... 50.4 ... 54.1 ... 7,7 
741 	1 

8,622 315 337,685 . 	. 	. 79.2 . 	. 	. 23.9 ... 3.2 
741 2 

1,217 20 65,076 ... 90.4 ... 11.5 ... 2.1 
741 3 

5,384 60 256,773 ... 96.0 . 	. 	. 6.1 ... 2.2 
742 1 

2,672 91 59,325 ... 101.1 . 	. 	. 3.4 .. . 4.5 
742 2 

11,422 127 109,823 . . . 99.5 .. 	 . 11.0 ... 10.4 
743 1 

96' 1' 22,963 . 	. 	. 79.8 . 	. 	. 20.6 . .. 0.5 
743 3 

58' 1' 20,037 ... 98.9 . 	. 	. 1.4 ... 0.3 
743 4 

96' 1' 10,458 . 	. 	. 97.6 ... 3.4 .. 	 , 0.9 
743 5 

481' 4* 13,094 ... 100.1 . 	. 	. 3.6 .. 	 . 3.7 
743 6 

481' 4° 11,866 . 	, 	. 93.7 ... 8.4 ... 4.2 
743 7 

962* 9' 32,828 . 	. 	. 99.8 . 	. 	. 3,1 ... 2.9 
743 9 

481* 4° 15,677 . 	. 	. 68.5 . 	. 	. 34.6 . 	. 	. 4.5 
744 

6.888* 87' 73,753 . 	.. 107.7 ... 1.8 ... 8.7 
745 

709* He 20,553 ... 90.6 ... 13.0 ... 3.8 
746 1 

1,418* 62' 48,087 . 	. 	. 94.6 . 	, 	. 8.5 ... 3.1 
746 2 

851* 37* 7.430 . 	. 	. 107.2 ... 4.8 ... 10.7 
747 	1,2 

141 12 113,059 ... 98.1 ... 2.0 ... 0.1 
74? 3 

354* 16* 8,254 ... 88.5 ... 15.9 ... 4.8 
747 5 

7,795' 342° 11,261 ... 141.8 ... 30.4 ... 68.8 
748 

5,399° 181* 100.375 ... 79.4 ... 26.1 ... 4.3 
731 

13,807* 697* 204.931 . 	. 	. 19.4 . 	. 	. 33.0 ... 34.4 
752 

8,503 308 36,953 . 	. 	. 73.0 ... 51.1 ... 34.9 
753 

5,004' 1.391° 109,533 . 	. 	. 35.4 . 	. 	. 70.5 . .. 12.9 
754 

2,126* 585* 19,558 . 	. 	. 56.7 ... 57.1 . 	. 	. 19.2 
761 	2,3 

710 17 40,860 .. 	. 82.3 . 	. 	. 19.5 ... 2.1 
762 1 

32* 4° 10.514 .. 	. 9511 .. . 5.2 ... 0.3 
763 1 

483° 263' 48,388 ... 76,1 ... 25.4 ... 1.3 
763 2 

665* 22' 18,569 . 	. 	. 46.6 ... 57.1 . 	. 	. 7.7 
763 3 

665' 22* 13,718 ... 51.1 . 	. 	, 54.0 ... 9.5 
781 2 

452* 62' 18,721 ... 74.4 ... 28.3 ... 3.2 



189,411 
number 
eonbre 	2 5.233,442 	195,877 13,586,617 

97,027 

79.975 

202,761 

ssmbe r 

sombre 1,796,664 36,690 
number 

nambre 24592,318 185,197 
number 

sombre 3.761,839 30,334 

ii 	524 

11,377* 	2,734* 

55,874k 	12,689* 

20,867* 	4,953* 

10,413- 	2,464* 

15,4b *1 	3,569* 

	

167° 	39* 

	

98* 	21 

	

4,921* 	1,1500 

	

2,239* 	527* 

	

1.949' 	469° 

	

2,897k 	768° 

	

1,243* 	309' 

	

18,476° 	4,889° 

	

14,740* 	3,919* 

	

2,561* 	692* 

	

5,938 	1,600 

	

195,568* 	2,806* 	k74* 

	

7f552,919 5 	23,832* 	5,3j4* 

	

628,129 	4,508 	1.047 

do oes 

dsuza inn 
number 
sombre 
number 

sombre 

daceo 

doueaine 

daze., 

douzaioe 
doeen 

douoaiae 

dozen 

doueaine 

number 

nonbre 

nunber 

00mb re 

546,727 8.399 10,280° 

1,145,217 21.335 1759,449° 

5.860,585 36,727 1,062,3520 

66,763 

205,754 43,555 ,866,3750  

27,464 1,491 8,912* 

1,572, 475 63,621 1,501 ,377* 

	

586,445 I 	50,452 I 563,797* 

	

585,980 1 	16,865 	424,199* 

	

1,642,715 	23,733 ~ 2,510,914 

Shipments, Imports, Exports and Apparent Domestic Availability of Selected Manofactoced Products, 1975 - Conlinued 

indus- 
trial 

Commodity 
Clasnlf I-
cation 

Product 

Produit 

Shipments by 
Canadian 	 Duty 

	

manufacturers 	Imports 	collected 

	

Lioraivans den 	Importations 	Drolts Unit 	
fabrieants canadiens 	 perçus of 

measure- 
ment 

Idle 	 Value 
de 	f.n.b. 	Value in 

ensure 	 rutab- 	 country 
Quantity 	lishmoen 	Quantity of origin 	Value 

Quantité 	Valeur 	Qoantiti Valeur 	Valeur 

	

fob 	dues in 
Ptablis- 	pays 
senent 	d'origine 

its (including separate jackets, not knitted, men's, youths' and 
boys' 
mplets (y cumpris lea vestonu non assorlis), non tricotis, pour 
hoses, adolescents or garconnnts .................................... 
ntn, not knitted, men's, youths' and boys' 
,.talons, non tricotis, pour honmes, adolescents et garçonnets ........ 
irts, not knitted, men's, youths' and boys' 
noises, non trlcotées, pour hoassen, adolescents et garçonnetu ........ 
cepwear and loungew'ar, not knitted, women's, misses' and girls' 
tements de suit et de détente, non tricotAs, pour fenises, jensen 
filles at filletten .................................................. 
ats (including short coats and raincoats), jackets and blazers, not 
knitted (excluding fur), women's, misses' and girls' 
stoaux (y compris ion manteaux courts ml Its ispermiablen), vestenn 
et blazers, son tricotis (saul dr feorrure) • pour freoses, jruocs 
filies at fillettes .................................................. 
its (including sports suits), not knitted, women's, miuses' and 
girls' 
iliears (y compris les tailleurs de sport), non tricotés, pour fern-
ems, jeunes filles ci fillettes ..................................... 
esses, blouses and shells, not knitted, women's, misses' and girls' 
bes, blouses et corsages, non tricotis, pour memos, jeuses films et 
fillottes............................................................ 
irts(including ruleltes), not knitted, oases's, misses' and girls' 

nes lilies et 
yes (p compris len jupes-culottes), non tricoties, your lennox, 
jeu fillettes ........................................... 
ifon,s and occupational clothing, not knitted, wonenls,  misses' and 
girls' 
iformes et vitemosts professinesels, non trientis, pour fames, 
jeones films 01 fillettes ........................................... 
derwear and sleepwear (including bathrobes and kimonos), not 
knitted, childree'u 
us-oPtenemla et vPtementn do suit (y roxpris les sorties dc lain yr 
lee kimonos), non tricatis, pour esfasts ............................. 
ats, not knitted (excluding fur), children's 
nteaux, non tricotfs (saul en fosrrure), pour enfonts ................ 
terwear (excluding eeatn and snowsuits), not knitted, children's 
reboots de dessus (saaf lee manteaun et len conbinaisoos de oeige), 
non tricatds, pour enfants .......................................... 
parel, not knitted, infants' 
temesto, floe trirotis, pour bibis ................................... 
dorwear, knitted or made from ksit fabric, nen's, youths  and boys' 
ns-vDtements, tricotis us faits d'btoffe tricatic, pour honunes, 
adolescents et garconeets ............................................ 
ecpwear and lousgewear, knitted or made from knit fabric, men's, 
youths' and boys' 
teneuts do suit et de détente, tricatés nu fails d'ftoffe trirotin, 

poor hommes. adolesrentn et garçonnets ............................... 
irts knitted or made from knit fabric, men's, youths' and hcys' 
enises, tricotfen on faitre d'Otoffe tricotie, poor hosn,'s, adoles-
cents et garçnseetn .................................................. 
eaters, cardigans and pullovers, knitted or us.de fr om knit fabric, 
men's, youths' and boys' 
andails, cardigans et tricots, trirotimeu faits d'itoffe tricotie, 
posr hosnes, adolescents of garçossets ............................... 
its and sepurate jackets, knitted an made from knit fabric, scm's, 
youths' and boys' 
mplets fit vestons non assortin, trirotfs no faits d'itoffe tricotëe, 
pour ka,mmes, adolescents ml gaeçonnets ............................... 
nts and slacks, knitted or nude from knit fabric, men's, youths' and 
boys' 
ntalonn et pantaloas tont-aller, tricotin ow falls d'itoffe trientie, 
pour homes, adolescents et garçannets ............................... 

781 4 

781 5 

781 6 

782 2 

782 3 

782 4 

782 5 

782 61 

782 8 

783 1 

783 2 

783 3 

783 5 

784 1 

784 2 

784 3 

784 4 

784 5 

784 6 



Livraisons, Importations, exportations Ct disponibiliti nattonale apparente tie certains produits fabriqués. 1975 - suite 

En arts of 
domestic products 

- 

Export 
deshadl 

oatlonaies 

Re-exports 

Rdexportatioon 

Apparent domestic 
availability 

Disponibilité 
nationale appurente 

Ratio, shipments 
to appareot 
domestic 

availability 

Ratio, 	livraisoos/ 
disponibilité 
nationale 
appareote 

Ratio, 	imports 
to apparent 
domestic 

avaUability 

Ratio, 	lnpoctations/ 
dispooihiiité 

nationale 
appareote 

Ratio. 
exports to 
shipments 

Rotla, 
oxportstioos/ 
livrainons 

Code 
de 1* 

C1assifi' 
cat ioo 

des 
Value pcoduits 
f.o.b. indas- 

place of trielm 
Quantity Ladin8 Qaantity Value Quantity Value Qoaotity Value Quantity Value Qoantity Value 

Quantitd Valear Quantité Vsiear Quaotitè Voicer Quaotité Valeur Quaotiti Valeur Qaantité Valcur 
fob 

lieu de 
chargement 

S'OOO $'OOD $'OOO per eeoc - pnurrentage 

781 	4 

8,870 165 194,486 ... 97.4 ... 7.3 4.7 
781 	5 

401,729 3,073k 110.818* 510- 38,307,512 260,857 65.9 75.1 35.5 26.3 1.6 1.6 
781 	6 

628 362 121,857 . 	 . 	 . 79.6 . . . 21.2 ... 0,6 
782 2 

224k 28 92,600 . . . 86.4 . 	 . 	 . 13.9 ... 0.3 
782 3 

10.153* 609* 211,064 ... 96.1 ... 9.0 ,.. 5.0 
782 4 

10,807 353 11,047 169 1 	970,378 39,648 91.2 92.5 9.9 8.8 0.6 1.0 
782 	5 

178,678 2,187* 94,815* 360* 28,771,744 211,996 75.0 87.4 25.9 13.8 0.8 1.2 
782 hi 

47,174 538* 3,602 486  4,339,192 35.303 86.7 85.9 14,5 15.7 1.3 1.8 
782 8 

424* 58* 11.248 ... 102.5 ... 1.8 ... 3.7 
783 	1 

721* 27* 2* 7* 556,194 8.474 98.3 99.1 2.0 1.3 0.1 0.3 
783 2 

90,894- 1,323* 19.205* 68* 3,194,567 26,015 67.2 82.0 363 23.3 4.2 6.2 
783 3 

49,802k 669* 13,692* 49° 9.859,443 38,975 89.0 94,2 10.8 7.1 0.6 1.3 
783 5 

989* 57* 68,140 ... 98.0 .. 3.5 . 	,, 1.5 
784 	1 

5,358* 10 9,994* 6* 9,056,777 47,204 35.4 92.3 64.8 7,8 0.2 -- 

784 2 

1,508 76 363* 113* 84,505 2,957 32.5 50.6 69.7 52.5 5,5 5.1 
784 3 

9,829- 393* 9,631 158* 3,154,392 86,435 51,5 73.6 49.2 27.0 0.6 0.6 
784 4 

8,103* 883* 3,453* 150* 1,138,686 68.078 51.5 74.1 69.5 27.4 1.4 1,8 
764 S 

11,654* 196° 3,327 4  75* 995,198 19.847 58.9 85.0 42.6 16.4 2.0 1,2 
784 6 

117,950k 393* 115.572* 158* 4,920.107 30,720 53.7 77.3 51.0 24.5 4.5 1.7 



	

31,884 1,136,551 	5,578 	1,293 

	

79,108 1,682,703 	43,932A 	11,731* 

	

48,802 3,079,581 	42.683 	11,025 

209,048 2,066, 399° 

56,710 1,238,699 

30,382 0,114,559° 

	

6.140 
	

153,418 

117,424 

	

17,999 
	

372,475 

9,242 

10,621 

21,960 

10,471 

	

58.871 
	

208,390 

	

14,838 
	

637. 85 3° 

14.444 

32,786 

3,487 

366,382 

145,401 

148,240 10,263,936 

32,774 11,421,703° 

10,694 

714,884 

54,613 

89,588 

28,358 

38,420 

5,807 

11,439 

807 

2,477 

8,929 

10,987 

8,606 

6.533 

4,098 

3,026 

8,518 

1.170 

iS, 3 76* 

1,460 

3,i75* 

197 

398 

2,062 

2,336 

1,967 

1 .432* 

433* 

792 

2, 081* 

171* 

	

17,565 	2,885 

	

477 	7* 

	

157,504 	36,233 

	

36,418 	8,493 

	

53,648 	13,206 

	

18,408 	3,002* 

	

26,369 	6,362* 

	

62,177 	8,075 

	

7,036 	1,160* 

	

3,208 	479* 

	

642 	96* 
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Indus-
trial 

Commodity 
Clasuifi- 
Cat ion 
code 

Shipments by 
Canadian Duty 

msanufactorers Imports tellected 

Livraisons des importations Omits 
lubricants canadlens perçus 

Value 
f.m.!,. 	Value in 
estab- 	country 

Quantity 	lishnent 	Quaotity of origin 	Value 

Quostité 	Valeur 	QuastitH Valeor 	Valeur 
feb 	dons le 

Htabliu- 	pays 
sement 	d'enigine 

Product 

Produit 

Unit 
of 

measure-
ment 

Unite 
de 

Hosiery, knitted or made from knit fabric, men's, youths' and boys' 
Chaussertes. tricotHcs us taStes d'étofte tricotie, pour bonuses, 
adolescentset garconnets ........................................... 

Sweaters, rardigano and pullovers, knitted or made from knit fabric, 
women's, misses' and girls' 

thaudails, cardigans et tricots, tricotBs so felts d'étoffe trirotée, 
pour fensues, jeunes isiles et fillettes ............................. 

Blouses (including mum-tailored shirts) and shells, knitted or made 
from knit fabric, women's, misses' and girls' 

Blouses (y compels lea chemises de coupe masculine) el corsages, tn-
cons 00 Salts d'Htoffe trieotée, poor fesuses, jruues lilies et 
fillettes 	........................................................... 

Other outerwear, koitted or made from knit fabric, women's, nlsses' 
and girls' 

A,itresvStemests de deusus, tricotds ou fuRs d'Stoffe tricotie, pour 
femmos. jeunrn lilies em. filletten .................................. 

Hosiery, knitted or made from knit fabric, women's, misses' and girls' 
Bao,lnimotés on felts d'itoffo Lnieotie, pmm,r feauves, jeones lilies 

ci tillettes ........................................................ 
Outerwear, knitted or made from knit fabric, children's 
V7tements do dessus, tricotdn ou Salts d'dtoffe tricotée, pour enfastu 
Hosiery, knitted or made from knit fabric, ehildreu'u 
Bas et chaussettes, tricotis ou Salts d'itoffe trieotPe, pour enfants.. 
Apparel, fur goods 
VStements, en foucrure ................................................ 

a Gloves, lether 
Cools, 	de r,,lr 	........................................................ 
Cloves, fabric and other. ,n.c.s. 
Gants, on itoffe or autros, u.d.a ..................................... 
Gloves, rubber and plastic 
Cuntm, do cavutuhouc Cl de plastiqmir .................................. 
Beaduzar (eocludiog fur and safety) 
Coiffures (sauf on fourrure et de sicoriti) ........................... 
Safety clothing (including safety hats) 
Vftcments de nBcorité (y compels leuch*pnaoo do sHrnrité) ............ 
Foundation garments 
Vitements de base ..................................................... 
Sec kwear 
Toursdv coo .......................................................... 
Belts, body 
Celnturon............................................................. 
handbags, purses, wallets and billfolds (including change purses, 
money pouches, etc.) 

Sacs S mains, boorses, portefeoilles at porte-billets (y conpris leo 
porte-monnair.etc.) ................................................ 

Laces (boot, shoe. Ott.) 
Latets (de bottes, souliers, etc.) .................................... 
Foo tweet 
Cbauuuures............................................................ 
Boots, shoes and sandals, men's and boys' 
Bottcs, soullors et sandalos, pour honuves et garçonnets ............... 
Boots, shoesand sandals, women's and girls' 
Boties, soullers ci suedalea, pour fennoes ci pour fillettes ........... 
Rubber and plastic waterproof footwear 
Chaussures impernAables en cauutchouc et on plustique ................. 
Sports and athletic footwear 
Chauusures de sport et d'athlStlsme ................................... 
Toiletries, cleaning preparations and chemIcal specialties 
l'rodultu do Loiletto, preparations do mettoyage et spécialités 
ckiniques ........................................................... 

Fragrance preparations 
Produits parfumis ..................................................... 
Hair prvparatiens 
Prodsitu caplllaires .................................................. 
ion iii rices 
lentilrices ........................................................... 

dozes pair 
douealne 
paires 	3,277.146 

dozen 

dnoeoi me 	1,341,277 

dozen 

doueaine 	1,036,435 

number 

nuebre 	22,488,485 
dozen pair 
doseaine 
pulreu 	10,689,917 
number 
noembre 	14,620,389 

dozen pair 
douaaino 	1,260,166 
paires 

doucaime 	486.814 

dozen 
deuzaine 	1,883,769 
dozen 

desesise 	351,124 
nwnhor 
nombre 	6,002,863 

number 

nembre 	6,732,449 

pair 
paire 	15,104.947 
pair 

paire 	5,258,772 

lb. 
liv 
	

59,261 

784 8 

785 3 

785 4 

785 5 

785 7 

786 3 

786 5 

787 

788 1 

788 2-4 

788 3 

788 5 

788 6 

788 7 

789 1 

789 21 

789 3 

789 8 

79 

791 1.2 

79! 3.4 

794 

798 1 

80 

BUt 3 

801 4 

805 1 



Livrsisona, importations, exportations Ct disponibilité natiosale apparonte de certains produits fabriqeés, 1975 - suite 

Exports of 
don,estic products 

Euportotionu 
des marchandises 

nationales 

Re-exports 

Riesportations 

Apparent domestic 
availability 

Disponibilit8 
nationsleappareoto 

Ratio, shipments 
to apparent 
domestic 

availabIlity 

Ratio, 	llvraisons/ 
dlsponibilité 

nationale 
apparente 

Ratio, 	imports 
to apparent 
domestic 

availability 

Ratio, 	inportations/ 
dispooibliitA 

natlonale 
upparente 

Ratio, 
exports to 
shipments 

Ratio, 
euportatioeu/ 
Livrainons 

Code 
do is 

Ciassifl- 
cat lc,e 

des 
Value ycodults 
f.o.b. Indus- 

plato 01 icicle 
Quantity lading quantity Value Quantity Value Quantity Voice Quantity Value Quantity Value 

Quontith Valear QuantitA Valeur QaatLieb Valour quantité Valeuo Quantité Valour Quantitd Valeur 
fob 

liea dc 
charges,ent 

$000 $'OOi $'OOO per cent - pourcentage 

784 8 

16,965° 129 792 1  4 1  4,395,940 38,622 74.5 82.6 25.9 17.8 0.5 0.4 
785 3 

8,103° 883A 3,453 150 3,012,424 133,738 44.5 59.2 55.9 41.6 0.6 1.1 
785 4 

2,761* 251A 2,551 65 4  4,110,704 102,194 25.2 47.8 74.9 52.6 0.3 0.5 
785 5 

56,444u 642 4  37,268 1  215 1  34,461,172 256,987 65.3 81.3 35.0 19.0 0.3 0.3 
785 7 

74,830° 395 42,334 1401 11,811,452 63,442 90.5 89.4 10.5 11.5 0.7 0.7 
786 3 

47,234° 321 12,899 831  24,674,815 44,492 59.3 68.3 41.0 32.6 0.3 1.1 
786 5 

8,483° 65 396A 21 1,404,705 7,077 89.7 86.8 10.9 14.2 0.7 1.1 
787 

36,527 1,615 82,157 ... 142.9 ... 3.5 ... 31.1 
788 	1 

10,068 188 1,126 29 848,095 28,773 57.4 62.6 43.9 38.2 2.1 1.0 
789 2-4 

378 18 22,169 ... 41.7 ... 60.1 ... 4.1 
788 3 

1,098 20 20,076 . 	 . 	 . 52.9 ... 52.7 . 	 , 	 . 10.3 
788 5 

1,232 72 28,621 ... 76.7 .. . 27.8 ... 5.6 
788 6 

953 76 13,973 ... 74.9 ... 32.4 ... 9.1 
788 7 

6,063' 1,519 1  657 1  127 1  2.077,639 61,043 90.8 96.4 10.0 6.3 0.9 2.6 
789 	I 

3,031* 406° 1,734A 49 0  1,184,212 158,982 46.5 93.6 53.9 6.7 0.3 0.3 
789 21 

167° 12 15,606 . 	 . 	 . 92.6 . . . 8.6 . 	 . 	 . 1.2 
789 3 

1,570° 503 1  51,163 ... 64.0 ... 40.0 ... 4.8 
789 8 

167* 12 1  3,855 , 	 , 	 . 90.5 . 	 . 	 . 14.2 . 	 . 	 . 4.8 
79 

19,730 1,022 539,367 ... 67.9 . 	 . 	 . 35.9 ... 5.4 
791 	1,2 

6,736 182 183.394 . 	 . 	 . 79.3 . 	 . 	 . 24.5 ... 4.6 

222,611* 2,598° 11,173* 58 25,135,099 212.438 60.1 69.8 40.8 31.5 1.5 1.8 
791 	3,4 

 

163,266 1,370 15,780 40 16,501,429 52,774 31.9 62.1 69.2 40.6 3.1 4.2 
794 

798 	I 1,708* 117A 41,600 . 	 . 	 . 25.7 ... 78.7 . 	 . 	 . 16.0 
Si 

5.457 763 778,916 . 	 . 	 . 91.8 ... 9.0 . 	 . 	 . 0.8 

279* 41 62,489 ... 87.4 ... 13.1 ... 0.5 
801 	3 

418* 61 92,796 . 	 . 	 . 96.5 . 	 . 	 . 4.0 . 	 . 	 . 0.5 
801 4 

174*1 26 28,896 ... 98.1 ... 2.6 .. 	. 0.6 
805 	I 



10,838 1 	I 	214*1 	32* 

54,503 4,175 

cut 54,511,746 163.337 106,979 9,766 

runt 509,659 16,710 386* 

59,434 7.411 

34,618 4,316* 

23.271 165° 

11,186 1,664° 

386 

989 

45* 

g75 a 

715* 

16* 

160° 

	

156,995 
	

42,181 	9.046 

	

12,642 
	

21,636 	4,682 

	

70.684 
	

81,464 	10,563 

	

51,021 
	

20,305 	3.743 

	

2,415 
	

39,660 	3,695k 

	

10,097 
	

13,777 	1,856 

	

42,937 
	

8,289 	1,323* 

	

89,620 
	

58,427 	8,694* 

	

18,712 
	

18,639 	2.497k 

	

6,865 
	

15,909 	2,154 

	

1,876 
	

1,184 	210 

	

38,856 
	

9,678 	1.778 

	

76,533 
	

66,159 	10,661 

	

9.666 
	

1,701 	288 

	

333,824 
	

38,955 	11,577* 

	

28,608 
	

26,870 	6,614* 
sq. yd. 

991.942 5,078 

16,855 

59,322 
number 
nombro 5.465,138 21.417 

7,953 

3,092 

	

.638,040 
	

20,864 	5,252 

	

1,512 	263* 

	

6,544 1 	1,515° 

	

736,224 
	

2,643 	575 

	

81* 	59* 

	

918° 	218* 
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Indus-
trial 

Conueodity 
Classifi- 
cation 
code 

Product 

Produit 

Shipments by 
Canadian 	 Duty 

	

manufacturers 	Importu 	collected 

Unit 	
Livealaons deu 	Importations 	Druits 

of 	mnbrluasts canadiens 	perçus 

seonxte- 
ment 

ilniti 	VoIce 
de 	f.o.b. 	Value in 

secure 	estab- 	country 
Quantity 	iishanent 	Quantity 06 origin 	Value 

Qoantitf 	Valeur 	Qoantitf Valour 	Valear 

	

fob 	dams le 
ftablin- 	pays 
sement 	d'origine 

Oral antiseptics (mnuthwanhes) • son-medicinal 
Antiunptiques buccaux (rince-bouohe), son médicamenteun .............. 
Soap (including bars, chips, fiakeu, noodles, powders, liquid and 

others) 
Savons (y compris pains 00 burros, en copeaux, en flocons, on pail-

lettes, en poudre, en liquides et autres) ........................... 
Syntheticdetergents, granular and liquid (including paste) 
Ifteroifa synthbtiquec, granuleum et liquides (y comprin en pite) ..... 
Autoxatic dishwashing prodorts (including bottle oienie800eponods) 
Produits poor lave-vainsclie (y compris len composes de nettovoge cm 

boctot lion) 	......................................................... 
Cleaning preparatIons 
Preparations et produits de netteyng................................... 
Polishing preparations 
produits de cirage et de polisnage .................................... 
Eleachen 
Prodoita do blanchiment ............................................... 
iinisfeciostn, household, deodorants (excluding personal) 
lWsinfectants, nbnagers, dhsodorisunts (soul poor usage personnel) . 
Jewellery of previous metals, cnstune jewellery, pearls, silver warc and 

plated ware 
Bijouterie do mdtoun prkcieux, purures, peries, urgenterie Ct usten-
sues piaqois 	....................................................... 

Costune jewolicrv (including imitation stones and pearls) 
Paruros (r conpris ion imitations de pierces et de perles) ............ 
Watches and clocks 
Montres or horloges ................................................... 
Watches 
Monires 	............................................................... 
Watch parts 
PiSces de nontres ..................................................... 
Clocks 
liorlogen 	.............................................................. 
Piaygrousd equipment and ports 
Materiel do terrains de jeux et plAces ................................ 
iporting equipneei 
Articles de sport ..................................................... 
Recreation equipment 
Materiel ricriatii .................................................... 
Fishing equipneot 
Equipeneot de pAche ................................................... 
Hunting equipment (exclodlng fireanss and ammunition) 
Equlpemest de chasse (saul len ames S lou ec ion nuoitiuns) .......... 
Cameo (esciuding amusement park and playground games) 
Jeun (sauf pour pares d'amunenent et terrains do clix) ................ 
Toys 
Jouets................................................................ 
Vehicles, children's 
Vkhirnleo, pnnm enfantu ............................................... 
Floor carpets in rolls 
Tapis en rouleaux ..................................................... 
Rags, mats and rus,,a es 
Carpettes, tupis do pied et chenins ................................... 
Rugs, outs and runners (excluding automotive), textile 
torpettes, tapis de pied of cheminu (saul pour automobiles), Co natilre 

textile ............................................................. 
tug sxderiay (excludIng felt) 
Thibaudes (saul em feotre) ............................................ 
Curtains and draperies, fabric 
gideaun et tentores, en oatiSre textile ............................... 
Blankets (excluding electric) 
Couvertures (saul flectriqurs) ........................................ 
Sed pillows (including r,nhber) 
Oreillern (p comprin en caoutchouc) ................................... 
Mattress and pillow pads, covers and protectors 
Bourrelets, heusaes et prntecteurn de matelas et d'oreillers .......... 

805 2 

806 1-5 

806 61.62 

806 65 

807 1 

807 3 

808 I 

808 4,5 

811-814 

812 

82 

821 1 

821 2 

822 1 

831 2 

832 1 

832 2 

833 1 

833 2 

834 

835 

836 

841 1 

841 2 

841 21 

841 3 

845 1 

846 2 

846 4 

846 5 



Livraisons. importations, exportations Ct disponibilitS nationalo apparente do certaina produits fabriquSs, 1975 - Suite 

XPO tS 0 

donestic products 

Eaportatlons 
den marchandises 

nationales 

Re-exports 

Réeaportations 

Apparent domestic 
availability 

DisponibilitS 
nationalo apparente 

Ratio, shipments 
to apparent 
domestic 

availability 

Ratio, 	llvr*isoos/ 
disponibilité 

natlonale 
apparente 

Ratio, 	imports 
to apparent 
domestic 

availability 

Ratio, 	importatioos/ 
disponibilitd 

natiunale 
apparente 

Ratio, 
exports to 

shipments 

Ratio, 
exportatlon*/ 
ljvrajsona 

Code 
de Is 

Classifi 
cation 

des 
Value produita 
!.o.b. indus- 

place of triels 
Quantity lading Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Valse 

Quantité Vuleur Quantité Valeur Qusotitb Valear Quantité Valour Quontlté Valeur Quantité Valour 
fob 

lieu de 
chargement 

$'iOO $000 $'OOO per tent - pourcentugn 

805 2 
35* 5* 11,044 ... 98.1 . 	. 	. 2.2 . 	.. 0.3 

806 1-5 

244* 35* 58,785 .. 92.7 . 	. 	. 7.8 . 	. 	. 0.6 
806 61,62 

146* 21* 57.581,536 173,925 94.7 93.9 5.3 6.2 - 6.1 
806 63 

267* 33* 16,841 . 	. 	. 99.2 ... 2.6 . 	. 	. 1.6 
807 1 

670* 83* 66,967 . 	.. 88.8 ... 12.4 ... 1.1 
807 3 

504- 62* 39,083 ... 88.6 . 	. 	. 12.9 ... 1.5 
808 1 

46* 5* 23,403 ... 99.4 .. . 0.8 ... 0.2 
808 4,5 

44* 5* 12,961 ... 86.3 ... 14.1 ... 0.4 
811-816 

8,812 966 198,444 ... 79.1 . 	. 	. 25.8 . 	. 	. 5.6 
812 

4,134 611* 34,415 . 	. 	. 36.7 . . . 76.5 . . . 32.7 
82 

2.722 1.846 158.143 ... 44.6 . . . 55.2 ., 	 . 3.9 
821 	1 

1.453* 1.014* 72,642 . 	. 	. 70.3 . 	. 	. 33.1 . 	. 	. 2.8 
821 2 

785k 546* 44,441 . 	. 	. 1.4 . . . 97.6 . 	.. 32.4 
822 	1 

62* 20* 25.768 .. 	 . 39.2 . 	. 	. 61.1 . . . 0.6 
831 2 

1,861 383k 50,305 .. 	 . 85.4 ... 19.1 •,, 4,3 
832 	1 

23,306* 2,081* 131,354 . 	. 	. 68.2 . 	. 	. 51.1 ... 26.0 
832 2 

1,241* 256- 38,351 ... 48.5 ... 55.1 ... 6.6 
833 1 

292 126 24,460 . 	.. 28.1 ... 73.8 ... 4.3 
833 2 

126 26 3,120 ... 60.1 .. 44.7 ... 6.6 
834 

3,232 197 46,883 . 	. 	. 52.9 . 	. 	, 24.4 ... 8.3 
835 

11,329* 682 139,342 ... 54.9 . 	. 	. 53.7 ... 14.8 
836 

1,212* 55* 10,188 . 	. 	. 92.9 . 	. 	. 19,5 ... 12.8 
841 	1 

6,530* 439* 377,357 . 	. 	. 88.5 . 	. 	. 13.4 ... 2.0 
541 2 

1 1 058* 153* 60.88! . 	. 	. 47.0 . 	. 	. 55.0 . . . 3.7 
841 21 

211* 31 5.629,952 30.952 17.6 16.4 82.4 84.4 - 4.2 
841 	3 

52 3* 18.575 . 	- 	. 90.7 . 	- 	. 9.6 . 	- 	. 0.3 
845 	1 

154* 55* 67,172 ... 88.3 ... 12.0 , 	- 	. 0.3 
846 2 

310 43* 6.201.362 24,252 58.1 88.2 [[.9 13.3 - 1.4 
846 4 

34* 16* 8,003 . 	-- 994 .. 	 . 1,2 - 	. 	- 0.4 
546 5 

17* 8* 4.203 - 	. 	- 73.6 . . . 27.0 .. . 0.5 



1.953 

24,869 

93,123 

27,142 
ton 

tomne 79,632 65,981 

8,259 

7.415 
lb. 
liv 88.066.610 52,069 
ton 
tonse 113,292 102,655 3,472 

22,232 

14,021 

	

7.570* 	1,595* 

	

3,395* 	614* 

	

15,881 	3.428 

	

14,442* 	3.145° 

	

l,439a 	73a 

	

1.849° 	463* 

	

348* 	76° 

	

1,517* 	222° 

	

2,672 	416 

19,336*1 	2,919° 

8,049 I 	1,236 

number 
nombre 	1,452,469 

H 
ml 	1.839.051 

8,211 

26,019 

5.518 

2,552 

2,476 

4.497 

23,012 

7,378 

4,297 

6,047 

9.308 

10.699 

5.919 

15,135 

7.572 

577,554 

69,906 

34,198 

917,361 

	

5.211 	774 

	

640* 	103* 

	

3,872 	732 

	

49,672 	3.057 

	

5,322 	919 

	

930 	160 

	

3,363 	551 

	

5Qya 	88* 

	

2,432* 	424- 

	

5 1 153 	1,003 

	

122 	18 

	

13,715 	2,331 

	

11.804 	1,997 

	

2,157 	371 

	

5,139 	946 

	

167.179 	11.455 

	

11,135 	1 	 495 

	

15.824 	1,315 
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Indus-
trial 

Commodity 
Clausif i- 
cation 
end 

Product 

Prodoit 

Unit 
of 

measure- 
ment 

Unite 
do 

mosure 

Shipments by 
Canadian 	 Duty 

manufacturers Imports 	collect 

	

Livrai000u des 	Importations 	Droits 
fabricants canadiens 	percus 

Value 

	

f.o.b. 	Value in 

	

necab- 	country 
Quantity 	iixhment 	Qaaeeity of origin 	Value 

Quantité 	Valour 	Quaxtité Valeur 	Valeur 

	

fob 	damn Ic 

	

ftabliu- 	pays 

	

accent 	d'onigine 

Tabieclothes. napkins and related articles, textile 
Sappes, Serviettes et articles connexex, en matibre textile ............ 
Tabieclethes, napkins and related articles, eon-textile 
Nappes, serviettes et articles connexen, en mature non textile ........ 
Towels 
Serviettes ............................................................. 
Towels,textile 
Serviettes, en matiOre textile ......................................... 
Towels, paper 
Serviettes, do papier .................................................. 
Bath mats and bath mat Sets (excluding robber) 
leucentos do halo or ensembles do doscentc de halo (sauf en caoutchouc) 
Cushions and pillows (excluding bed pillows) 
Coussins et oreillers (nauf Sea oreillers de litu) ..................... 
Facial tissues and handkerchiefs of paper 
Papiors-nouchoirs et souchoirs de papier ............................... 
Toilet paper, packaged 
Papier de teilette, on paqoets ......................................... 
Cooking utenSils, octal (excluding electric, commercial and industrial) 
Articles pour Is cuisnon, on nhtal (Saul êSectrlqueo. coeneerciauo et 

imdustrielo) 	......................................................... 
Cooking utensils, aluminum (excluding electric, commercial and in-

duutriaS) 
Articles pour is cuisson, on aluminium (sauf électriques, ceneierciaun 

et industriels) 	...................................................... 
Cooking utensils, stainless steel (excluding electric, conesercial and 

industrial) 
Articles pour is culxsoe, en acier inoxydable (sauf dlectriques, corn-

merciauxet industriels) ............................................. 
Food storage atensila 
Articles pour is conservation den alinents ............................. 
Tabie flatware, stainless uteel 
Vaisuolie detable, en acier inoxydable ................................ 
Tableware, ceramic, non. 
Articles do table, en cfranique, n.d.a ................................. 
Tableware, plastic (excluding disposable) 
Articles de table, on plastique (saul jetables) ....................... 
Baby carriages, strollers and walkers 
Landaus, poussottes or xarchettes ...................................... 
Saud luggage 
Valises a nain ......................................................... 
erlof canes, portfolion, attache cases and writing cases 
Serolettes, pxrte-docunocts, xailotteo et nécesnaires B papeterie ...... 
lperts bags, duffel bngs and tote huge 
Sacs pour srticies do upon, sacs marinu et fourre-tout ................ 
Toilet articles other than brushes (excluding nilver and plated toilet-

ware) 
Articlesdo toilette autres quo len brasses (oauf len articles de 

toilette plaques urgent at plaques) .................................. 
Book matches 
Allu 	en pochettes ................................................ 
Smokers' supplies 
Articles de fumeurs .................................................... 
Household baskets, boxes, cans and bags. no.a. 
Papiers, botten, boltes en metal at sacs d'asage doneutique. n.d.a..... 
Curtain rods and fixtures and drapery hardware 
Tringles et accessoires B rideaux et quincaillerie pour tentures ....... 
Fireplace accessories, ensembles and fittings 
Accessoires, ensenblcs et garnitures do cheminien ...................... 
Medicinal and pharmaceutical producto 
MCdixamemtu et produits pharnaceuriqxes ................................ 
Drugs affecting xeopiasns, the endocrine system and metabolic diseases 
Droguos pour las néuplasmes, le système ondxcrioien or len maladies 
mitaboliques ......................................................... 

Vitamins and vitamin preparations 
Vitanines et preparations de vitamin 	................................. 

847 I 

847 2 

848 1 

848 11 

848 12 

848 4 

849 2 

849 5 

849 6 

851 1 

851 Il 

851 12 

853 

855 11 

856 1 

856 4 

863 

864 1 

864 3 

864 6 

865 

866 11 

866 2 

867 4 

867 5 

867 6 

87 

871 

875 1 



Llvraione, importations, onportations en disponibilitê nationele apparente de certains prodoits fabriqné*, 1975 - suite 

dme 	ad I' 

Enportotions 
den sar.andisen 

Re-exports 

R6mnpoetations 

Apparent domestic 
anaiLability 

Disponlbilité 
nationale apparente 

Ratio, nhipn.enta 
to apparent 
domestic 

availability 

Ratio, 	livraisonsl 
dinponibiliti 

nationale 
apparente 

____________ 
 

Ratio, 	imports 
to apparent 
domestic 

availability 

Ratio, 	importationsl 
dixponibiliti 

nationale 
apparente 

Ratio, 
enports to 
ahipoenta 

Ratio, 
enportations/ 
iivtalsons 

Code 
do is 

Classifi- 

des 
Value produits 
f.a.b. mdcx- 
lace of trieis 

Qasotity indin8 Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value Quantity Value 

Quantiti Vaisur Quantité Valeur Quantiti Valour Qaantité Vaiear Quantitd Valeur Quantiti Valeur 
fob 

lieu de 
C bar genes 

$000 9 1 000 5 1 000 per cent - pourrentag 

847 	I 
111° 40* 10,967 . 	 . 	 , 17.8 . 	 . 	 . 83,6 ... 5.7 

847 2 
166° 60* 28,652 ... 86.8 ... 14.0 . 	 . 	 . 0,7 

868 	1 
487° 60° 111,885 . 	 . 	 . 83.2 . 	 . 	 . 17.3 . 	 . 	 . 0.5 

848 11 
157* 19° 44,558 . 	 . 	 . 60.9 . 	 . 	 . 39.5 . 	 . 	 . 0.6 

848 	12 
335* 41* 67.327 . 	 . 	 . 98.0 . 	 . 	 . 2.6 . 	 . 	 . 0.5 

848 4 
61* 8* 10,502 ... 78.6 . 	 . 	 . 22.0 . 	 . 	 . 0.7 

849 2 
770 275 6,794 . 	 . 	 . 109.1 ... 6.2 ... 10.4 

849 5 
67 5* 53,736 ... 96.9 . 	 . 	 . 3.2 . . . 0.1 

849 6 
81 - - 116,818 105,662 96.9 97.2 1.0 2.9 0.1 0.1 

851 	I 

2,256 174* 42,057 ... 52.9 ... 52.9 ... 10.1 
851 	ii 

1,289 100* 21,917 . 	 . 	 . 64.0 . 	 . 	 . 42.4 . 	 . 	 . 9.2 
851 	12 

967 75° 13,154 . 	 . 	 . 62,4 ... 45.5 ... 11.8 
853 

645 50° 26.067 .. 99.8 . 	 . 	 . 2.9 . 	 . 	 . 2.5 
855 	1! 

108 66* 9.948 . 	 . 	 . 55.5 . 	 . 	 . 46.5 .. 2.0 
856 1 

195 79* 55,057 . 	 . 	 . 4.6 . 	 . 	 . 95.8 ... 7.6 
856 4 

1.429 47 7.241 . 	 . 	 . 34.2 . 	 . 	 . 86,2 . 	 . 	 . 57.7 
863 

119 9* 5,459 . 	 . 	 . 82.4 .. 	 . 20.0 . . . 2,6 
864 	1 

2.490 40* 2,369,830 24.396 61.3 94.3 38.7 16.0 - 10.8 
864 3 

383 6* 7,584 . 	 . 	 . 97.3 .. . 7.8 ... 5.2 
864 6 

383 6* 6,764 . 	 . 	 . 63.5 .. 	. 42.2 . 	 . 	 . 8.9 
865 

1 1 171 84* 10,998 ... 55.0 ,.. 56.0 ... 18.5 
866 	Ii 

17* 1* 9,430 ... 98.7 ... 1.5 ... 0.2 
866 2 

646 48* 26,051 ... 41.1 ... 61.6 .., 6.0 

170* 13* 19,537 . 	 . 	 . 30.3 . 	 . 	 . 70.6 . 	 . 	 . 2.9 

34 3° 17,626 . 	 . 	 . 85.9 ... 14.3 . 	 . 	 . 0.2 

I,019 76* 12,562 ... 60.3 ... 455.4 ... 13.5 
87 

44,327 7,667 704,394 . 	 . 	 . 82.0 . 	 . 	 . 25.4 . 	 . 	 . 7,7 
87! 

15,780 4,139 61,617 . . . 113.5 ... 18.9 . 	 . 	 . 22.6 
875 	I 

729 601 50.007 ... 68.4 ... 34.3 . 	 . 	 . 2.1 



Shipments by 
Canadian Duty 

manufacturers imports collected 

Unit Livrsisons dem 
Importations Omits 

of fabricantn canadiens percus 

measure- 
sent  

unite Value 
de fob. Value in 

re estak- country 
Quantity lishment Quantity of origin Value 

Quantiff Valeur QuaniltC Valeur Valesr 
fob dana le 

ftablis- pays 
senent d'origlne 

Indus- 
trial 

Commodity 
C lass I 0 1-
cation 
code 

Product 

Produit 

77,918 25,112 1,423 

104,957 81,711 3,102 

43,082 7,957 1,234 

43,569 12,434* 867- 

	

7,458 
	

40,614* 	705k 

	

37,588 
	

15,227 	597* 

	

70,197 
	

33,810 	4,093 

	

57,633 
	

7,631 	875 

	

906.756 
	

4,095 

	

268,841 
	

114,352 	413 

	

260, 394 
	

205,254 	5,035 

	

803 
	

2,286 	142 
N 
mi 
	

491,531 
	

48,297 
	

3,673 	702 

	

265,764 
	

29,451* 	6,198 

	

86,007 
	

5,170 	1,116 

179,401 24,281* 5,082* 

24,474 909* 119* 

91,640 5,842 1.087 

1,150 16,031 497 

8,635 2.889 381 

17,480 35,873s 4,905* 

01 
xi 

dozen 
doueaine 

	

35.346 	11,009 

7.198,215 	79.315 	112,220 	532 

	

21,989 	959 

	

20,109 	1,399* 

7,29229 	13,160 	2,264768 	2,820 

	

8,993 	3 , 555* 

	

21.922 1 	1 	2,658 

1,460 

93 

163 

2l3 

424 

413° 

435 
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88 

901 5 

901 6 

901 8 

902 11 

902 2,3 

904 3 

Drugs affecting parasitic and infective diseases 
Drogues pour maladies parasitaires at infectieuses ..................... 
Surgical and medical supplies (including veterinery supplies) 
Fournituros chirurgicales et mfdirales (y compris les fouroitures 
vitirinaires) 	........................................................ 

Textile surgical and medical ocpplies 
Fourisitures (tissas) chirurgicales xi nddicales en matibre textile ..... 
Sanitary napkins and tampons 
Serviettes et tampons hygihniques ...................................... 
Surgical and endicul supplies (iscludiog veterinary snpplies), mrs. 
Fournitores chirurgicales at mAdicales (y compris lea foumitures 
vEtkcinaires), n.d.a................................................. 

festal supplies 
Fournitures dentaires .................................................. 
Ophthalmic goods 
Articles nphtalmlques .................................................. 
Spectacles and eyeglasses, complete with lenses 
Lsnmttes at monocles, y  cumpris les lentilles .......................... 
Newspapers 

Magazines and periodicals 
Revues at phriodiqses .................................................. 
Books and pamphlets 
Livres et brochures .................................................... 
Charts and maps (excluding atlases) 
Caries (sauf les atlas) ................................................ 
Greeting cards 
Caries de souhsits ..................................................... 
Advertising matter 
Isprinks psblicitaires ................................................. 
Catalogues 
Catalogses............................................................. 
Advertising matter (Including ciccolarn, price lists, broadsides, 

folders, travel and tourist literature and printed boond books, 
chiefly for advertising purposes), s.e.s. 

ImprimSs publicitaires (y compris les eircslaires, las listes de prix, 
len placards, les dépliants, Is documencatios tnuristiqse et len 
livres relies imprimés principalement pour fins publicitaires), e.d.a. 

Banknotes, bonds, kills of exchange, cheques, stamps, drafts and 
similar matter 

Billeta de basque, ohligatinnn, lettres de change, chbquex, timbres, 
eiandats et isprimés semblahiex ....................................... 

Labels, tags and wrappers 
itiquettes at jaqooties ................................................ 
Blueprints, plans and designs (including original) 
Bleus, plans ci dtessins (y comprix loriginal) ......................... 
Docalconasia transfers 
Ddcalcomanies .......................................................... 
Calendars, calendar pads and other printed matter, ocx. 
Colendriers, blocs SphéeCridmx at astres inprinCs, m.d ................. 
Packaged correspondence paper, box papers, and papeterins, notebooks, 

rsled and cut paper and similar paper products, n.e.s. 
Papier an paquets pour Is correnpondance, papier en boltes at batten de 

papetrir, calepins, papier réglC at coupé at autres produits an 
papier semhlables, s.d.s ............................................. 

Envelopes 
invcloppes............................................................ 
Filing containers and accessories 
Contenant S et accrnso ieee de classement ................................ 
Business machine paper supplies 
Papier pour machines de bureau ......................................... 
Ball point pens 
StylosS bille ......................................................... 
Pencils, fountain pens and parts 
Crayons, stylographen ci pibceo ........................................ 
Loose leaf binders and paris, cos1,iztc with paper fill or covers only 
Belieurs I feuilleo xobilcs mc leurs piSces, conplets aoec papier ou 
convertures veulenent ................................................ 

876 

881 

881 1 

881 2 

881 9 

982 

883 

883 4 

891 

892 

893 

894 1 

894 2 

896 

896 1 

896 9 

899 1 

899 3 

899 4 

899 5 

899 6-9 

901 1-4 



Livralsons, importations, exportationa at disponibilité nationale apparente de certains produits fabriqodo, 1975 - aaita 

Exports of 
domestic products 

Exportatioss 
des 	 ...ha di 

nationalas 

Re-reports 

R6mxportatfona 

Apparent domestic 
availability 

- 	- Disponibilitr 
notionale apparente 

Ratio, shipments 
to apparent 
domestic 

availability 

- Ratio, 	!.ivraisooa/ 
dinponibilitb 

nationale 
apparente 

Ratio, 	imports 
to apparent 
domestic 

availability 

- Ratio. 	importations/ 
disponibilith 
nattooale 
apparente 

___________  

Ratio, 
eopotts to 
shipments 

- Ratio 
espoctationa/ 
Iivraiaona 

Code 
de is 

Classifi-
cation 

dos 
Value produita 
fob. indus- 

place of triels 

Quantity lading Quantity Value Quantity Valse Quantity Value Quantity Value Quantity Value 

Quantitk Valear Qoantité Valeuc Quantité Valeor Qoontité Valeuc Quantité Valeur Quantité Valeur 
fob 

lieu de 
chargement 

$'OOO 9 1 000 $'OOO per cent - poorcentage 

876 

4,986 399 99,068 ... 78.7 ... 76.6 ... 6,4 
881 

5,626 1,169 182,975 ... 57.4 . 	. 	. 46.4 . 	. 	. 5.4 
881 1 

833* 3* 51,437 ... 83.8 ... 17.9 ... 1.9 
881 2 

556* 2* 56,312 .. 77.4 ., 	 . 23.6 .. 	 . 1.3 
881 9 

2,119* 582* 46.076 ... 16.2 . 	. 	. 89.7 ... 28.4 
882 

1,342* 216 11,854 ... 72.5 ... 30.5 ... 3.4 
883 

7,939 2,031 98,130 . 	. 	. 71.5 . 	. 	. 38.6 . 	. 	. 11.3 
883 4 

2,001* 1.084* 63,058 .,. 91.4 ... 13.5 .. 	 . 3.5 
891 

6,267 37 904,548 ... 100.2 ... 0.5 ... 0.7 
892 

21,368 593 361,645 ... 74.3 ... 31.7 .. 7.9 
893 

17,251 4.939 448,493 . 	. 	. 58,1 . 	. 	. 46.9 . 	. 	. 6.6 
894 1 

691k 80° 2,460 .,, 32.6 ... 98.7 ... 86.1 
894 2 

691k 80° 51,901 . 	. 	. 93.1 . 	. 	, 8.4 ... 1.4 
896 

9,996° 778 290,689 . 	. 	, 91.4 . . . 12.3 . 	, 	. 3.8 
896 1 

296° 5* 91,992 .. 	 . 93.5 . 	.. 6.8 . .. 0.3 
896 9 

9,700 723A 198,541 ... 90.5 . . . 14.8 ... 5.4 
899 1 

915° 71° 24,516 ... 99.8 ... 4.2 ... 3,7 
899 3 

1.830* 143° 96,596 . 	. 	- 94.9 . 	. 	. 7.2 .. 	 . 2.0 
899 4 

549* 43° 17,086 ... 6.7 .. 	 . 96.7 . 	. 	. 47.7 
899 5 

366° 29* 11,510 - 	. 	. 75,0 . 	. 	. 28.4 . 	. 	. 4.2 
899 6-9 

11,531* 921* 45,806 - 	. 	. 382 . . - 89.0 . .. 66.0 
901 1-4 

145° 11* 47,659 . . - 74.2 . 	. 	. 26.2 .. 	 . 0.4 
901 	5 

145* 11* 7,310.435 79,984 98.5 99.4 1.5 0.8 . 	. 	. 0.2 
901 6 

291- 23° 22,797 . 	. 	. 96.5 . 	. 	. 4.9 . 	. 	. 1.3 
901 8 

582* 46 21,093 ... 95.3 ... 7,6 . 	.. 2.9 
902 11 

137 25 9,552,997 16,242 76.3 81.0 23.7 20.0 ... 1.0 
902 2,3 

169 22° 12,270 ... 73.3 ... 28.3 ... 1.9 
904 3 

391* 52* 24,572 . 	. 	- 89.2 . 	. 	. 12.6 . 	. 	. 1.8 
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Indian-
trial 

Commodity 
Classifi-
cation 
code 

Product 

Produit 

Pressure-Sensitive tape 
Ruban udhhsif ......................................................... 
Miscellaneous photographic equipment and supplies 
Materiel or fouroitures photographiques divers ........................ 
Musical instruments, parts and accessories 
instruments de musique, pièces St accessoires ......................... 
Firearms, weapacu and ammunition 
Amen S fea, arises at munitions ....................................... 
Prefabricated buildings and structures (excluding mobile homes and 

other trailers) 
SStiments cc ouvrages prCfabriquis (saul les habitations nubiles at len 
autros meolurques) ................................................... 

Prefabricated buildings, wood frame construction 
BBtimentn prCiabriquis, de cb.arpente do hum 
Prefabricated bulidiogs, nets> 
BStinicsts prifabriquis, ns mital ...................................... 
Signs and advertising displays (excluding printed and lighting fixtures 

for vehicle routes and operation areas) 
Enseignes ci rCclamea publicitairmn (saul Its passeaus de signalisation 

imprimés et Sex appareils dloctriqunn utilisfs 5cr len routes at dais 
leschantiers) ...................................................... 

Electric signs 
Essoigues lunineuses .................................................. 
Nun-electric signs and signboards 
Enseigoes cc panueaos son luminous .................................... 
Advertising displays, display stands and sigen. s.e.s. 
Rfclames. italages publicitaires Ct enseignes, o.d.a .................. 
Burial caskets, burial vaults, n.e.s. 
Cereueiln de sépulture, caveaux de sfpulture. n.d.a ................... 
Buttons, needles, pins and miscellaneous notions 
Seutuns, aiguilles, Ppinglos et ahjets de mercedes divers ............ 
Fasteners, slide, hookiens or oipper and ports 
Fernntures, S Coalisue, sans agrame ou S gliusibrc ot lours piSces . 
Snap fasteners, hooks and eyes 
Soutons-presnion, agrafes cc oeilletn ................................. 
Identification plates, badges, emblems, tags and military insignia 

(excluding joweilery) 
Plaques signalPtiques, inuignes, emblIses, étiijnettes et losignea 
nilitairen (saul len bijoun) ........................................ 

Candles, incense and non-electric lighting tistures, supplies and 
parts, n.e.s. 

Chaudelies ci encens et accesnoires, feurnitures et pièces d'fclairage 
non ilectriques, n.d.a .............................................. 

Models and patterns (encludlng paper patterns and last sole patterns) 
Mudhles ci patrons (saul Irs patrons en papier et les patrons pour 

semelles) 	........................................................... 
Containers, setal 
RecipIents, contenants cc contexasrn, en metal ........................ 
Barrels, druns and casings, metal 
Tuflneaux, Flits cc cuvelage, es metal .................................. 
Cans, metal 
Sottes, 	cii ,sital ...................................................... 
Collapsible tuhem, metal 
Tubes reyllablas, en oCtal ............................................ 
Containers, paper and paperboard 
Recipients et contenants, de papier et de cantos ...................... 
Corrugated buses and cartons, lisper and paperhaard 
Buttes er cartons, de papier et Ce carton ondulf ...................... 
Faldieg and set-ap bonen, paper and paperboard 
Buttes phonies us rigidos, de papier cc decarton .................... 
let-up bases, paper and paperboard 
iiuSteu rigidoe, de papier nt de carton ................................ 
Folding bones and cartuns, paper and paperboard 
Batten et cartons pliants. Ce papier et de carton ..................... 
Bags, paper 
Sacs, de papier ....................................................... 
Multi-wall shipping sacks, paper 
Sacs Ce livraison S paruf multiple, da papier ......................... 
Milk Cartons 
Costeflants de lalt, de carton ......................................... 
Paper cones, csres and tubes (including ceustructian type) 
COnes, moysux at tubes de papier (p compris pour 1* cunstruction) .... 
Paper cups, drinbing 
Tobelets Ce papIer .................................................... 
Containers, wueden 
Recipients at contenan ts, en buis ..................................... 

Unit 
of 

measure- 

Uniti 

Shipments by 
Canadian 

manufacturers 

Livraisoss des 
fabricasts canadiens 

Imports 

Impurtatiuns 

Duty 
collected 

Drsits 
percus 

Value 
Ce feb. Value is 

immure estab- cusnnry 
Quantity lishmmnt Osanticy of erigin Value 

QsamtitB Valeur Quantitl Valeur Valeur 
lob dams is 

Ctablin- pays 
sement d'erigine 

$1000 $000 

45.032 12,903 2,079- 

14.565 29,520 3.710 

12.419 55,941 7,672* 

54,094 61,923 4,811 

949,541 31,307 4.311 

348,619 4,447 437* 

454,092 - - 

108.858 13,098 2.239 

42,830 2,056 549* 

19,921 1,411 260° 

42.036 3,367 587* 

22,844 2,088 314* 

36,062 16,136 1  2,945 

17,471 3,741 788 

5,036 1,146 176 

5,972 346 595 

9,556 4,936 B13 

7,364 576 98* 

400.609 24,227 3,455 

22,952 923 145 

343,691 8,407 1.394* 

8 1 989 169 28* 

990,124 39,818 6,150 
H sq. 	ft. 
mi do p1 2  14,923,929 461,562 8,5601  1,427n 

252,823 8,290 1.382 

12,086 1,719 287* 

240,736 6,572 1  1,096* 
lb. 
liv 457377249 144.455 7,693 1,164 
lb. 
liv 115,414,7 44,423 215 33* 
H 

ni 1,070,785 32.657 1.284 223* 

20,847 2,142 226 
H 

ml 2,789,705 23.700 2.223 388* 

51,348 7.630 737 

904 6 

919 

921 

93 

941 

941 1 

941 2 

942 

942 1 

942 2 

942 3-9 

943 1-3 

944 

944 3 

946 4 

945 3 

945 6 

945 7 

951 1 

951 11 

95! 12 

951 14 

951 3 

951 311 

951 312 

951 312 1 

95! 312 2 

95! 32 

95! 325 

951 331 

951 35 

951 36 

951 4 



Llvraisons. importations, exportations et dimponibiiitf nationale apparente de certains produits fabriqu6s, 1975 - suite 

ixports of 
domestic products - 

desmarchandises 
mationaies 

Re-exports 

Rdeoportations 

Apparent domestic 
availability 

Diaponibilitd 
nationaie apparento 

Ratio, shipments 
to apparent 
domestic 

availability 

Ratio, 	llvraixons/ 
dispomibliltd 

nationale 
apparente 

Ratio. 	Imports 
to apparent 
domstic 

availa
e
bility 

Ratio, 	ixportationx/ 
disponibilite 

nationale 
apparente 

Ratio, 
exports to 
nhipnemts 

Ratio, 
exportations/ 
livraiuons 

Code 
de Is 

Claasifi-
cation 

des  
V.I.e produits 
f.o.b. indus- 

place of Ends 
Qoamtity i.dlep Quantity Vaiue Quantity Valor Quantity Value Quantity Value Quantity Value 

Quastitb Valeur Quantiti Valeor Quamtité Vaieur Quamtité Vaieor Qoantitf Vales, Qoantitf Valeor 
fob 

lice de 
chargement 

9 . 000 9 1 000 $'OOO per cent - pourcemtagm 

904 6 

421* 56 59,537 ... 75.6 . 	. 	. 25.2 ... 0.9 
919 

7,407* 800 39,593 ... 36.8 83.9 ... 50.8 
921 

4,353* 726 0  70,954 . 	. 	. 17.5 . 89.7 . 	. 	. 35.1 
93 

22,785 983 97,058 . 	. 	. 55.7 ... 68.8 . 	. 	. 42.1 
941 

72,224 582 912,353 ... 104.1 ... 3.9 . 	., 7.5 
941 	1 

8,620 540 344,829 ... 101.1 ... 1.4 .. 2.5 
961 	2 

5,172 32 448,888 .. 101.2  
942 

2.300 224 121,671 ... 89.5 ... 12.6 . 	. 	. 2.1 
942 1 

920 900  44,225 ... 96.8 .. 	 . 5.4 ... 2.1 
942 2 

460 450 21,067 ... 94.6 .. 	 . 7.8 ... 2.3 
942 3-9 

920A 900  44,980 ... 93.5 ... 8.8 .. 2.2 
943 1-3 

191 17 1  25,038 ... 91.2 ... 9.6 ... 0.8 
944 

1,839 196 53.108 ... 67.9 ... 35.9 ... 5.1 
944 3 

7360  78 1  21,186 . 	. 	. 82.5 . 	. 	. 21.4 --S 4.2 
944 4 

368 39A 5,951 . .. 84.6 . 	. 	. 22.2 ... 7.3 
945 3 

754 8C 5,543 ... 107.7 . 	. 	. 7.3 . 	. 	. 12.6 
945 6 

2,743 116 12.444 . 	. 	. 76.8 . 	. 	. 46.2 . 	. 	. 28.7 
945 7 

1.305 377 6.356 . 	. 	. 113.9 ... 10.6 . 	. 	. 17.7 
951 	1 

7,475 1.270 419.546 ... 95.5 ... 6.6 ... 1.9 
951 	II 

1,756 183 22,081 .. 	. 103.9 . 	. 	. 4.8 . 	. 	. 7,7 
931 	12 

4,537* 880 347,980 ... 98.8 ... 2.8 .. 	. 1.3 
95! 	14 

114* 220 9.030 ... 99.3 . 	. 	. 2,2 . 	. 	. 1.3 
951 	3 

6,572 246 1.029.274 . 	. 	. 96.2 . 	. 	. 4.5 . 	. 	. 0.7 
951 	311 

1,675* 86A 14,923.929 469,788 0.0 98.2 ... 2.1 ... 0.4 
951 	312 

1,473 75A 260.947 ... 96.9 . 	. 	. 3.7 ... 0.6 
951 	312 	1 

570* 29A 13,493 ... 89.6 ... 14.9 . 	. 	. 4.7 
951 	312 2 

903* 46 247,455 ,.. 97.3 ... 3.1 ... 0.4 
951 	32 

995 15 457,375,449 152,302 0.0 94.8 .. 	. 5.8 . 	. 	. 0.7 
951 325 

498* 8 115,414,987 44,165 0.0 100.6 . 	. 	. 0.6 - . . 1.1 

685* 14 1.070.785 33.659 0.0 97.0 . 	. 	. 4.5 . 	. 	. 1.5 

507° 18 22.950 . 	. 	. 92.3 . 	. 	, 10.5 ... 2.9 

195° 29 2,789.705 26,087 0.0 90.8 ... 10.0 . 0.8 

1.040 317 58,358 . 	. 	. 88.0 . 	. 	. 14.3 . 	. 	. 2.0 



Shipments, lnport*, Exports and Apparent Domestic Availability of Selected Manufactured Products, 1975 - Concluded 

lodun- 
trial 

Commodity 
Classifi- 

Product 

- . 

Jolt 
of 

measure- 

- 
cent  

Shipments by 
Canadian 

manufacturers 

Livraisons den 
fabricants canadiens 

Imports 

Importations 

Duty 
collected 

Omits 
percus 

Value cation Produut 
Unite 

code de f.o.b. Value 	in 
menure estab- country 

Quantity linhment Quantity of origin Value 

Quantiti Valeur Quantiti Valeur Valeur 
fob days le 

Atablis- pays 
cement d'origine 

1 , 000 $'000 

951 46 Crates, woodes 

18.372 674* 945 
951 41 Reels, spools, 	bobbins and blocks, wooden 

lividoirs, 	bobines, 	canettes et poolies, en boSs 12,580 347 45* 
951 51 Sags and sacks 	(including those paper lined), 	textile 

Sacs et pochen (p conpris ceua doubles de papIer), 	en matilrr textile 28,900 1,693 376 951 512 Bags, cotton (excluding canvas) 

4.631 533* 118 951 	513 Bags, jute and burlap number 

Cageots, 	en 	bois 	........................................................ ..... ............. 

sombre 34,045,789 12,148 847* 188* 951 6 
Oars, 	de 	jute 	et 	de 	toile 	d'enballage 	................................... 
Contaleoru, 	plastic 
Recipients et costesants, de plastigue 282,829 22.402 3.706 951 61 

Sacs, 	de 	coton 	(oaof 	de 	toile) 	.......................................... ..... ............ . 

Bags, 	rlastit 
lacu, 	de 	plastique 	..................................................... 166,808 7,020* 1,158* 

951 62 Containers, 	plastic, 	foam 
Recipients cc 000tooastu, de mousse plastique 22,185 857* 146* 

951 7 Cantaisers, aluminum foil (including fail pie plates) 
Recipients et contenbsts, en feuilles d'alunjniun (y conpris las as- 

siettes 	S 	tarreu) 	.................................................... 11,735 360 90* 
951 911 Bottle caps, metal 

Capsules 	de 	boxteilles, 	em 	mital 	. ...................................... 36,486 1,289 220* 
961 1 Saddlery (iseloding harness) and saddiery partn 

Sellerie 	(y comprls 1cm harnals) 	et pikceu de sellerie 

........... 

2,483 3,876 112 
963 Wood end products 

Produits 	finals 	en 	boia 	................................................ 8,594 2,792 420 
964 9 Paper end products. 	S.o.s. 

........... 

........... 

2.807 8,926 1,368 
965 2 iailu uq.yd. 

v 2  567,520 2,680 725 124 
965 3 Tents 

Produits finals en papier, 	n.d.a ........................................ .. . 

10,240 3,616 814 
965 4 

Volles 	.................................................................. .. 

Sleeping bags 

... .......... 

number 
xombre lD92,786 13.989 454 95* 

965 3 

Testes 	.................................................................. ...... . 

Sacs 	do 	cosehage 	........................................................ 
Textiles flags and crests 
Drapeaax et écussoms en nature textile 9.234 259 56* 

965 6 Covers, 	textile (including furniture pads) 
Couvertures, 	en matuhre textile (yeonpr is leo cosonlos de meubles) 	. .. 20,806 1 1 025 221* 

965 	7 Automobile seat covers 
Hsusses, 	d'astonobilen 	................................................. 6,266 282 48* 

966 Metal end products 
l'roduits 	finals 	en 	nStal 	. .............................................. 14,498 2,957 489 

967 	1 Mirrors, Olass 
Iliruiru, 	do 	verre 	...................................................... 11.763 5,095 767 

969 Plautir end products 
Prodaits fseals en plastique ............................................ 12,231 40.497 6,693 



Livraieons, importations. *nportations Ct disposibiiitê nationale apparente de certains prodsits fobriqués, 1975 - fin 

p 	ort 	00 

	

dos si - 	d 

d m 

txportntionn 

nottones es  

Re-exports 

Rëeoportatioom 

Apparent domestic 
availability 

Dlsponibilité 
oationale oppareote 

Ratio, shipments 
to apparent 
domestic 

availability 

Ratio, llvraisons/ 
dinponibilitd 

nationale 
opporente 

Ratio, imports 
to apparent 
domontic 

availability 

Ratio, 	lmportati005/ 
disponibiiit8 

oatlonaie 
apparente 

Ratio, 
exports to 
nhipmontn 

Ratio, 
exportationn/ 
iivr*inons 

Code 
de 10 

Closslfl 
cation 

des 
Value prodults 
f.c.b. indus- 

place of triele 
Quantity inding Quuetity Value Quantity Vaiue Quantity Value Quantity Volae Quantity Value 

Qnantiti Valeor Quantiti Vaieae QaantjrP Valour Quantitd Valeor Quantit8 Valenr Qoontitë Veleoar 
fob 

I.iea do 
chargement 

$'OOO 8 1 000 $'OOO per cent - pnoreentage 

951 46 
170* 61* 18,909 . 	 . 	 . 97.2 ... 6.1 . 	.. 0.9 

951 47 

170° 63* 12,744 ... 98.7 ... 3.1 ... .4 
951 	51 

9.06 773 29.270 .. 98.7 ... 7.1 ... 3.2 
951. 	512 

463* 387* 4,432 . 	 . 	 . 104.5 . 	 . 	 . 14.7 . 	 . 10.0 
951 513 

4435 387* 34,045,789 12,333 0.0 98.5 ... 8.4 ... 3.8 
951 6 

o,804 348 302,785 ... 93.4 .. 	 . 8.6 .. 	 . 2.1 
951 61 

2,341 130 172.515 .. 	. 94.7 . 	 . 	 . 4.7 . 	 . 	 . 1.4 
951 62 

1,326* 97* 21,795 ... 101.9 . 	 . 	 . 4.7 . 	 . 	 . 6.0 
951 7 

360* 44* 11,751 ... 99.9 ... 3.6 . 	 . 	 . 3.1 
951 911 

1 1 080 133° 36,782 . .. 99.2 . 	 . 	 . 4.1 ... 3.0 
961 1 

48* 9* 7,024 . 	 . 	 . 35.6 . 	 . 	 . 65.4 . 	 . 	 . 1.9 
963 

3,905 56 7.845 ... 109.5 ... 40.9 ... 45.4 
964 9 

0.081 58 11,962 . 	 . 	 . 23.5 ... 86.1 . 	 . 	 . 38.5 
965 2 

37 2* 547.520 3 1 290 0.0 75.4 . 	 . 	 . 25.8 . 	 . 	 . 1.5 
965 3 

8* - 14,662 , 	 . 	 . 69.8 ... 30.2 . . . 0.1 
965 4 

99* 5* 1,092,786 14,437 0.0 96.9 . 	 . 	 . 3.9 . 	.. 0.7 
965 5 

712* 341  8,803 ... 104.9 . 	 . 	 . 3.6 ... 7.7 
965 6 

41 2* 22.009 . 	 . 	 - 94.5 . 	 . 	 . 5.7 . 	 . 	 . 0.2 
965 7 

617* 29* 5,950 . 	 . 	 . 105.3 . .. 5.5 . 	 . 	 . 9.8 
966 

3.904 II 14.029 . 	 . 	 . 103.3 ... 24.6 . 	 . 	 . 26.9 
967 1 

190* 36° 17,399 . . 	 . 67.6 . 	 . 	 . 33,7 . - . 1.6 
969 

3.946 106 55.369 ... 22.1 . 	 . 	 . 85.2 . 	 . 	 . 32.3 
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APPENDIX - APPENDICE 

Concordance of ICC, MCC and XCC Classes 

Concordance des classes de la CPI, de la CMI Ct de la CHE 

ICC code MCC code KCC code 

Code de la CPI Code de la CMI Code de Ia CHE 

011 1 011-01 - 011-08 011-01 - 011-08 

011 11 011-01, 011-03, 	011-05 011-01, 011-03, 	011-05 

011 12 011-08 011-07, 011-08 

011 2 011-14, 011-15, 	011-18 011-19 

011 3 011-22 - 011-29 011-22 - 011-29 

011 4 011_59* 011-35 

011 5 011-55 011-51 - 011-54 

012 1 011-69 011-69 

012 2 011-88 01199* 

013 013-09 - 013-99 013-09 - 013-99 

013 1 013-09 013-09 

013 2 013-20 - 013-29 013-23, 013-24, 	013-29 

013 21 013-25, 01329* 013-24, 013_29* 

013 23 013-23 013-23 

013 29 013-20, 013_29* 013_29* 

015 015 015 

015 1 015_99* 015-24 

015 2 015_99* 015_99* 

015 3 015-19 015-09, 015-18 

017 1 017-03 - 017_99* 017-24 - 017_99* 

017 11 017-03, 017-09 017_99* 

017 12 017-24, 017_99* 017-24, 017-29 

017 16 017-80 017_99* 

017 2 017_99* 017_99* 

031, 032 030-06, 030_17*, 	030_21*, 	030_45*, 030_52*, 031, 	033 
030_69*, 030_93*,  030_99* 

033, 034 030_06*, 030_17*, 	030_21*, 	030_45*, 	030_52*, 035, 	037, 	039 
030_69*, 030_93*, 030_99*, 	039-69 

035 041-69, 042-69, 043-25, 043-69 041, 	042, 	043 

036 044-03 - 044-69 044-26 - 044-69 

036 11 044-27 044-26, 044-27 

036 12 044-45 044-40 - 044-45 

036 19 044-03, 044-46, 044-50, 	044-51, 044-69* 044-46, 044-69 

046 1 046-20 - 046-59 046-12 - 046-59 

046 2 046-73 - 046_99* 046-76, 046-80, 046-99 

051 2 051_99* 

* Includes only part of specified class. - Comprend seulement une partie de la classe indiqu8e. 
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Concordance of ICC, MCC and XCC Classes - Continued 

Concordance des classes de la CPI, de la CMI et de la CME - suite 

ICC code 	 MCC code 	 XCC code 

Code de la CPI 
	

Code de la CMI 
	

Code de Ia CME 

051 3 055-09 051-09 

051 41 051-12, 051-23. 	051-35, 	051_49* 051-14, 051_49* 

051 44,45 051-47, 051_49* 051_49* 

051 52 051_59* 051-52 

051 53-59 051_59*, 051_99* 051-50, 051-59 

051 6 I 051-69 051-67, 051_99* 

051 7 051-99* 051_99* 

051 8,9 051-99* 051_99* 

055 2 055_09* 055-09 

062 1 062_15*, 062_50*, 062_99* 062-15, 062-64 - 062_99* 

062 15 062_99* 062-64 - 062-69 

062 2 062-20, 062_50* 062_99* 

064 1 064-30, 064_99* 064-99* 

064 2 064-20, 064_99* 064-09, 064_99* 

264 3-9 064-55, 064_99* 064-20, 064-99* 

065 1 065-49* 065-25 

065 2 065_49* 065-48 

066 1 066-30 066-30 

066 3 066_99* 066_99* 

066 2, 	4-9 066_99* 066_99* 

072 072 072 

073 073 079_79* 

074 074 074 

074 1 074_59* 074-03 

074 4 074-39 

075 075 075 

075 3 075-38, 075-39 

078 1 078-03 - 078_56*, 078_99* 078-03, 078-12, 078-45, 	078-99 

078 11 078-03 078-03 

078 13 078_99* 078-12 

078 14 078-37 078_99* 

078 15 078-42 078_99* 

078 16 078-45 078-45 

078 2 078_56*, 078-58 078_99* 

082 1 082-30 082_99* 



Concordance of ICC, MCC and XCC Classes - Continued 

Concordance des classes de Is CPI, de Is CMI et de Ia CME - suite 

ICC code MCC code XCC code 

Code de Is CPI Code de Is CMI Code de la CME 

082 2,9 082-10, 082-20, 082-25, 082-40 - 082-99 082_99* 

092 092 092 

092 2 092-10, 092-11 092-10 

092 6 092_99* 092-50 

092 7 092-75 092-75 

092 8 092-82 092-82 

092 9 092-99* 092-99* 

093 3 093-80, 093-82 093_99* 

095 1 095-05 095-05 

095 2 095-12, 095-13 095-09, 095-10, 	095_99* 

095 23 095-12 095_99* 

095 5 095-50 095-50 

095 6 095_99* 095-75 

095 8 095-91, 095-93 095_99* 

097 1 099_25* 099_25* 

097 2 099-40, 099-60, 099-70 099-99* 

097 6 099_25* 099_25* 

098 2 146_99* 146_99* 

101 3 101-39 101-39 

101 52 101-70 101_99* 

104 1 104-02, 104-05 104-05 

104 2 104-16, 104-20 104-20 

104 3-6 104-49, 104-99* 104_99* 

104 7 104-28, 104-35, 104_99* 104_99* 

104 91 104_99* 104_99* 

104 92 104-75 104_99* 

111 3 111-62, 111-65 111_99* 

111 4 111-68 111_99* 

112 2 112-20 112_49* 

113 113 113 

114 114 114 

121 120_49* 120_99* 

122 120_49* 120_99* 

123 120-99 120_99* 

141 1 141_59* 141_59* 

97 
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Concordance of ICC, MCC and XCC Classes - Continued 

Concordance des classes de la CPI, de la CMI et de Ia CME - suite 

ICC code MCC code XCC code 

Code de is CPI Code de la CIII Code de la CIIE 

141 3 141-59* 141-59* 

142 142-99 142-99 

143 	1 143-20 143_99* 

143 2 143-25 143-99* 

143 9 143-99 143-79, 143_99* 

144 2 144-09, 144-10 144-10 

146 	1 146_99* 146-10, 146-99* 

146 3 146-36, 146-40, 146-45, 	146-50, 	146-99* 146-49 

146 4 146_99* 146-99* 

146 51 146_99* 146_99* 

146 52 145_99* 146-99* 

146 5 145_99* 146_99* 

152 	1 152-90* 152-10, 152-19 

152 2 152_90* 152-69 

152 9 152_90* 152-39, 152-59, 152-99 

153 3 153-60 153-60 

155 	1 155_99* 155-15, 155_99* 

155 3 155-39 155-39 

156 6 156-60, 156-75, 156_99* 156-55, 156-60, 156-70 

158 	1 878-89, 878-99 157_99* 

158 2 157-99k 157_99* 

158 5 157_99* 157_99* 

158 9 15799* 15799* 

139 	1 157-09 157-03. 157-09, 157-49, 	157_99* 

159 2 157_99* 

159 3 157-69 157-65, 157-69 

171 	1 171_99* 171_99* 

171 	2 171-70, 171-80, 171_99* 171_99* 

172 	1 172-20 172-20 

172 2 172-39 - 172_99* 172_99* 

173 	1 173-10 173_99* 

173 2 173-20 173-20 

173 3 173-30 173-99* 

173 	4 173_99* 173_99a 

173 	5 173-40 173-40 



Concordance of ICC, MCC and XCC Classes - Continued 

Concordance des classes de la CPI, de Ia CMI et de Ia CME - suite 

ICC tode 
	 MCC code 	 XCC code 

Code de is CPI 
	

Code de is CMI 
	

Code de la CME 

99 

173-60 

181-10 - 181-99 

182-30, 182-99, 183_99* 

183 -30 

183 -50 

201-10 

203 -99 

231-35 - 231-59 

238 _99* 

301-10 - 301-99, 302-10 - 302-99, 303-59 - 303-99, 
304-60 - 304-99, 306-10 - 306-99, 308-20 - 308-99 

301-10 - 301-99, 306_80* 

303-59 - 303-99 

304-60 - 304-99 

321-15, 321_19* 

323-04, 323-13, 323-16 

3 25-4 9 

3 25-09 

4 25-64 

425-62 

325_46*, 325_99*, 425-77, 425_99* 

331-04 - 331-29 

331_29* 

33 1-2 9* 

33 1-24 

331-04, 331_29* 

331-35 - 331-59 

33 1-55 

331-48, 331-52 

331-39 

331-4 3 

331-35 

331-38 

33399* 

333 .99* 

33399* 

173_99* 

181-10, 181-99 

182-10, 182-99 

183-99 * 

183-50 

20 1-10 

203-19, 203-29, 203-99 

231-35 - 231-59 

2 38-29 

301-10 - 301-99, 303-59, 303-99, 304-99, 306-99, 
308-99 

301-10 - 301-99, 306_99* 

303-59 - 303-99 

304 -99 

321-15, 321_19* 

323-16 

325-49 

325_99*, 425_99* 

425_99* 

325_99*, 425_99* 

331-06 - 331_29* 

33 1-12 

33 1-20 

33 1-24 

331_29* 

331-33 - 331_59* 

331-54, 331-55 

331-45 - 331-52 

331-37, 331-39 

33 1-43 

331-33, 331-35 

33 1-38 

333-03, 333-09 

33 3-03 

333-04 

173 6 

182 1 

182 2 

183 21 

183 3 

201 1 

203 1 

231 2 

238 2 

30 

301 

303 

304 

321 2 

323 

324 11 

325 1 

325 5 

325 6 

325 9 

331 1 

331 11 

331 12 

331 13 

331 17 

331 2 

331 21 

331 22 

331 23 

331 24 

331 25 

331 27 

332 1 

332 11 

332 2 
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Concordance of ICC, MCC and XCC Classes - Continued 

Concordance des classes de In CPI, de is CMI et de la CME - suite 

ICC code MCC code xcc code 
Code de la CPI Code de Ia CMI Code de is CME 

333 1 333-39 333-39 

333 2 333-90, 333_99* 333-20, 333-30, 333-50 - 333-99 

336 1 336-09 336-09 

336 2 336-35 336-35 

336 31 336_99* 

336 32 339_99* 336-99* 

336 4 336_99* 33699* 

336 5 336-59, 49449* 336-51, 336-59 

336 6 335_99*, 740_12*, 	740_19* 336-99* 

336 7 336-99*, 941_29* 941_49* 

337 1 337-07 - 337-19 337-05 - 337-19 

337 11 337_19* 33705 

337 18 337-15 337-19* 

337 2 337-39 337-33, 337-34, 337_39* 

337 3 337_19* 337-19*, 33739* 

338 1 338-41, 338-43, 338-51, 	338-55 338-34, 338_59* 

338 11 338_55* 338-34 

338 12-19 338-41, 338-43, 338-51, 338_55* 335.59* 

338 2 338_79* 338-72, 338-79* 

338 21 338_79* 338-72 

338 4 338-48, 338-57, 338_79*, 	338_99* 338_59*, 335_79* 

339 1 339-11, 339-19, 339-30, 	339-77, 	339_99* 339-19, 339-28, 33999* 

339 4 

339 7 338-95 

341 340-19 - 340-89 340-19 - 340-99 

341 1 340-19 340-19 

341 21 340-21*, 340_22* 340-21, 340-22 

341 22 340_21*, 34022* 340-30 

341 23, 	24 340-35 

341 31 340_25* 340-25 

341 32 340-49 340-40, 340-45 

351 1 351_99* 351-09 

351 2, 	3 353_99* 351-15 - 351-99 

352 1 352-33 - 352-49, 352-57, 	352-99 352-49*, 352-99 

352 2 352-50, 352-55, 352-65, 352-75, 	352-85 352-49* 



Concordance of ICC, MCC and XCC Classes - Continued 

Concordance des classes de la CPI, de Is CMI et de la CME - suite 

ICC code MCC code XCC code 

Code de Is CPI Code de Is CMI Code de la CME 

353 1 353-25 - 353-69 353-69 

353 2 353-85, 353-99 353-99 

354 1-3 354-40, 354-45 354-10, 354-39, 354-45 

354 5 354-71, 354-99, 359_99* 35499 

356 11 356-10 356-10 

356 12 356-19 356-19 

356 2 356-31 - 356-99 356-49, 356-69, 356-99 

357 11 357-19 357.49* 

357 12 357-49 357-24, 357_49* 

357 21 357-60 357-60 

357 22 357-79 357.49*, 357_57, 35779 

359 1 359_20*, 359.99* 359_99* 

359 2 359-69 359_99* 

359 3-9 359_20*, 359.75, 35999* 359_99* 

361 1 360-21 389_99* 

362 1 360_89* 389-29* 

362 2 360_89* 389_29* 

364 1 364-45 - 364-99 368-99* 

364 31 363-30 363_99* 

364 32 363-50 363_99* 

364 4 367-19 363-99* 

365 1 366_16*, 366_19*, 366_39*, 	366_45*, 	366_48* 366_39*, 366_99* 

365 11 366_39* 366-39* 

365 2 366_19*, 366_39*, 366_45* 366_39*, 366_99* 

366 362_59*, 366-30, 367-95 366_99*, 368_99* 

364-05, 364-11, 365-20, 	366-05, 	366-09 368_99* 

368 1 364-05, 364-11 368-99* 

369 369-03 - 369-99 369-03 - 369-99 

369 2 369-21, 369-31, 369-47 369_99* 

369 5 369-78 - 369-99 369-99* 

370 1 372-03 - 372-29, 377-03 - 377-08 372-99, 37799* 

370 111 372-13, 372-16, 372-18 372-99 

370 112 377-39 

370 13 372-29 372-99* 

371 1 373-02 - 373-98 373-02, 373-99 
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Concordance of ICC, MCC and XCC Classes - Continued 

Concordance des classes de la CPI, de Is CMI et de is CME - suite 

ICC code MCC code XCC code 

Code de la CPI Code de la CMI Code de la CME 

371 22, 	23 377-69 377_90* 

373 1 375-19 - 375-99 375-19, 375-45, 375-99 

373 11 375-19 375-19 

373 12 375-39 375..99* 

373 13 375-45 375-45 

373 2 377-65, 377-67, 377-79 377_90* 

374 3 375-09, 37759 377_99* 

375 385-06 385_99* 

377 385-39 385_99* 

378 385-44, 385-49 385-99* 

379 385-59, 385-99 385_99* 

381 381-09 - 381-99 381-76, 381-99 

381 I 381-09, 381-19 381_99* 

381 21 381_49* 381-99* 

381 22 381_49* 381_99* 

381 23-29 381_49* 381_99* 

381 5 381-76 381-76 

383 383-19 - 383-99 383-90 

387 1 387-02 - 387-79 387-36, 387-99 

389 389-02 - 389-99 389_99* 

391 1 391-10 - 391-99 391_26*, 391_99* 

391 13 391_26* 391_26* 

391 3 391_26*, 391_99* 391_26*, 391_99* 

392 1 392-99 392-50, 392-99 

393 1 393_08*, 393_12*, 393_16*, 393_20*, 393_24*, 393_28*, 393_.56*, 393..60*, 393_99* 
393_40*, 393_44*,  393-48*, 393_52*, 393_60*, 
393_64*, 393_99* 

393 3 393_16*, 393-20*, 393-24*, 393_40*, 39344*, 393_28*, 393_56*, 393-60*, 393_99* 
393_48*, 393_52*,  393_60*,  393..64*,  393-85, 	393_99* 

395 395-59, 395-75, 395-99 395-99 

399 21 399 	15 39899* 

400 12 400-03 400-03 

400 3 400-25 40099* 

400 4 400_49* 40099* 

400 5 400_49* 400_99* 

401 401-15 - 401-99 401-04, 401-15, 401-99 



Concordance of ICC, MCC and XCC Classes - Continued 

Concordance des classes de Is CPI, de la CMI et de is CME - suite 

ICC code 	 MCC code 	 XCC code 

Coda de la CPI 	Code de In CMI 	 Code de is CME 

401 1 401_99* 401-04, 401_99* 

401 3 401-15 401-15 

401 4-9 401-31, 401_99* 40 1 _ 99 * 

402 402-02 - 402-99 402-01, 402-40, 402-99, 402-46 

402 1 402-02 402-01, 402-99* 

402 2 402-05, 402-06 402_99* 

402 3-9 402-09, 402-12, 402-19, 402-32, 	402-57, 402-61, 402_99* 
402-81, 402-87, 402_99* 

404 2 403-22 - 403-45, 404_99* 404_99* 

404 3 403-54 - 403-84, 404_99*,  416-48, 	416-66 404-63, 404_99*,  416-48 

404 371 403-73 404_99* 

404 4 403-88 - 403-99, 404-01, 404-06, 404_99* 416-33, 404_99*, 416-44, 416_45*, 416_47* 
416-49, 416_58* 

404 41 403-88, 403-91, 416-33, 416_49* 404_99*, 416-44, 416_45* 

404 421 416-58* 416_47* 

411 1 406-07 - 406_33* 406_99* 

411 11 406-07, 406-09, 406-10, 410_33* 406_99* 

411 115-118 406-10, 406_33* 406_99* 

411 2 406_33* - 406-99 404_99* 

412 407-05 - 407-99 407-99 

412 2 407-05, 407-21, 407-65, 407-78, 407-95k, 	407-99* 407_99* 

412 3 407-61, 407_95*, 40799* 40799* 

413 408-02 - 408-89 408-19 - 408-89 

413 7 408-89 408-89 

414 1 409-02 - 409-59 409_99* 

414 141 409-42, 409-50, 409-52, 409_59* 409-99* 

414 2 409-62 - 409-01 409_99* 

415 411-24 - 411-99, 416-31 411-99, 416-31 

415 42 416-31 416-31 

422 2 416-39 416-45* 

422 3 416_49*, 416-54, 416-55 416_47*, 416_99* 

422 32 416-54, 416-55 416-47*, 416_99* 

423, 424 418-30 - 418-99 418-99 

425 421-19 - 421-99 421-19, 421-99 

425 5 421-59 421_99* 

425 6 421-79, 421_99* 421_99* 
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Concordance of ICC, MCC and XCC Classes - Conlinued 

Concordance des classes de la CPI, de is CMI at de la CME - suite 

ICC code 	 MCC code 
	 XCC code 

Code de la CPI 
	

Code de la CMI 
	

Code de la CME 

426 3 422-60 423_99* 

427 1 423-02 - 423-99 423-16 - 423-99* 

427 11 423-02, 423-09 - 423-23 423_99* 

427 111 423-02 423_99* 

427 113 423-11, 423-13 423_99* 

427 12 423-31 - 423-55 423-16, 423-18, 423_99* 

427 123 423-33 423-16 

427 126 2 423-44 423-99* 

427 21 424-13 - 424-99, 425-12 424-99, 425_20*, 425_99* 

427 2 424-13 - 424-99, 425-12 - 425_15*, 425-24, 424-99, 425_20*, 425-49, 	425_99* 
425-40 - 425-55, 425-99* 

427 212 424-65 - 424-89 424_99*, 425_20*, 425_99* 

427 213 424-33, 425-12 424-99*, 425_20*, 425-99* 

427 22 425_15* 425_20* 

428 2 427-13 - 427-99 427-99* 

428 3 428-16 - 428-99 428-35, 428-40, 428-99 

428 31 428-29, 428-33, 428-37, 428_99* 428_35* 

428 32 428-40, 420-59, 428_99* 428-40, 428_99* 

428 33-39 428-16, 428_99* 428_35*, 428_99* 

429 1 429-07, 429_11* 9  429_99* 429_99* 

429 11 429-07 429_99* 

429 12 429-11* 429_99* 

429 13 429-99* 429_99* 

429 14 429-99* 429_99* 

429 35 429-95 429_99* 

429 51 429-52 429-99* 

429 54 429-72 429-99* 

429 63 429-82 429_99* 

431 431-09, 431-49 431-99 

431 2 431-49 431_99* 

432 1 432-09 432-69* 

432 2-5 432-19 - 432-59* 432-49, 432-59, 432_69* 

433 433-29, 433-49 433-99 

435 1 43530* 435-30 

435 2 435_30*, 43549 435-49 

439 1 439 09 439 09 



Concordance of ICC, MCC and XCC Classes - Continued 

Concordance des classes de la CPI, de la CMI et de Ia CME - suite 

ICC code MCC code XCC code 

Code de la CPI Code de la CMI Code de la CHE 

439 Ii 439_09* 439_09* 

439 12 439_09* 439_09* 

439 2 439-20 439_99* 

439 3 439-29 439_99* 

439 4 439-41 439-41 

439 5 43950 439_55 439.59 439.99* 

439 6 439.99* 

441 441-09 - 441-99 441-19, 441-39, 441-99 

441 3 441-39 441-39 

442 442-19 - 442-90 442-19, 442-29, 442-49, 442-99 

442 3 442-30, 442-55 442-49 

442 41 442-60 442-99* 

442 42 442-90 442-99* 

443 1 443-02 443-02 

443 2 443-05, 443-25, 443-30 443-29 

443 21 443-05, 443-25 443.29* 

443 214-219 443_25* 443-29* 

443 3 443-55, 443-59 443-59 

443 4 443-99 443-99 

444 1 444-03 - 444-29, 444-60 - 444-90 444-30, 444-80 

444 111 	1 444-05 444.30* 

444 2 444-50 444-50 

444 3 444-99 444.30*, 44499 

445 1 445-02 - 445-16 445_20* 

445 11 445-02 - 445-08 445.20* 

445 12 445-13, 445-16 445.20* 

445 2 445-31 - 445-42, 445-80 - 445-95 445-30, 445-40, 445.99* 

445 21 445-31 - 445-42 445-30, 445-40, 445_99* 

445 4 445-99 445_99* 

445 5 445-18 - 445-22 445.20* 

446 1 446-05 - 446-50, 446-90 446-59, 446-99* 

446 2 446-80 446-99* 

447 2 447-69, 447-99 447-99 

448 2 448.35*, 448.38*, 445_44*,  448.49*, 448_68*, 448_59*, 448_99* 
448_69* 
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Concordance of ICC, MCC and XCC Classes - Continued 

Concordance des classes de la CPI, de la CMI Ct de Ia CME - suite 

ICC code 11CC code XCC code 

Code de la CPI Code de la CMI Code de la CMII 

448 3 448-28, 448-29, 448_68*, 448_69* 448_59*, 448_99* 

448 5 448_35*, 448.44* 443_99* 

448 6 448_35*, 448_38*, 448_44*, 448_49*, 	448_68*, 445_59*, 448-99* 
448_69*, 448-89* 

449 1 449-05 449_59* 

449 2 449-19, 449_34* ,  449_39*, 449_45 449_59* 

449 3 449_12*, 449-27, 449-29 449-20, 449_59* 

449 4 449_12*, 449...34*, 449_39* 449_59* 

449 5 449_49 449_49* 

449 6 449-79, 449-89 449_49* 

451 2 451-05, 451-14 - 451-49 451-19 - 451-49 

451 21 451-14 451-19 

451 22 451-20 451_29* 

451 222 451_20* 451_29* 

452 452-04 - 452-99 452-04 - 452-99 

452 2 452-08 - 452-99 452-08 - 452-99 

452 213 452-12 452-12 

452 214 452-15 452-15 

452 22 452_75*, 452-76 - 452-90 452_79*, 452-85, 	452-88, 452_99* 

452 221 452_75* 452_79* 

452 222 452-76, 452-78 452_79* 

452 224-229 452-88, 452-90 452-88, 452_99* 

453 2 453_49* 453_49* 

455 1 455_99* 455_99* 

457 2 457-30, 457-49 457-49 

459 1 459-40 - 459_79* 459-25 - 45979* 

461 461-13 - 461-99 461-99 

461 1 461-13, 461-19, 461_29* 461_99* 

461 2 461-44 461_99* 

461 3 461-50, 461_99* 461_99* 

461 41, 	42 461_99* 461-99* 

461 43 441_99* 461_99* 

461 5 461-38 461-99* 

461 6 461-72, 461_99* 461_99* 

461 9 46129*, 461-99* 461_99* 



Concordance of ICC, MCC and XCC Classes - Continued 

Concordance des classes de la CPI, de la CMI et de la CME - suite 

ICC code 	 MCC code 	 XCC code 

Code do is CPI 	Code de is CMI 	 Code de is CME 

462 469-72 469_99* 

463 1 463-15, 463-36 463_99* 

463 2 463-32 463_99* 

463 3 463-44, 463-52, 463_99* 463-44, 463-52 

463 4-6 463_99* 461_99*, 463-99* 

464 469-73, 469-74, 469-75 469-75 

464 1 469-73, 469_74* 459_75* 

464 2 469_75* 46975* 

464 3 469_75* 469_75* 

464 4-9 469_74*, 469-75* 469_75* 

465 1 465-02 - 465-14, 465-19 - 465-99 465-29 - 465_99* 

465 11 465-02 - 465-14, 465-19, 465-26, 465-49 465-29, 465-99* 

465 13 465-53 - 465-69 465-59, 465-99* 

465 15 465-82 465_99* 

465 16 465-75 465_99* 

465 2 465-16 465_99* 

466 1 466-09 466_99* 

466 2, 	9 466-30, 466-50, 466-99 466_99* 

467 1 467-09, 467-12, 467_17*, 467_29* 467_99* 

467 2 457_17*, 467_29* 467_99* 

468 468-09 - 468-99 468-19 - 468-99 

468 1 468-09 - 468-48 468-19, 468-49* 

468 11, 	12 468-19 468-19 

468 3-19 468-09, 468-29, 468-44 468_49* 

468 2 468-51 - 468-99 468-60, 468-99 

468 21 468-51, 468-55, 468-59 468-60 

468 221 468_79*, 468-99* 468_99* 

469 2 469-08 - 469-28, 740_99* 469_99* 

469 3 469-52 469_99* 

469 4 469-59 469_99* 

472 1 472-02 - 472-49 472-04, 472-49 

472 11 472-02, 472-04, 472-12 472-04, 472_49* 

472 121 472-33, 472_35* 472_49* 

472 2 472-51 - 472-99 472-62, 472-99 
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Concordance of ICC, MCC and XCC Classes - Continued 

Concordance des classes de la CPI, de la CMI et de la CME - suite 

ICC code 	 MCC code 	 XCC code 

Code de la CPI 	Code de la CMI 	 Code de la CME 

472 24 472-84 472_99* 

473 2 473-18, 473-24 - 473-30 473_99* 

473 3 473-15 473_99* 

474 1 674-37, 474-38 474-40 

474 2 474-20, 474_99* 474-20 

475 475-03 - 475-99 475-04, 475-51, 475-99 

475 1 475-03, 475-06, 475-12 475_99* 

475 11 475-03 475_99* 

475 12 475-06, 475-12, 475_99* 475-04, 475_99* 

475 122 475_12* 475-04, 475_99* 

475 3 475..99* 

475 4 47599* 475_99* 

475 5 475_99* 47599* 

475 6 475_99* 

475 7 475-51 

475 9 475_99* 475_99* 

476 476-09 - 476-99 476-19 - 476-99 

476 1 476-09, 476_39* 476_19*, 476-29 

476 3 476-54 476_59* 

476 4 476-49 476-49 

476 5-9 476-58 - 476-99 476_59*, 476-99* 

479 479-07 - 479-99 479-76, 479.99* 

479 1 479-07, 479-22 47999* 

479 3 479_99* 479_99* 

479 4 479-76 479-76 

479 51 47999* 47999* 

492 1 492-10 - 492-65 492-31, 492-75 

493 11 493-23, 493-29 49399* 

494 494-07 - 494-89 494-59, 494-89 

495 1 495-05 495-10 

495 2 495-16 495.99* 

495 3 495-42 495_99* 

496 5 496_52* 496-52 

501 1, 	2 501-19, 501-49 501-49 

502 1, 	2 502-09, 502-39, 502-40, 	502_99* 502-09, 502-39, 502-40, 502_99* 



Concordance of ICC, MCC and XCC Classes - Continued 

Concordance des classes de la CPL, de Is CML et de is CME - suite 

ICC code MCC code XCC code 

Code de Is CPI Code de la CMI Code de is CME 

502 4 502-19, 502-29, 502_99* 502_17*, 502_27*, 502_99* 

503 1-5 503-09 - 503-79 503-17 - 503-79 

504 1, 	2 504-01 - 504-37 504-01, 504-25, 504-28 

504 3 504-81 - 504-89 504-89 

504 4 502-69, 504-40, 504-44, 	504-69, 	504-99 504-40, 504-44, 504-99 

507 1 507_11*, 507_29* 507_39* 

507 3 507-36 507_39* 

507 4 507_99* 507_99* 

508 507_99*, 508-04 - 508-95 508-89, 508-98 

508 5 508_95* 508_89* 

508 8 507_99*, 508-79, 508_95* 508-98 

509 1 509-04 - 509-19 509-04, 509-15, 509-18 

509 3 509-79 509-99k 

511 1 511-12k, 511_40*, 511-81 511-89 

511 2 511_12*, 511_40*,  511-99 511-98 

512 512-24, 512-26 512-99 

513 513-15 - 513-99, 521_68* 513-15 - 513-98 

514 514-12 - 514-19, 514-39 514-12 - 514-98 

519 1 519_99* 519_99* 

519 2 519-31, 519-39 519-31, 519-39 

519 3 521_36* 521_39* 

519 5.9 519_99* 519_99* 

519 6 51999* 519_99* 

520 523-85 - 523-96, 529-47 523-87, 523_96*, 529-47 

521 I 521-01 - 521-12, 521_17*, 	521_19* 521-01 - 521-19 

521 12 521_01*, 521-07, 521-12 521_01*, 521-12 

521 2 521-22 - 521-34, 521-37, 	521-39 521-29, 521-33, 521-39 

521 3 521_19*, 521-46. 521-48, 	521-51, 	521-66, 	521_68*, 521_99* 
52 1_69* 

521 4 521_99* 521_99* 

521 5 521_17*, 521_79*, 521_99* 521_99* 

522 522-04 - 522-21, 522-23, 	522-45 - 522-52, 	522-75, 522-89, 522-98 
522-9 9 

522 3 522_12*, 522_16*, 522_21*, 	522-23, 	522_99* 522_89* 

522 5, 	6 522-45 522_89*, 522_98* 

523 523-01 - 523-69 523-03 - 523-69 
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Concordance of ICC, MCC and XCC Classes - Continued 

Concordance des classes de la CII, de la CMI et de Ia CME - suite 

ICC code 	 MCC code 	 XCC code 

Code de la CPI 
	

Code de la CMI 
	

Code de la CME 

110 

523 1, 	2 523-04, 523-15, 523-20, 	523-27, 	523_29* 

523 3, 	4 523-01, 523-02, 523-05 - 523-09, 	523-21, 	523-28, 
52 3-2 9* 

523 6 523-45, 523-49 

523 7 523-77 

523 8, 	9 509_69*, 523-51 - 523-69 

524 524-14 - 524-99 

524 3, 	4 524-25, 524-48, 524_99* 

24 5 524-14 

6 524-15 

7 524_68*, 524_69*, 524_99* 

525-15 - 525-60 

526 526-04 - 526-59 

527 527-06 - 527-99 

528 528-02 - 528-99 

528 1 528-02 - 528-57, 528-99 

529 9 522_22*, 529-16 - 529-35, 529-50 - 529-99 

541 1 541_09*, 541_16* 

541 2 541_99*, 542-41* 

541 3 541_09*, 541-21k, 541_29* 

542 2 541_52*, 541_99* 

542 3 541_66*, 541_99* 

542 4 542_99* 

543 543_11e, 543_19*,  543_25*, 543-27, 	543_29*, 	543_40* 
543_61*, 543_44*,  543-72,  543_99* 

543 1 543_11e, 543_19*, 543-27, 543_29* 

543 2 543-40* 

544 544_21*, 544_41*, 544_49* 

545 545_19*, 545_39*, 545_45*, 545_59*, 	545_65*, 
545_99* 

546 546-06 - 546-99 

546 1 546_06*, 546_99* 

546 8 546_12*, 546-16 

57 571-29 - 571-58, 575-09 - 575-59, 	576-28, 	576-99 

575 2 575-32, 575_59* 

581 581-04 - 581-49 

523-15, 523-29* 

523-03, 523-05, 523-08, 523_29* 

52 3-4 9 

523-7 7 

509_69*, 523-66, 523-69, 523-96 

524-14, 524-15, 524-25, 524-99 

524-25, 524_99* 

524- 14 

524 -15 

524_99* 

525-89, 525-98 

526-55, 526-79 

52 7-99 

528-59 - 528-79 

528-59, 528_69* 

529_24*, 529_98* 

541_09*, 541_16*, 541_21* 

54 2-39 

541_21*, 541_29* 

541-51, 541_99* 

54 1-66*, 541_99* 

54 2-9 9* 

543-09, 543-19, 543-26, 543_40*, 543-72, 543_80* 
143-99* 

543-09, 543_19*, 543-26 

54 3-4 0* 

544_49* 

545_19*, 545..59*, 545_99* 

546-09 - 546-98 

546_89* 

54 6-89' 

570-29, 570-99 

570_99* 

581-10 - 581-49 



Concordance of ICC, 11CC and XCC Classes - Continued 

Concordance des classes de is CPI, de Ia CMI et de is CME - suite 

ICC code MCC code XCC code 

Code de is CPI Code de is CMI Code de la CME 

583 583-04, 583-29 583-31, 583-39 

584 584-47, 584-65 - 584-99 584-99 

584 1 584-47, 584-48 584_99* 

584 2 584-65 584-99* 

584 3-9 584-66, 584-67, 584-99 54_99* 

585 589-09 

585 2-9 589-09 

587 2 587-42 587-42 

587 7 587_99* 587_99* 

588 588-02 - 588-49, 589-10 - 589-99 588-85, 589-99 

588 1 588-02, 588-04, 588-19 588_85* 

588 2 588-34, 588-49 588_85* 

588 4 589-99* 

588 5 589_99* 

588 6 589_99* 

591 591-58, 591-69, 591-99, 	593_39* 591-58, 591-63, 591-69, 	591-99 

591 21 591_99* 

591 3 591_99* 591_99* 

591 4 591_58*, 591_99* 591_99* 

591 5 591_58*, 591-69, 591_99*, 593_39* 591-63, 591-69* 

591 6 591_58* 591-69* 

60 601-51 - 601-59, 603-29 - 603-49, 605-99 601-99, 603-99, 605-99 

603 3 603-49 603_99* 

619 1 611-08 611-99* 

619 2-9 611-16 - 611-99 611-28, 611_99* 

632, 771 771-04 - 771-99 771-08 - 771-99 

633 4 637-69 637-70 

633 5 637-24 637_49* 

633 61 637-15, 637-17, 637-18 637_20* 

633 62 637-11, 637-13, 637-14 637_20* 

634 1 634-39 634-39 

634 2 634-35 634-99* 

634 3 634-99* 634-99* 

634 4 634_99* 634-99* 

634 9 634_99* 634_99* 
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Concordance of ICC, MCC and XCC Classes - Continued 

Concordance des classes de la CPI, de la CDII et de la CME - suite 

ICC code MCC code XCC code 

Code de la CPI Code de la CMI Code de Ia CME 

636 1 637-59 637-99* 

636 4 634-77, 634-78, 634-79 634_99* 

636 61 637-90 637-90 

637 639-05 639-99 639-05 - 639-99 

637 	1 634_99*, 637-94 437_99* 

637 2 639-20, 639-30 

637 3 639-10, 639-15 639-15 

637 6 639-55 639-55 

637 7 639-05 639-05 

ti 	1 651-29 650_49* 

651 	3, 	4 651-99 650_49* 

652 652-12, 652-15, 652-49 650-29, 650-39*, 650-49 

653 	1 653-24, 653-29 650_39* 

653 2 653-31 650_39* 

653 3 653-39 650_39* 

653 4 653_29* 650_39* 

653 5 653-53, 653-69, 653_71* 650_39* 

654 	1, 	2 654-30, 654-32 650_49* 

655 1 655-29 655_99* 

655 21 655-06, 655_19* 655_99* 

655 22 655_19*, 655_28*, 655_99* 655_99* 

655 3 655-41, 655-43, 655-45 655-47 

655 5 655-54, 655-66, 655_70* 655-70, 655_99* 

655 61 655-82 655_99* 

655 	7, 	9 655_19*, 655-89, 655-90, 	655_99* 655_99* 

655 8 655_28*, 655_49*, 655_99* 655-49, 655_99* 

661-1 661-15 661_12* 

661-2 661-59, 661_89* 661_12*, 661_99* 

661 3-5 661_89*, 661-95, 661-99 661_12*, 661-18, 661_99* 

662 	1 662-11 662_99* 

662 2 662-19 662-99* 

662 3 662_89* 662_99* 

671 671-09 - 671-99 671-99 

671 	2 671-29, 671-60, 671_99* 671_99* 

681 	1 681_19*, 681_43* 681_99* 



Concordance of ICC, MCC and XCC Classes - Continued 

Concordance des classes de la CPI, de la CMI et de Ia CME - suite 
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ICC code MCC code 

Code de la CPI Code de la CMI 

681 2 681_19*, 681_43*,  681_99* 

681 21 681_43* 

681 22 681_19* 

681 31 681_63*, 681_66* 

681 4 681_99* 

681 6 681_99* 

681 9 681-47, 681_78*, 681-87, 	681-99* 

682 1 682-02 

682 3 682-12 

682 5 682-42, 682-52, 682-62 

683 1, 	2 683-77, 683_79* 

683 3 683-26, 683_79* 

683 4-9 683_79*, 683-95 

684 684-23 - 684-99 

684 3 

684 41 684-81 

684 42 684-23 

684 5 684_99* 

684 6 684_26*, 684_39* 

684 7 684-49 

684 9 684_99* 

685 688-59 

686 688-69 

687 688-79 

689 689-08 - 689-95 

691 697-04, 697-19 

692 1 692-09, 692_15* 

692 2 692-29* 

692 4 692-19, 692_29* 

693 693-27 - 693-95 

693 1-3 693-29 

693 4 693-27, 693-48, 693-52, 693-59 

693 5 693-95 

694 698-05 698-99 

694 1 698-05, 698-09 

11CC code 

Code de la CMII 

681_99* 

681_99* 

681_99* 

681_99* 

682 _99* 

682-99* 

682_99* 

683_99* 

683_99* 

683_99* 

684-26, 684-99 

684_99* 

684_99* 

684_99* 

684_99* 

684 _26* 

684_99* 

684_99* 

688-59 

688-69 

688-7 9 

689-24, 689-99 

697 _9 9* 

697-99* 

597_99* 

697_99* 

693-29, 693-89, 693-98 

6 93-29 

69 3-89 

69 3-98 

698-09, 698-19, 698-99 

698-09 
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Concordance of ICC, MCC and XCC Classes - Continued 

Concordance des classes de La CPI, do la CMI et de is CME - suite 

ICC code MCC code XCC code 

Code de la C1'I Code de la CMI Code do la CME 

694 2 698-55 698_99* 

695 1 697-54 697_99* 

696 1, 	2 697_62*, 697_69* 697_99* 

697 3 697_81*, 697_99* 697_99* 

702 702-04 - 702-90 702-90 

703 703-25 - 703-95, 763_99* 703-28, 703-71, 	703_89*, 	703-98 

703 1 703-25, 703-71 703-71, 703_89* 

703 21 703_28* 703-28 

703 3 703_62*, 703-75 703_89* 

703 62 703_28*, 703_42*, 703_44*, 	703-48*, 	703-62*, 703-98* 
703-95, 70399* 

705 705-04 - 705-90 709-99* 

706 706-09 - 706-89, 882_99* 706-99, 882_99* 

708 708-20, 708-90 703_89* 

709 1 709-90 - 709-94 709_94*, 709-99* 

709 9 709-99 709_99* 

721 720-39* 720_99* 

723 1 720_39* 720_99* 

724 720-44, 720-49 720-49 

724 1 720-44 720_49* 

725 720-54, 720-59 720_99* 

726 720-69 720_99* 

73 730-19 - 730-99 730-49, 730-99 

734 1 730_44*, 730_45*, 730_49* 730_49* 

736 730_63*, 730_69* 730_99* 

741 1 740-12 740-12 

741 2 740-14 740-14 

741 3 740-16 740-16 

742 1 740_29* 740-23 

742 2 740_29* 740-29 

743 1 740-32 740_39* 

743 3 740_39* 740_39* 

743 4 740_39* 740_39* 

743 5 740_39* 740_39* 

743 6 740-35 740_39* 



Concordance of ICC, MCC and XCC Classes - Continued 

Concordance des classes de Ia CPI, de Ia CMI. et  de la CME - suite 

ICC code MCC code XCC code 

Code de La CPI Code de la CMI Code de is CME 

743 7 740_39* 740_39* 

743 9 740_39* 740_39* 

744 740-49 740_39*, 740_99* 

745 740-59 740_99* 

74o 1 740_69* 740_99* 

746 2 740_69* 740_99* 

747 	1, 	2 740-72, 740_99* 740-09 

747 	3 740_99* 740_99* 

747 5 740-76 740-99* 

748 740-19, 740_99* 740-19, 740_99* 

751 692-32, 751-02 - 751-98 697_99*, 751-99 

752 752-04 - 752-99 752-04, 752-29, 752-99 

753 755-10 - 755-89 755-19, 755_99* 

754 754-08, 754-25, 	754-49 755_99* 

761 	2, 	3 761-24, 761-29, 	761-50, 865-04, 865-20 761-24, 761-99 

762 1 763_89* 698_99* 

763 1 763-01, 763-03 763_09* 

763 2 763_07* 763-99* 

763 3 763_37* 763-99* 

781 2 781_93*, 733_09*, 783_99* 781-99*, 783.99* 

781 4 783_28*, 783_69* 783-61 

781 	5 783_51*, 783-72 - 783-79 783-25, 783_99* 

781 6 783_41*, 783_44*, 783_45*, 783_.47* 783-43 

782 2 781_95*, 783-09k, 783_99* 781_99* 

782 3 783_17*, 783-21, 783-28', 783_36* 783_17*, 783-21 

782 4 783_69* 783-65 

782 5 783_12*, 783_14*, 783-23, 783-24, 783-25, 	783_41*, 783-25, 783_99* 
783_44*, 783_45*, 733_47* 

782 61 783-49 783_49* 

782 8 783_31* 783_99* 

783 1 781_19*, 181_49*, 783_09* 781_49*, 781-99* 

783 2 783_17*, 783-22, 783_28*, 783_36*, 783_97* 783-22, 783-37*, 783_97*, 	783_99* 

783 3 783_12*, 783_14*, 783_28*, 783_41*, 783_44*, 783_25*, 783-49*, 783_97*, 	783_99* 
783_45*, 783_47*, 783_51*, 783-54, 783_69* 

783 5 781-49*, 783_12*, 783_41*, 783_97* 781-49*, 781-99*, 783-97*, 	786_49* 

784 	1 781_49* 781_49* 
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Concordance of ICC, MCC and XCC Classes - Continued 

Concordance des classes de la CPI, de is CMI et de is CME - suite 

ICC code 	 14CC code 	 XCC code 

Code de la CPI 	Code de la CMI 	 Code de is CME 

784 2 781_93*, 784_99* 781_99* 

784 3 784_82*, 784-85*, 784_89* 784_99* 

784 4 784-40, 784-43, 784-46, 784_49* 784_79* 

784 5 784_64*, 784_99* 784_65* 

784 6 784-73, 784-74, 784-80, 784-81 784_99* 

784 8 785-22, 785-24, 785-25 785_59* 

785 3 784-41, 784-44, 784-47, 784_49* 784_79* 

785 4 784_14*, 784-82*,  784_85*, 784-89* 784_95* 

785 5 784_51*, 784-52, 784_64*, 784_66*, 	784_68*, 	784-93, 784-65, 784_95* 
784 _99* 

785 7 785-35, 785-37, 785-39 785-35, 785-37, 785_59* 

786 3 784_14*, 784-42, 784-45, 784-48, 	784-49*, 	784_51*, 784_65*, 784-97* 
784_64*, 784_66*, 784_82*, 784-85*, 	784_89*, 	78497 

786 5 785-49 785_59* 

787 788-09 788-03, 788-09 

788 1 786-80 786-80 

788 2, 	4 786-70 - 786-79, 786-89 786-99 

788 3 786-83, 786-85 786-84 

788 5 786-18, 786-35, 786_49* 78649 

788 6 788-76, 788-77, 788_99* 788-74 

788 7 789-21 789-20, 789-22, 789_99* 

789 1 783-90, 784_99*, 789-12 784_99*, 789-12, 789_99* 

789 21 789_99* 789_99* 

789 3 789-52, 789-59 789-52, 789_99* 

789 8 789-99* 789_99* 

79 791-01 - 791-79, 792-02 - 792-90, 	793-90, 	794-80, 791-02, 791-52, 793-90, 	794-90, 	798-90 
794-81, 794-83, 798-91 - 798-99 

791 1, 	2 791-01 - 791-07, 792-02 791-02 

791 3, 	4 791-51 - 791-57, 792-51 - 792-57 791_52* 

794 792_90*, 794-81, 794-83, 798_97*, 	798_99* 794-90 

798 1 798-93, 798-95, 798_97* 798_90* 

80 800-19 - 800-89 800-59, 800-69, 800-99 

801 3 800-19, 800_49* 800_59* 

801 4 800_49* 800-59* 

805 1 800_49* 800_59* 

805 2 800_49* 800_59* 



Concordance of ICC, MCC and XCC Classes - Continued 

Concordance des classes de la CPI, de la CMI et de Is CME - suite 

ICC code 	 MCC code 	 XCC code 

Code de Is CPI 	Code de Is CMI 	 Code de la CME 

806 1-5 800-61 - 800-67 800_69* 

806 61, 	62 800-68 800-69* 

806 63 800_73* 800_99* 

807 1 800_73*, 800_79* 800_69*, 800_99* 

807 3 800-77, 800_79* 800_99* 

808 1 800_89* 800-99* 

808 4, 	5 800_89* 80099* 

811, 814 810-17 - 810-49 810-07, 810-29, 810-49 

812 810-22, 810-27 810_29* 

82 820-04 - 820-89 820-19, 820-29, 820-89 

821 1 820-04, 820-08 820.19* 

821 2 820-12, 820-15, 820.18* 820.19* 

822 1 820-21 - 820-25 I 820.29* 

831 2 832-87, 832_99* 832_99* 

832 1 832-24 - 832-69, 832-82, 832.89* 832-20, 832-29, 832-82, 832.99* 

832 2 832-15, 832-80, 832-81, 832.89*, 832.99* 832.99* 

833 1 832-84, 832-85 832-83 

833 2 832-88 832_99* 

834 837-01, 837-09 837-09 

835 837-11 - 837-89 837-10, 837-99* 

836 837-92, 837-99 837-60, 837.99* 

841 1 844-12, 844-23, 844-46 - 844-55, 844.99* 844-60, 844-99* 

841 2 844-17, 844-27, 844-32, 844-59 - 844_99* 844-75, 844.99* 

841 21 844-17, 844-27, 844-32, 844-59 - 844-85 844-75*, 844-99* 

841 3 323.13* 323-16* 

845 1 845-01, 845-03, 845.05*, 845.10* 849.90* 

846 2 846-33, 846-39, 961-54 846.30* 

846 4 846-99* 846.90* 

846 5 846.99* 846_90* 

847 1 847-11, 847-15, 847-28, 847-39* 847.30* 

847 2 847-20, 847.39* 847.30* 

848 1 848-03 - 848-10 848.30* 

848 11 848-03 - 848_10* 848.30* 

848 12 848.10* 848.30* 

848 4 848-35, 848.39* 848.30* 
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Concordance of ICC, MCC and XCC Classes - Continued 

Concordance des classes de is CPL, de Is CMI et de la CME - suite 

ICC code 
	

MCC code 	 XCC code 

Code de is CPI 
	

Code de Is CMI 
	

Code de is CME 
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849 _99* 

789_99* 

849-24 

850-07, 850-11, 850-13, 850_19* 

850-0 7 

850-11 

85 0_3 9* 

850-52 

85 0-62 

850-68 

86 7-90 

864-04 

864_99* 

864_99* 

865-04, 865-20, 865-32, 865-49 

86 6-04 

866-12 - 866-40 

86 7-16 

867-20 

86 7-24 

871-20 - 871-99, 872-23, 872-51, 872-99, 
874-05 - 874-99, 878-12 - 878-99, 879-30 - 879-99 

871-34, 871-60 

874-05 - 874-99 

872-23, 872-51, 872-99 

881-13 - 881-99 

88 1-13 

88 1-99* 

881-31 - 881-51, 881-81 - 881_99* 

882-04, 882_99* 

883-12 - 883-99 

883-14, 883-16, 883-19 

891-04, 891-08 

891 -2 9 

893-04 - 893-49 

84 9-90 

789_99* 

84 9-24 

850-4 9* 

850_49* 

85 04 9* 

8 50-4 9* 

850-5 9* 

850 _69* 

850-6 7 

860-99* 

860_49* 

860_49* 

860-49 * 

860_99* 

860_99* 

860_99* 

860-99k 

860_99* 

860-99* 

871-99, 872-23, 872-99, 874-99, 878-99, 879-30, 
879-40, 879-99 

87 1-99 

874-99 

872-23, 872-99 

881-13, 881-99 

881_13* 

881_13* 

881_99* 

88 2-9 9* 

883-20, 883-99 

883 _9 9* 

891-09 

89 1-19 

89 3-99 

849 2 

849 5 

849 6 

851 1 

851 11 

851 12 

853 

855 11 

856 1 

856 4 

863 

864 1 

864 3 

864 6 

865 

866 11 

866 2 

867 4 

867 5 

867 6 

87 

871 

875 1 

876 

881 

881 1 

881 2 

881 9 

882 

883 

883 4 

891 

892 

893 



Concordance of ICC, MCC and XCC Classes - Continued 

Concordance des classes de Ia Cr1, de Is CMI et de la CME - suite 

ICC code MCC code XCC code 

Code de is CPI Code de is CMI Code de Is CME 

894 1 894-03, 894-09 894-99* 

894 2 894-24 894-99* 

896 895-81, 895-89, 895_99* 895-89, 895_99* 

896 1 895_89*, 895-99* 895_89* 

896 9 895-81, 895_89*, 895_99* 895_89*, 895_99* 

899 1 895_99* 895_99* 

899 3 895-20 895_99* 

899 4 895-24 895_99* 

899 5 895-28 895-99* 

899 6-9 895-32, 895-36, 895_99* 894-99*, 895_99* 

901 1-4 901-01, 901-09 901_99* 

901 5 901-24 901_99* 

901 6 901-28 901_99* 

901 8 901-49* 901-99* 

902 11 902-04 902_30* 

902 2, 	3 902-22, 902_45*, 902-53, 	902-80 902_30*, 902_48* 

904 3 904-24 905_99* 

904 6 904_99* 905_99* 

919 919-79, 919-99 919_99*, 995-85 

921 921-24 - 921-99 921-49, 921-99 

93 930-01 - 930-99 930-15, 930-19, 930-99 

941 941-29, 941-49 941-29, 941-41, 	941-49 

941 1 941_29* 941_29* 

941 2 941-29 

942 949-28, 949-29 949-29 

942 1 949_29* 949_29* 

942 2 949-29* 949_29* 

942 3-9 949-28, 949_29* 949_29* 

943 1-3 94933, 949.39* 94999* 

944 865-36, 944-18 - 944-99 944-99 

944 3 944-69 944_99* 

944 4 944-72 944_99* 

945 3 949_99* 949_99* 

945 6 949-62, 949-66 949-66 

945 7 94999* 94955 

951 1 950-07 - 950-29 950-19, 950-29 
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Concordance of ICC, MCC and XCC Classes - Concluded 

Concordance des classes de la CPI, de la CMI et de is CME - fin 

ICC code MCC code XCC code 

Code de la CPI Code de la CMI Code de la CME 

951 	11 950-19 950-19 

951 	12 950-07, 950_29* 95029* 

951-14 950_29* 950_29* 

951 3 950-41 - 950-49 950-44, 950-45, 950-49 

951 311 950_45* 950_45* 

951 	312 950_45* 950_45* 

951 	312 1 950_45* 950_45* 

951 	312 2 950_45* 950_45* 

951 32 950-44 950-44 

951 325 950-44* 950_44* 

951 	331 950_43* 950_49* 

951 35 950-46, 950-47 950_49* 

951 36 850_66* 850_69* 

951 4 950-55, 950-66 950-55, 950-66 

951 46 950_66* 950_66* 

951 47 950_66* 950_66* 

951 51 950-75 950-75 

951 512 950_75* 950-75* 

951 	513 950_75* 95075* 

951 6 950-78, 950-79 950-76, 	950-77, 950-79 

951 61 950_79* 950-76 

951 62 950_79* 950_79* 

951 	7 950-99* 950_99* 

951 	911 950_89* 950_99* 

961 	1 961-04 961_95* 

963 961-39 961-39 

964 9 961-49 961-49 

965 2 961-55 961_59* 

965 3 961-56 961_59* 

965 4 961_59* 961_59* 

965 5 961_59* 961_59* 

965 6 961_59* 961_59* 

965 7 961_59*, 961_99* 961_59* 

966 961-68, 961-69 961-69 

967 1 961-74 961_95* 

969 961-99 961-90 
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